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M in  forste veninde 

Den vcrrdige Kone 

Den gode Modet 

Den Kdle Kunstnerinde

M-d. I .  L. R o s t N
helliges

Som samtlige disse Forfsg 

ister ntrrvtrrende Skuespil 

Det skylder hende stn Tilvtrrelfe 

Lg  der af hendes Mesterhaand 

Maastee' eengang tor haabe sin ypperste 

, Anbefaling.

M. Liebenbekg Sang Zdie Novd. rysz.
Du lange Musers Alrer ptyde,
Der blev os kiart ved dig,
Og alle GodeS Hyldest Nydê
Og vorde lykkelig!
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det kiobenhavnffe Landlevnet
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L y s t  s p  i l

i fem  A c t e r .
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Prosaiste Forjog, 4de Dind A



P e r s o n e r n e .

Lonferentsraad 2llleborg;
Mad. Velsted, en Rectorenke, hans Ssster. 
Sophie, hendes Datter.
Arnekicer, Sophies Eljker, Sprogmester. 
Major Torbenson.
Advocat «5illbek. -
Iochunr, Kudff hos 2llleborg.

c Tienere hosAUeborg.
Nicolay )
Jørgen, Tiener hos Mad. Velsted.

Scenen foregaaer paa Alleborggaard / Ssnda- 
gen for S t. Hansdag. Den begynder om Morge­
nen , og varer t i l benved Aften. Theatret forestil­
ler i forste Act Alleborgs Dagligstue, hvor Mad. 
Velsted sidder ved et Theebord. I  Fonden af Thea­
tret er et Speil, ved det et lidet Sycbord, paa hver. 
Side af Speilet et Fag Vinduer. Anden Act fore­
stiller Alleborgs Cabinet, og inden for dette et Væ­
relse. Tredie Act Haugen, og i Fonden Alleborgs 
HuuS; og bliver saaledes i de to sidste Acter.
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F o r  s t e  A c t.
! '

F s r s t e  Scene .
M a d . V e ls ted , strax derpaa Allebyrg.

A lleborg kommer ind, og kaster sig paa en Sroel. God 

Morgen /  Machere!
M a d . Velsted. God Morgen! god M o r­

gen ! min Brodér. Hvad er du saa vreed for, saa 

tidlig paa Dagen? .

A lleborg . O! det er denne Grethe! hun 
kom, og vilde have ti Daler paa sin Lon; og da jeg 

saa sagde til hende, hun kunde komme i rette T id , 
brugte hun en vii6 Mund.

M a d . Velsted. J a ! men kanffee trcrngte 

hun til dem, min Broder!
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Alleborg. Men Machere! det er jo forsi 

S t. HanSdag i Morgen; og jeg kan for min Dsd 

ikke liide den Uorden, saadan at tage Lsnnen op 
midt i Halvaaret.

M a d . Velsted. Men du husternok ogsaa, 
min Broder! at den stakkels Pige har tilgode for 
eet Halvaar, om ikke for to, og - - -

A lleborg . Godt! godt! saa kan hun jo 

lade dem staae, til hun tager det alrsammen paa 

eengang, saa faaer hun en samlet Skilling.

M a d . Velsted. J a ! min Broder! men, 

naar man tiener for sit Brod, har man nok ikke 

Raad t il at samle Capltaler paa den Maade. '

A lleborg. Og desuden veed du jo nok, M a ­
chere ! ' at man er saa ilde faren her paa Landet 

med det, man aldrig kan saae' nogen stor Saddel 
byttet.

M ad . Velsted. Uden man har den - - - 

J a ! men den samme Uleilighed, synes jeg, vi har 

i Kisbenhavn, min Brodér! hvor vi dog boe saa 
godt som D sr om D sr med Banken.

A lleborg lidenat horeefrer. Det er sandt, man 
har rer sin Plage med de Tjenestefolk.

M ad.



 ̂ ' M a d . Velsted. Naar man ikke kan give 

dem, hvad man stal; det har du Net i ; derfor har
v

j-eg egsaa i Dag paa fastende Hierte sagt Isrgen op.

A lleborg. Jsrgen! men min Gud! hvor­

for Ler, Machere! det er dog saadan en god Karl, 
og varter 6-armant op.

'M a d . Velsted. Jeg har intet paa Karlen 

at klage; men for det han heller ikke stal faae no­
get at klage paa mig, er det bedst, vi stilles ad, 
da jeg som en stakkels fattig Nectorenke ikke har 

Naad til at holde Tiener.

A lleborg. Men der er jo heller ingen, der 

forlanger, du stal holde ham. D u veed jo nok, vor 

Aftale var - -
M a d . Velsied.' Ja det veed jeg nok, min 

Droder!' men naar saa Paaste og Mikkelsdag kom­
mer, eg min H r. Droder ingen af de bevidste store 

Scrdler kan saae byttet, saa holder Jsrgen sig til 

Mad. Velsted; og jeg, veed du nok, kan iklegodt 
lade mig krave; og at kaste den eene halpsnees Da­

ler bort ester den anden, for det min Broder kan 
have den Fornoielse, at see to Slags Livreer para­
dere ved hans Bord, og bag paa hans Vogn, det 
er rigtig mere, end mine stakkels 2ov Daler Pension 

vil strcekke til. A z Alle-



A llebsrg . Men Machere! jeg har jo ke« 
-et dig tegne op, hvad du saaledes lagde ud.

M a d . Velsted. Men du veed nok, mirt 

Brodér! jeg har det ester min salig M and, at der 

er ingen Ting , jeg er mindre for at spilde, end 
Papiir.

A lleborg. Men da veed jeg dog, en Dame 

kan ikke vcrre Tiener foruden.

M a d . Velsted. Jeg har hverken Naad 

- eller Lyst t il at vccre Dame, min Broder! og lige 
t il jeg kom i dit Huus, har jeg altid vccret min. 

egen Tiener, og det har jeg funden mig bedst ved.

Anden Scene.
. S o p h ie , de forrige.

S oph ie . Slagteren er her. Moder! ,

M a d . Velsted. V i skal ingen Ting have r 

Dag /  min Pige! du husker nok, din Oncle bragte 

os Provision i Gaar, som vi ffulde havt hele Tip- 

po Saibs Artillerie til Bords, eg det bliver dog 
ved Majoren. .

S oph ie . N ^ i , Moder! han vil have 
Penge for de Gange, Oncle var i Byen, og

M a d .



M a d . Velsted. V il  du sige det til min 

Broder, min Pige! han har i de sidste 14 Dage -

glemt at give mig Husholdningspenge. Meb. har 
imidlertid havr meyer travlt, og intet hort.

^ S o p h ie .  J a ! vil da Onclevceresaagod----

A lle b o rg ., Har du nu vceret L Klokkenet 

igien? Sophie! det har jeg dog saa tit bedet dig 

lade vcere. . . » '
M a d . Velsted. J a , men jeg har bedet 

hende gisre det, min Broder!

. S oph ie . Og jeg gisr det rigtig ogsaa med 

Fornsielse, naar bare - - -

A lleborg. Fornoielse! en artig Fornsielse;
M a d . Velsted. Hver har sin, min B ro ­

dér! denne er i det mindste ikke af det kostbare 
Slags.

A lleborg. N ei! den Fornsielse at kige k 

Gryden, kan hver Staaddertss have.

M a d . Velsted. Gid det var saa vel, min 

Broder! og hun saa maatte faae noget godt at see 
i  den.

S oph ie . Slagteren venter nok, Moder!
M a d . Velsted. V il du da ikke vcere saa 

god, at expedere ham, min Broder?

A 4 A lle,
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A lleborg meqet fremmed. Hvem .

M a d . Velsted. Slagteren! hu veed nok, 
vi har maattet tageKiod paa Regning hos ham de 

sidste Gange. Hvormeget er det, Sophie?

Sophie^ Fe'm Rigsdaler og fire Mark. 
Zeg har seet efter i Moders Bog.

A lleborg fsger i alle sine Lommer. Det er 
besynderligt, hver jeg nu kan have giort as min 

Tegnebog. Ah! den ligger nok oppe paa mit Bord.
Vil gaae.

 ̂ . - Sophie.' Zeg ssal nok lobe op efter den, 
Oncle!

- A lleborg. N e i, min Pige! nei! til mit 
Skriverbord kommer ingen.

-  S oph ie . -Da pleyer Oncle dog aldrig at 
forbyde mig. ^

Zllleborg. J o ! der ligger meget vigtige . 
Papirer, ftm kunde komme mig i Ulave.

S oph ie . Men Oncle veed nok, jeg.rorer 

aldrig noget. - . ' '

A lleborg. N e i! jeg vil nok gaae selv. 
M a d . Velsted. Saa gaae du op med, S o ­

phie! din Oncle har saameget 4 sit Hoved i denne 

T id, ar han let kunde glemme, at komme ned igien..

Alle-
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A lleborg da han seer, Sophie laver sig ril at gaae, 

finder pludselig Tegnebogen. Hvad er det? jeg har den 

tilforladelig i min Lomme. Dlader i ben. J a ! nu er 

vi tilforladelig lige na-r. Jeg har ikke andet end 
store Sadler.  ̂ :

- l .
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M a d . Velsted. Jasaa!

S dph ie . D il Oncle da ikke flye mig een af 
dem, kanssee Slagteren kan bytte. Han har al­

tid mange Penge.

A lleborg. En hundrede Daler Sceddel! oh- 

dkn Gaas! . ' ^

S oph ie . Eller kanskee vi kunde saae den 

byttet hos Hesteprangeren, Kroemanden her oppe?

A lleborg. N e i! der, vee.d du nok, irlgen af 

mine Folk maae komme. -

M a d . Velsted. Apropos! hvordan kom du 

ud af det med ham om din Ridehest? ? - "

2llleborg. Paa den simpleste Maade af 
Verden; jeg betalte ham.

' M a d . Velsted. S a a ! men saa kunde du 

jo gierne lade bytte der?
' S ophie . J a ! vi kunde jo bede Slagteren 

gaae hen med Scrddelen; det gier han gierne. *

i,- > - ' >Hl. l."- 1
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Alleborg. Ner! det behsves ikke; nu kan 
han bie, til han-kommer igien.

S oph ie . J a ! vil da Onele selv gaae ned/ 

og sige ham det; for den Desseed tor jeg rigtig' ikke 

komme med. Onele fluide bare hsre, hvilket stemt 
Huus.han holdt dernede.

A lleborg. -2 , din Gaas! det var barefor 
at kyse eder til at- tage noget af ham; og det kan I  

jo gierne tiene ham med; bruge I  det ikke i-Dag, 
saa er der jo en Dag i Morgen.

S oph ie . Ner Onele! det var rigtig det 

allerførste, han sagde, da han kom ind-> at vi ikke 

fik saa meget hos ham, som en Oxelever til stakkels 

Aristoerat engang, inden vi betalte, hvad vi havde 

faaet; og det bandte han saa scelt paa.- < - ?

A lleborg. J a ! da kan jeg ikke hkelpe ham; 
han kommer t il at bie. >

S oph ie . Ja  ja ! jeg tcenker Onele har ham' 

her paa AieblLkket. ' . - . .

A lleborg. Her! han har dog vel aldrig 

den Jnsolence?
S oph ie . I s  Onele! den Karl gier rigtig 

ingen Complimenter; han er her noget ncer ftrax.

Mad.



- - M a d . Velsted. Om Forladesse, min B ro ­

dér! jeg huskede Lkke-paa, jeg endnu havde Penge

af dine. Tager en Pung op, og fire Oucarer ud af den eene
,

Ende, hvoraf hun giver Sophie de tre. D e r , S o­

phie! gaae nu ned- og skil os af med ham.

S oph ie . O ! Moders Dueater!' nei! det 

naender Onele ikke; det er Synd. .  ̂ ^
M a d . Velsted. Gior, som jeg siger. >Jkkeat 

betale, naar man kan, det er Synd, min Pige! 
-- S oph ie . Nei Onele! ikkesandt? detmaae 

Moder ikke.

A lleborg. Du kiender jo nok din Moder, 

Machere! hvad ^hun v il, det vil hun. Overalt 

skal vi nok saae Dueater til hende iglen.

M a d . Velsted. Gaae nu, Sophie! dL veed 
nok, jeg er bange for Visiter.

A lleborg. .Javist, Sophie! skynd dig lidt, 

at du kan komme til dit Toilette.

' S oph ie . Jeg er saadan, som jeg bliver i 
D ag/ Onele!

A lle b o rg .. D u husker da nok ikke, her kom- 
- mer Fremmede?

- S oph ie . Det er jo ikke andre, end Tor- 
benson, og hampynterjeg mig tilforladeligrkkefcr.

M a d .



. M a d . Velsted. Gaae! gaae, Sophie l 
Manden venter. Sophie saqer. *

. n,

Tredie Scene.  ' >
De forrige, uden Sophie.

Alleborg. Du gisr mig virkelig sandste 

forlegen, Machere! ,

Mad. Delfted. Ingen Aarsag, min Bro,
»

der! det er dine egne Penge. .D u  veed nok, dui
var saa ged at gisre mig en Prcrsent af fire ny Dn^ 

rater at margdere med i V h ifi; men da nu Sophie 

og jeg har, overlagt, vi ikke spille mere, -saa 

seer du selv, jeg bruger dem ikke, og det er.billigt, 

jeg giver dig dem Lgien.

A lleborg. Men hvad er nu det igien. sov 

et Indfald?

M a d . Velsted. Seer du, min Broder! 
more nogen af 06 gier det ikke; eg man' kan rigtig 

teede sig bedre Kisb, end en Rigsdalers Penge, 

eller to, cm Timen.
A lleborg. Men der er jo ingen, der for­

langer, I  flal tabe af eders egen Lomme; jeg har 

jo saa (idt budet mig til at give eder Spillepenge.
Mad.



M a d . Velsted. Za! men naar vi tabe, 

Mm Breder! kan vi ikke godt give AnvUsning. 

paa dine Tilbrrd; saa maae vi .ud med den reede 

S killing , og vi har vist paa den Maade klattet det 
meeste af et halv hundrede Daler bort i V in te r, 

og det, veed du nok, jeg ikke har Raad t i l ,  min 
Broder!

A lleborg. Da vil jeg dog haabe, du er 
saa god at gisre en Undtagelse i Dag; jeg fortry­

der saa, jeg ikke bad en god Ven ud t i l ,  for M o ­

der og Datter kan dog ikke godt spille ved et Partie.

M a d . VeLsted. Den Skrupel er let hce- 

vet, siden ingen af dem spiller; men hvorfor stal 

her overalt spilles i Dag?

A lleborg. M en, Machere! man maae jo 

dog have neget ar amusere Torbenson med for B or­

det; ester Bordet tage vi til Kilden.

M a d . Velsted. T il Kilden? den, synes mig, 

han kunde kommet en Hob ncrrmere til fra K is­
benhavn , end ved at rage over Alleborggaard.

A lleborg. Jo ! jo! (il Kilden maae v i; 
man kan tilforladelig aldrig vide, hvad det er 

godt for.

i . M a d .



M a d . Velsied. Godt for? ikke for det 

mindste andet, det jeg kan see, end at vi kan blive 

dygtig skumplet paa det afskyelige. Stykke herfra og 

'til'Kongeveyen; siden brav stevet og steegt, ind­

til vi naae Skoven, og saa rilsidst faae vor Rest 
ved ar lebe Spidsrod et Par Timers Tid frem og 

tilbage mellem Tceltene; for, andensteds veed jeg 
nok, vi ikke komme, naar vi ere med dig.

A lleborg. Men, Machere! hvad du er bor­

nert i D ag ! Seer du; i Dag, den serste store Kilde­
dag , i dette superbe Vccir er hele Verden ved K il­

den, vi kiore derned i Torbensons brillante ny 

Egvipage, han giver Sophie Armen paa Prome­

naden, og inden i Morgen er det over hele K is­
benhavn, ar han ssal have hende.

M a d . Gelsted. Saameget desværre?

A lleborg. Saameget desbcdre, Machere? 
saameget desbedre; M illioner saadanne Ting skee 

blot, fordi de blive sagte. Vedkommende hore det 

saa lange, og saa oste, til de selv tilsidst troe, det 

ikke kan vcvre andet, og saa er den Sag rigtig.

M a d . Velsted. Veed du vel, min B ro ­

der! jeg behovede tun , at lade Sophie mccrke det 

mindste af denne smukke P lan, saa fik du hende paa 

ingen Maade til Kilden. Alle-



r ;

' ̂  2tlleborg. Men for Guds Skyld, M a­
rchere ! derangeer mig dog ikke alle mine Projecter; 

vi kan jo dog ikke have inviteret Manden herud, 

for atennuiere Livet af ham!

M a d . Velsted. Zeg har for gode Tanker 

om Torbenson, ril at troe, han kunde keede sig saa 

dodelig, ved at tilbringe nogle Timer i saa afver- 
lende ssisn en Egn, og paa den smukkeste Aarstid.

A lleborg. Smuk Aarstid, ffien Egn! jo 
vist! du vilde nok, vi stulde jagte omkring med 

ham her, som du og din salig Mand giorde ved 

mig, da jeg var ude ar besoge eder, det forste I  

var bleven gifte. Zeg huffer nok, hvordan jeg 
maatte giore PillegrimSreiser op ad Bakker, og 

giennem Moser, eg over Stcrtter, og hvor der 
hverken var Ver eller S tic, for at hore paa Natter­
gal, cg see Solen gaae ned, og finde smukke Ud­

sigter, eg hvor I  flabte mig ind til den Skovso- 

gedkone, at jeg flulde spise tyk Melk af Trcrebotte, 

og een Morgen vilde havt mig op for Dag, at jeg 
kunde see Solen stage op.

M a d . Velsted. Det gisr mig ondt, min 
Broder! at vore redelige Bestræbelser, for at for- 

nsye dig, vare saa uheldige, at du endnu ester
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tyve Aars Forlsb erindrer dem med saa megen B it ­

terhed.

A lleborg. Zntet mindre, Machere! jeg 

veed jo nok, der var gedtmeent, og at det var saa- 
dan, I  morede eder; -men jeg vilde blot gisre dig 

epmcerksem paa, hver vanffeligt det er at amusere 
sine gode Venner paa Landet. ,

- M a d . Velsted. Gode Venner, tcrnkte jeg, 

det aldrig var vanffeligt at amusere; men hvis saa 

er, var det da ikke bedre at lade dem blive borte, 
end at bede dem?

A lleborn. Men, Machere!' man maae dog 
give Folk et Maaltid Mad imellem ?

M a d . Velsted. Kunde de da ikke faae det 
hiemme?

A lleborg. Du spsger, Machere! man maae 

jo dog seeFclk; ellers blev det alt sor keedsommeligt 

herude.

M a d . Velsted. B liver det da mindre keed̂  

scm.meligt, naar man seer andre keede sig? der 

stal man see,jeg tommerester Hemmeligheden, hvad 
det er, der gisr eder Clubberne saa interessante. 
Men naar saa er, min Brodér! hvorfor vil I  da 

lizge paa Landet, naar det ikke moerer eder? som nu

du.
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du for ExempeU det er dig rigtig er dyrt Landsted; 
naar du ingen Fornoyelse har af det- hvorfor stil­
ler du dig da ikke ved det? . ' .7

, A lleborg. Ah Machere!. nu omstunder har 
hele Verden Lyststed, og man kan tilforladelig ikke 

andet; ellers saae det ud, som man ikke havde 
Raad tildet.

M ad.- Velsted. Og det Udseende bsr man 
stye, meener du; iftri'/ naar der kunde virre noget 
em? da er jeg af en sandste anden Mecni'ng; for

da jeg giorde Overflag i D ag, ikke over min Caffe---
/

beholdning, for dertil behover jeg bare at vende 

min Lomme; men over min Jndtcrgt og Udgift i  

sidste Qvartal, og kom efter, jeg hverken havde 
Naad til at holde Tiener, eller tabe i S p i l ; tog. 
jeg, som du seer, strax den Beflutning, fra dette 

Qvartals Begyndelse af, ac give baade Jorgen og 

VhistenAssteed.

A lleborg. Men Machere! i Dag gier du 

dog en Undtagelse?

M a d . Velsted. Nek, min Breder! det er 

ister med Undtagelser, man maae vogte sig for den 
sorste.

Prosaiske Forfsg, 4de Dind. ^

* *

Alle.



Alleborg. M en , Machere b den Termin 
du har sat, er jo ikke kommen; du har jo ikke 
faaet dit ny Qvartal endnu.

M a d . Velsted. Jeg venter det hver Dag, 

min Brodér! jeg sendte Arnekicrr.min Qvl'ttering 

ind sorst i Ugen.

A lleborg. Saa? ' '
M a d . Velsted. Det kommer mig for, som 

det ikke var dig med, min Brodér!

A lleborg. Det er det,..sandt at sige, ikke 
heller; for deels er Terminen forst ude i Morgen; 

og det lader saa besynderligt, at du har saadan en 

Hast, isår da du er i mit Huus; og desuden, 

Machere! at sende en Fremmed ester dine Penge; 

det er, ligesom du ikke kunde betroe mig dem.

M a d . Velsted. Arnekr'crr er ingen Frem­
med ser mig; han har bestandig hcevet dem, in­
den jeg kom i dit Huus; og desuden, veed jeg, 
du har saa meget i dit Hoved i Terminstiden, at 

jeg var bange for, du kunde glemme, det var mine 

Penge, og i Tanker give dem selv ud til eet eller 
andet.

A lleborg. Meget forbunden for din foster- 
lige T illid , Machere!

M ad.
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M a d . Velsted. O / mm Broder! det kan 
let skee; og —  jeg synes, denne Samtale incom- 
moderer dig saa meget —  huff.dig lidt om, min 

Broder! du stulde vel ikke i Distraetion alt have 

oppebaaret min Pension, og glemt - - -

A lleborg. I  saa Fald havde Madamens 

Commissionair vel ladt hende det vide.

M a d . Velsted. J a ! det troster jeg mr'K 
. -da endelig ogsaa ved.

Fierde Scene.

S o p h ie , de forrige.

S oph ie . N u  kom-Jochum fra Kisberchavn, 

Oncle! stal han remme op?

Alleborg. Ja  nok, min Pige! og kom- 
saa op med, der er kanffee noget t il dig.

S oph ie . O ! maaflee Bud sra Arnekioer! 
jeg har nu ikke hort fra ham saa toenge.

A lleborg. Saa laenge? siden forsi i Ugen.

S oph ie . J a ! det er lcrnge nok, Oncle!
A lle b o rg / 8opbie! elk ee, yve vous le- 

reL (oujours enksm?

D  I . S o -



. S oph ie . Lad os ikke komme paa den M a ­
terie; der veed Oncle nok/ at vi to ikke - - -

M a d . Velsted. Sophie! ^  du glemte at 

gaae efter Jochum.
S oph ie . J a ! det er rigtig heller ikke Mos. 

der tilpas, at Oncle altid stal hakke paa Arnekicer.
Gaaer.

Femte Scene.
De forrige, uden Sophie.

Alleborg. Det var ret, Machere! at dn 

gav hende en Reprimande, hun maaedog eengang 

lade de Bsrnestreger fare.
M a d . Velsted. D u tager fe ll, min B ro ­

dér! det var rigtig nok hende, der fik Repriman­

den; men det var dig, der havde fortkent den; ' 
jeg maarte give hende Uret, for det hun ikke fful­

de fole, hvor Ret hun havde. —  Skyder den fierd- 

Ducat til,ham. V il  du ikke tageden til dig?

Lilleborg. Men jeg beder dig, Machere!

M a d . Velsted. Uden Complimenter, min 

Broder! naar hver beholder sit, gaaer det bedst.

S i e t t e
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S ie tte  Scene.
S o p h ie , J o c h llm , de forrige.

Io c h n m . En god Morgen, H r. Confe. 

rentsraad! nu ! det, vced jeg, var godt kisrt, paa 

- halvtredie Time fra Kisbenhavn og hertil.
Scrtter en ftor 2Eske paa Bordet. .

Alleborg., Ja !, du er en fix K arl/ min - 
kiaere Jochum! nu! intet N y t, siden jeg rog bort?

Io c h u m . Nei mcrnd, Hr. Conserents-, 

raad! ikke uden det gamle; allevegne, hvor jeg 

kom, og hvem jeg msdte, saa vilde de have Penge.- 

A lleborg med tvungen Latter. J a ! ja ! det 

maae du-nok sige, min kicere Jochum! det er det« i
gamle, at Folk skriger ester Penge, ister i Ter­
minstiden.

Jochum  leer med. Ja  vist, Hr. Conferents- 
raad! ihvorvel jeg synes snart, det er Termin hos 
vs hele Aaret igiennem.

A lleborg. Godt sagt, min kkcereJochum! 

tilforladelig excellent sagt. Ikke sandt, Machere! - 

M a d . Velsted. Jeg er bange, det er alt, 
for godt sagt.



A llebsrg. Hvad godt bringer du vs da k 

den LEfle? hvad meener du, det kan vcere, S o ­

phie !
S oph ie . O ! det er vel en af de keedsom, 

nielige dr»re franfle Posteier-, som sidst.
A lleborg. Saa du ikke synes om dem?
S oph ie . N e i! tilforladelig ikke ril de 

Penge, Oncle!
A lleborg. Hvad siger du, om der var en 

H a t i ,  tiid ig?
S oph ie . Saa? meget ligegyldig. Saae han 

ikke noget til Arnekicer.

Io ch u n r. J o , Frsken! —  om Forladel­

se, Ionrm ie! skulde jeg sige.
A llebsrg. Ingen Skade jkeet, min kicere 

Iochm n! ingen Skade fleet.

Io c h u m . J a ! jeg veed nok, H r. Confe- 

rentsraadcn vil nok have det; men da nu hverken 
Madamen eller Jomfruen kan lide det - - -

S oph ie . Snakkede han da med Arnekice'e?
Io ch u n r. Ja  jeg stal helse os fra ham; 

han er nok lige paa Timen.

Sophie. Saa! lsber til Osrreii.
Alleborg. Hvorhen, Sophie!

S o -1



S oph ie . Bare ind paa Salen at see 

efter noget.

' . A lleborg. Efter Arnekia-r i Vinduet? ikke 

sandt? o ! ham faaer du Tids nok at see.

M a d . Velsted. M in  Broder! 

r Jochum . J a ! han kan da'heller ikke vare 
her saa strax; for han gik da fsrst ind her nede i 

Skovhusets som De nok veed, han pleier, for at 
gisre sig tilrette; og der flutde Jomfruen bare 

have seet til alle Ungerne, da de saae ham langt 

oppe paa Veyen, hvor travelt de fik allesammen; 

den lille, hun lukte Leddet op, og den storste rendte 

imod ham, for at flille ham ved hans Nankins 
Frakke, han havde taget af, og gik med paa A r­

men ; og den ncrst den mindste kom truttende nede 
fra Kilden med en stor Skaal Vand, han flulde 

have at tce sig i ,  cg Skaalen var —  nok er det—- 

stsrre end Ungen, og - - -
A lleborg har imidlertid aabnet 2Lffen. Nu, S o­

phie! flal du ikke see din Hat?
S oph ie  tager den op. I !  nei, den er dei- 

lig ; den v il klcrde mig rart. Tak! mange Tak, 

Oncle!



Alleborg. Det er mig kkcert/den forneyer  ̂

dig, Niece! kysser hende paa Kinden.

' S oph ie ., Og saadanne prcrgtige Fkedrel 
rier! vil Moder bare see, hvor den klcrder miz 

-deilig^

M a d . Velsted kold. Jeg holder mere af 
din Straahat. ' ^

S oph ie . Ner! vil nu Moder bare bie, til 

Arnekicrr kommer.

M a d . Velsted. Da v.eed jeg, dn ikke vil 
tage den Hat paa til de Klceder.

S oph ie . Ner, M oder! jeg tager min blaa 

Kiole paa.

M a d . Velsted. Det bliver der neppe Tid 

t i l ,  min Pige!

- S oph ie  for Speller, hvor hun tager sin Stt'aahat af. 

J o , jeg ssal nok flynde mig, Moder! —  Nek, 
Len er deilig.

Jochrim . J a ! Jomfruen kan ogsaa troe,' 

jeg havde Ulejlighed nok med den.

A lleborg. For at faae den sort godt her­
ud; ja ! det vil jeg nok troe, min kicere Jochum!

Io c h u m . Ner! det var ingen Sag, var 
ikke det. H r. Confcrentsraad! men inden jeg fik . 

fra Madammen derhenne. ' Alle-
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Alleborg falder bestandig rast ind. J a ! det
 ̂ /

-kan jeg nok tcrnke; for —  naar de har noget 

kisnt, saa er dertil en Dag, som i Dag, hundre­
de Hcrndcr om det. J o ! du er en flink Karl, min 

kiirre Jochum! —  Sophie!
S oph ie . Hvad befaler Oncle? i dee hun >-« 

ber ril ham, falder den astagede Straahar paa Gulvet. 

.A lleborg styder Dncaren til hende.. P il du

ikke lade Jochum drikke din Skaal?
S oph ie  forlegen. Det er Moders Ducat. 

M a d . Velsted. N e i! det er dm Oncles. 

Jochum . J a ! Jomfruen kan sandfcerdig 

troe, at jeg havde min evige Plage -

A lleborg. 'J a !  ja ! du er en flink K a rl, 

ruin kicrre Jochum. N u , Sophie!
Soph ie . Moder?
M a d . Velsted. Glor, scm din Oncle siger, 

Win Pige!
S oph ie . Vccr da saa god, min kicrre Jo ­

chum !
Jochum . J a ! Jomfruen stal have saa 

Mange Tak, hvorvel jeg, sandt at sige, heller saae,

' Jomfruen vilde vccre sira god, at give mig rigtige 
Penge; for see! at give den ud, naar jeg eengang

B  5 har
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har den, det risender jeg ikke; og at laegge dm 

Paa Kistebunden, ja! Gud bedre det! det har jeg, 

som en fattig K arl, ikke Naad til.

A lleborg. Godt! godt! saa kom hid! saa 

sial jeg nok give dig andre Penge for den, naar 
du kommer op (il mig siden.

Iochnm . Ja ja da! for jeg har endelig 

ogsaa saa meget at sige Herren, baade fra den eene 

- og fra den anden; for de var da i Gaar, som de 

var reent bandsatte, ister Joden, og saaCommis- 

sionairen, og - - -
A lleborg med tvunger Smikl. S a a ! saa! J a ! 

gaae nu ned, og pas dine Heste, min klare Jo- 

chum!
Io c h u n r  'yaaer, men vender om. J a ! 0g saa 

det er sandt —- saa var her et Brev fra Advocat 

Hillbek; han lod til at have meget travlt, med at 

faae fat paa Herren.
A lleborg lcegger.Brever ulcrft.i Lommen. S aa ! 

saa!
M a d . Velsted. Da lader du ikke til at 

have noer saa megen Hast, med at faae at vide, 
hvad han vil dig! Det er overalt en egen Maade, 

jeg saa tit har seet af dig, at du .ikke la'fer de Bre­

ve, du saaer. Alle-



' A llebsrg. Ah, Machere! naar man nu i  
§orveyrn kan vide, hvad de indeholde. Fortrolig, o- 

h-ilv fagre? Seer du, det er Hlllbek, han vil par­

force vcere Consulent i den ny Commission, der 

bliver oprettet, og det overhcenger han mig om 

mundtlig og ffriftlig. N u , det kan ogsaa gierne 
vocre, han bliver det; men —  mon O ieu ! den 

-Ting vil dog have sin Tiid.
M a d . Velsted. Da pleyer Hillbek ikke at 

vccre saa forlegen, for at skaffe sig mecr at tage 

vare; han har begge Hcrnder fulde.

A lleborg. Prcrftescek, og Prcturatorsoek, 

Machere!
i

Jochum . N ei! jeg synes, nok er det, han 

snakkede om nogle Penge, Herren skulde have lo­

vet ham.
A lleborg fremmed. Saa? ja ! det vil da 

nok finde sig.

M a d . Velsted. I  Brevet, formoder jeg.

A lleborg. O ja ! gaae nu du kun ned til 

dine Heste, min kicrre Zochum! saa kan du siden 
komme op, og sige mig Vesseed.

Io c h r im . Sgsaa var der - - -



Allebovg. Godt! godt! Siden min kicere

Jochum! siden. 3ock)um ganer.

M ad.'Velsted t il Sophie/ som imidlertid har 

havr meger uavelr for Speiler med sin Hat. V il du saa 

ikke gaae ind, og see ester paa Salen, min Pige! 

om alting er ordentligt, og reent, og peent.
S sphieuden ar gaae fra "Speiler. J o ! der er. 

M eder! jeg var derinde ser.

M a d , Velsted. J a , gaae du der kun ind 

igien, og see ester, om der er tsrt godt as i V in ­
duerne, og allevegne. Sophie gaaer, men vil tage Hat­

ten med. N e i! lad den ligge; ellers faaer du ikke 

seet ester andet, end Speilene.

S y v e n d e  Scene.
Alleborg. M a d . Velsted.

A lleborg. 'Veed d» nu, hvad hun tager 

sig til derinde?

M a d . Velsted. Formodentlig det, jegsendte

hende ind ester.

A lleborg. En god D ag! nu staaer hun i  

Vinduet, cz Zabcr ester denne Arneklar.

Mad. Velsted. Za!
' Alle-
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Lilleborg. Da veed jeg dog, det var ikke 
det/.hun ffuldd?

M a d . Velsted. Zo netop, min Brodér!., 

jeg var bange, hun ffulde faae ondt i Aynene af 

det meget hvide; derfor sendte jeg hende ind, at see 
lidt paa det grsnne.

A lleborg. Men det er jo dog naturligt, 

at saadant noget fornsyer en ung P ige? .

M a d . Velsted. Zust derfor stal du aldeles 

ingen Tak have for saadanne Presenter, min klare 

Broder! jeg vilde saa nsdkg, man ffulde give mm 

Datter Smag paa noget, det siden vilde falde hende 

tungt at undvcrre. '
A lleborg. A t undvcere? O ja! saadant et 

Prakkerpartie kunde hun gisre.

M a d . Velsted. Prakkerpartie, m in.Bro-
der! mit Giftermaal med min salig Mand kaldte

I  ogsaa et Prakkerpartie; du giorde derimod et

godt Partie, fordi din salig Kone bragte dig en
/

Snees tusind Daler; hvo af os levede lykkeligst? 

og reent ud sagt, min kicere Brodér! naar hun 

bliver Arnekicrrs Kone, falder der ikke mange 

Snees Daler af til Soelharter om Aaret.
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Alleborg. Da veed jeg dog, du vil ikke lade 

din Datter kaste sig saaledes hen, naar det staaev 

t i l hende, at aiore et langt bedre Partie?

M a d . Velsted. Jeg vil altid ansee det 

Partie for det bedste, der lover hende etLEgteffab, 

som mit var.
A lleborg. M en , hvad har du da paa Tor- 

benson at udsirtte?
M a d . Velsted. Jeg ikke det mindste, min 

Brodér! men Sophie vil formodentlig i det 'ringe­
ste udscctte paa ham, at han ikke er Arnekicrr; og 

da hun raader sig selv,behsver du og jeg ikke at dispu­
tere derom; men jeg vil diot nok engang bede dig, 

ikke ar forrykke mig Pigens Hoved med saadanne 

kostbare Presenter, iscrr da du ikke har Raad 

t i l  det.

A lleborg.' Ah! den Bagateller

M a d . Velsted. En halv snees Daler er 

ingen Bagatelle for dig, min Broder! i din ncer- 

vcerende Forfatning.

Alleborg. M in  Forfatning ? M in  Forfat­
ning fanes ingen T ing; jeg tiener mine govo 
Daler om Aaret.

M ad.



< M a d . Velsted. Og bruger fem. Detlev? 

spil ikke Cemcdie for mig.
^Lilleborg. Ah hvad! il iaut faire bonus

rn ineam auva is jeu .

M a d . Velsted. Hvad kan det nytte, naav - 

- hele Verden kan see dig i Kortet? Tamk bare paa 
Grethe, og paa Slagteren, og paaZochumsNap. 

port, min Broder!
A lleborg. Yvsfaire?

 ̂ ' M ad .. Velsted. Vcore en fornuftig og m  

ffikkelig M and ; hsre op med en Levemaade, du 

dog ikke kan holde ud, og see t i l ,  at give en­

hver sit.
A lleborg. Enhver sit? og ffulde jeg da in-' 

tet beholde? nei! det er for sild.e.

M a d . Velsted. Det er aldrig saa silde i  
Dag, at det jo bliver endnu sildere i Morgen; 

eengang bliver du jo dog nsb til at indffranke dig.

A lleborg. Zndffrsnke rmg? at alle Men­

nesker ffulde mcerke, hvordan mine Actier stod? 
N ei! at indffrcrnke sig, naar man har fuldt op, 
det er ingen. S ag; men naar det kniber, er det 

just, man maae flaae stort paa, for ar holde Cre- 

diten vedlige.

M a d .



M a d . Velsted.' Og hvad skal saa der blive 
af tilsidst? , '

A lleborg. Tilsidst? tilsidst? ah! den Dag, 

den Sorg. -
M a d . Velsted. Slaae ikke alle Julemar­

ker feil, er den Dag, og den Sorg nok ikke saa 
langt borte mere. '

Alleboeg. O ! der kan skee meget, inden, 

den T id ; naar nu f.Ex. din Datter fik Torbenson - - - 

. M a d . Velsted. Jeg beder dig indstændig 

og alvorlig, min Brodér! regn ikke paa det; jeg: 
vil med Glade dele mit sidste B id  Brod med dig; 

men at jeg opoffrer dig min Datters Lyksalighed, 

det maae du ikke forlange.

A lleborg. Lyksalighed! en artig Lyksalig­

hed at blive Madam Arnekiar, at faae et Mennefle, 
som ingen Ting har, og ingen Ting er, og na­

rer sig af at gaae om, og sprogmesters.

- , M a d . Velsted. M en, naar du seer ham - 

saa fattig an, min Brodér! saa undrer'jeg mig 

over, du saa lange vil blive i hans Giald for de 

Beger, han kiebte ul dig, og du giorde Present 
med. .



33

A lleborg. J a ,  jeg har ogsaa i Sinde at 

betale ham de 50 Daler, og saa frabede mig hans 

Kommen her.

M a d . Gelsted. Saa kommer du til ar 

lade Sophie og mig pytte svrft; hvervet, naar du 

. vil betale ham, inden du frabeder dig hans Bessg, 

saa er Touren til mig at sige: den D ag, den S o r g !

A lleborg. Madamen er hjertelig spids i
i

D ag, synes jeg.

M a d . Velsted. Jeg er ogsaa bange, der 

er en siem Byld at sinke op, min Broder!

, ,  '   ̂ °

Ot t en d e  Scene.
S o p h ie , de forrige.

Sophie gladelig. Der kommer Arnekiaer.' »
1

.Alleborg. Herhid? saa var det virkelig os, 

han havde tiltconkt den ZEre af sit Besog?

Mad. Velsted. Hvem ellers?
A lleborg . Oh! jeg tamkte, det. var dem 

nede i Skovhuset; man pleyer ellers ikke at kom- 

we gaaende til Folk, ister om Ssndagen, naar 
Man kan-sormode, der er nogen. /.

So.
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S oph ie . Da troer jeg ikke, Dnele nogen/ 

tid har seet Arnekicer anderledes, end at han gierne 

kunde gaae i Selskab med, hvem det skulde va-re.
i ^

A lleborg. O ja ! men det seer dog saa prak- 
keragtigt ud, at komme saadan trekkende til Fods.

M a d . Velsted. O ! han finder kanffee, at 
den Besseed, han har at bringe mig, ikkeerVogn- 

leyen vcrrd.
A lleborg lader, som ban ikke horer; men feer nd af 

Vinduer. Og saa har han tilforladelig ikke engang 

saa megen Ambition, at tage Støvler og Sporer 

paa, at det kunde see ud, som han havde redet.

S oph ie . Er det ogsaa Ambition at gaae 

med Sporer?

M a d . Velstod. O ja ! min Pige! at fte 

ud efter det, man ikke har, og ikke er; det kaldes 

Ambition i vore Dage, og den, veed du nok, A r- 

nekiar har intet af.

Niende Scene.

J o rg e n , de fo rrige.

Jørgen. Hr. Arnekiar vilde have dm
SEre!
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S oph ie . Men naar pleyer han at mcelde

ham?

Jørgen. J o ! han spurgte efter Hr. Confe-
>

rentsraaden.

A lleborg. Efter mig? det maae vare en 

Feiltagelse.

S oph ie . Za ! det pleyer han rigtig nok 

ellers aldrig.
Jø rgen . Za da - - -

M a d . Velfted. Men saa lad ham dog ikke

staae uden for tangere. Isrgen gaaer, og aabner Dsr, 
ren for Arnekiar.

Tiende Scene.
Arnekicrr, de fo rrige , uden Jo rg e n .

A lleborg iiler ham mcd aabne Arme kmsde. A h ! 

kon  jo u r !  b o n jo u r , kiareHr. Arnekiar! nu! det 

var charmant af Dem, at De saae ud til os; det 

Pal De ret have Tak for.

A rnek ia r. De maae have den Godhed at 
Undskylde mig. H r. Conferentsraad! men jeg hav­

de just er LErende til Dem , og da - -

C 2 Alle-
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A lleborg. O ll ! mon eller! ffal De da ende­

lig hare LCrende, sor at see til Deres Venner?' 

De veed, De er altid velkommen her; vi snakkede 

endnu om Dem for eet Aieblik siden.
M a d . Velsied giver ham Haandenssom han kysser. 

J a ! jeg har rigtig nok ventet Dem, Arnekicrr!

A lleborg peger ril Sophie. End hun da? hvad 

meener De?
S oph ie . Nei! jeg vidste ikke/ han havde 

9Erende ud til Onele, og ellers, veed jeg nok, han 
vogter sig vel for ar komme.

A lleborg. Ha ha ha! sorstaaer De Finten, 

flo n e lle r! Damerne vil have Opvartning.

S oph ie . Det var rigtig ingen Finte til 

Arttekicrr, Oncle!

Arnekicrr ril Nid. VM. De var saa god 

forst i Ugen at sende Mg Deres PensionSqvitte- 

ring.
A lleborg falder ind. Men min Gud, klare 

Hr. Arnekicrr! saa kom dog velind afDorrensorst, 

inden De begynder at tale om Deres Commissto- 

ner. Det er jo , som De bare kom for at forrette- 

dem, og ikke for ar see ril Deres gamle gode Ven­

ner. . De er dog saa god/ at tage til Takke hos os 

i Dag? S o -



.Sophie.^ Med mindre han skulde vnre en­

gageret i Skovhuset, Oncle!

A lleborg. Du er en Galning! l-.yd De 

Dem ilke om hende, Hr. Arnekia-r! og bliv De, 

har De Lyst.
Arnekicrr- H r. Conferentsraad!
2llleborg. 8an§ ceremonie, ^loncbor! 

vi spisener gandske en fgmille i Dag; her kom­

mer ikke et Menneske, uden M ajor Torbenson fra 
Ostindien, som De formodentlig riender.

Arnekicrr ^vis Hine falde hastig og flivr hen paa So­

phie , der staaer for Spekler, og piller ved sin Har. N e i!

A lleborg. Da glcrder det mig, jeg kan 

have den Fornoielse at giore to Mcrnd af Kundska­

ber og Talenter bekiendte med hinanden. D et'er 

en M and, der har seer sig om i Verden, kan De 

troe.
Arriekicrr. J a ! jeg horer, han har vcrret 

i. Ostindien. > "
A lleborg. J a ! og han kan tilforladelig 

sige, han har vcerer der; han har nok bragt et 

Par Tonder Guld hiem med. Hvem der var i  

hans S ted! ikke sandt? ..
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Arnekiarr. Jeg misunder ham virkelig ikke.

A lleborg. O ja , H r. Arnekicrr! for saa- 

vidt, veed jeg sagtens. De ingen Trang har til det; 

men bedre var dog bedre.

Soph ie . O ja ! saa behsvede De ikke ak 
gaae til Fods til Folk om Ssndagen.

Arnekicrr. Det giorde jeg kanstee alligevel, 

J fr . Velsted! Sophie seer vist paa ham.

Atteborg. O ja vist! det er et sandt Agre­

ment, saaledes altid at have forspcrndt, og ikke at 
dependcre af Kudss, og-Heste, og Smed, som vk 
andre.

S oph ie . J a ! men det seer dog saa prak- 

keragtigt ud, Oncle!

A lleborg. Ahbah! din Gaas! Folk veed 

jo nok, Hr. Arnekicrr havde Naad til atkiore- 
naar han havde Lyst.

Arnekicrr. Folk veed gemeenlig en Hob 

mere, end hvad sandt er, H r. Conserentsraad! 

Jeg stammer mig siet ikke ved, at jeg ikke venter 

at leve den Dag, da jeg vil troe, at have Naad 

t i l ,  for minsgen Fornsielse, at tage mig en Vogn 

paa een af de store Kildedage.

Alle-



A lleborg . Ja? de er vist uforskammet dyre
i  Dag. , Under denne hele Samtale, har Meders alt 
ksgr at hindre Arneklcrr, at ncrrmesig Mad. Velsted. .

Arnekicrr. Formodentlig, Hr. Conserents- 

raad! siden der er Narre nok om dem.

A lleborg. Z a ! og naar Narre komme til 

Torvs - faaer Kiobmanden Penge.

Arnekicrr. Saasremt Narrene ellers har 
nogen, H r. Conserentsraad! men sommetider er 
de nod t il at give Snak for Penge. Til Mad. Velst. 

De sagde, De havde ventet mig; jeg haaber dog 

ikke, jeg har sat Dem i nogen Slags Forlegenhed, 

ved at - - -

A lleborg. I  mit Huns? hvor kan De 

troe det! o! det havde siet ingen Haft havt, kicere 

Hr. Zlrnekiccr!

ArnekLcrr. Det var i Tirsdags, De var 

saa god at sende mig Qvitteringen - - -

A lleborg. Z a ! De har vel ikke havt S tun ­
der at gaae efter det endnu; det har heller siet in-^ 

gen Hast; det var ogsaa er besynderligt Indfald af 

min Soster, at bebyrde Dem med det, da hun 
vidste, hvormeget De har at bestille.

C 4 A tt



Arnekrcer. Aldrig saameget, Hr. Conse- 

'rentsraad! at jeg ffulde vcrre nod ti! at. ncogte 

mig den Gloede at forrette en Commission, M a ­

dam Velsted var jaa god at betree mig.
M a d . Gelsted. Tak, Arnekicrr! Jeg vid­

ste ogsaa nok. De giorde det gierne.

Arnekrcrr. .Jeg var derhenne i Torsdags; 

men - - -

A lleborg. De fandt formodentlig ingen 

paa Contoiret? ja , den ny Fuldmcrgtig ffal vcrre 
meget uefterrettelig, siger man.

Arnekicer. Jeg bederDem om Forladelse; 

jeg har ikke mindste Grund at tvivle paa hans Ef- 

tenettesighed.

A lleborg. J a ! seer D e , jeg veed naturlig­

v is  ikke andet, end hvad jeg horer Folk sige; for 

jeg kommer der aldrig, uden det Par Gange, jeg 
har havt rende der fer min Ssster.

M a d . Velsted. De fik altsaa ingen Penge 
til m ig, Arnekicrr?

' Arnekicrr. Jeg beder om Forladelse; her
er de. Taller 50 Daler af sin Tegnebog.

Vclsted imedens han Keller, fagre ril sin 

Brodér. Om Forladelse, DeLlev! jeg giorde dig 

Uret. Alle-



A lle b o rg  glor er flygtigt Buk, og leger med fine 

Derloqver.

2lrnekrcrr. Voer saa god I
M a d . Gelsted. Tak, kioere Arnekioer! -

ArlrektMr. Og nu vi.de jeg gierne have 

den AEre, at tale et Ord med Dem, Hr. Conse- 

rentsraad!

A lleborg. I'rcs voIonnor8,

Voer saa god at trine ind i mit Cabinet. Slaaer Ar- 
mon om hans Nyg, og lader, som han vil fore ham nd, 

seer i de.r samme ud af Vinduet. Var det 'ikke JochuM,

der gik op til m ig?

S oph ie . Jeg saae ingen, Oncle!

2llleborg. Jo  vist var det; vecd.De hvad, 

Moncher! min Kndst kommer lige fraKiobenhavn, 

og har nogle ZErender, han stulde bringe mig Ve­

steed om; vil De nu tillade mig at expedere ham 
forsi, er jeg siden den hele Formiddag 2 vo8 01 c!i e8.

ArnekL.'-r. .Naar De vil voere saa god at 

lade mig vide, naar De er eene.
A lleborg. ^2 5'emencl, og det

stal vaere giort med ham paa'et Kieblik; imidler-, 

tid besorger du nok nogen Froekcst til din gode 

Ven', Sophie. Et Glas Madera oven paa Pro-

C 5 mena-



menaden; ikke stindt, H r. Arnekirrr? men. nede i 

Lysthuset, det forstaaer sig; Freekost maae man

altid spise i frie Lust. Avancerer under denne Snak nd 
»fDsrren.

' E l l ev te  Scene.
D e  fo rrige , uden A lleborg.

S oph ie . De har havt saa travelt med On- 

cle, og med Moders Penge, at De ikke engang 
har sect den ny H at, Oncle har givet mig.

A rnekicrr kold. J o !

S oph ie . Synes De ikke, den er klon?

M a d . Velsted. O , din Tosse! hvad, mee- 

ner du, Arnekicrr bryder sig om det?

S oph ie . J o , Moder! han gider gierne 

seet mig peen. Troer De ikke, den Hat vil see 

godt ud til min blaae Kiole, Arnekicrr?

A rnekicrr. Jeg er bange, Kiolen bliver 

for simpel.
S oph ie . Ja  ja ! giv bare Tud. t il M id ­

dag, saa stal De see; Arnekiar seer op ad Hatten« 

Hvad seer De efter?

A r ,



Arnekicer. Hvor hsyt der omtrent skal vare 

kil Loftet i de Værelser, hvor den Hat ffal boe!
S oph ie  med Forundring. Arnekicor!

M a d . Velsted. Man kan tage Fadrene af,

A rnekrE r. O nei! det er dem, der gisr 

den dyr og fornem, og altsaa smuk. Men man 

kan hoenge Lysekronen brav hoyt, at de kan gaae 

under den.
S oph ie . De er et underligt Menneske, 

Arnekicrr! kan De nu ikke unde mig den stakkels , 

Hat?

Arnekicrr. Unde Dem den, Sophie! der­

som De ffulde faae alt, hvad jeg undte Dem, maatte . 

jeg selv have baade Fortunarus's Pung og H at, og 

det vilde endda ikke forflaae.

S oph ie . Za! jeg veed nok; det er nu bare, 

for det jeg har saaet den as Oncle, eg ikkeafDcm.

Arnekicer. Om saa var, Sophie! var det 

da saa u n d e rlig t, om jeg var karrig, misundelig 

vver Deres Glcede, over Deres Tak; hvis jeg sn- 

ffede, enhver T ing, der var Dcm.kicrr, maatte' 

komme fra mig -— men ved Gud - - -

M a d . Velsted. Arnekicrr synes kanffee, 

som jeg, at det er for dyr en Hat til dig.

S o -



S ophie . M en, naar nu Oncle har Naad 

.til at give mig den?

Arrrekicer. Naad! o! ja visi har han Naad 

til det.
S oph ie . Her! veed De hvad, Arnekinr? 

jeg kan rigrig ikke liide, at, fordi De har de Pen­
ge tilgode hos Oncle, De da srrax troer, han vil 

bedrage Dem, cg seer suurt over enhver Skilling , 

han giver ud, ligesom den gik fra Dem.

M a d . Velsted. Scphie!

S oph ie . Nei Moder! jeg kan ligesaa ilde 

lide, at Arnekiar altid skal sa-tte ud paa On« 

cle, fem at Oncle altid hakker paa Arnekicrr. On­

cle har sine Feil, men det er en god Mand, og 
han holder meget af mig; og det gior mig ondt, 

naar det stal vcrre ga lt,. alt det, han gier.

M a d . Velsted. Men over al den Dispu- 

tering glemmer du reent Froekesten, Sophie!

S oph ie . J a ! jeg veed nok, Moder holder 

altid med Arnekiar; men det er dog tilforladelig 

sandt alligevel. Caaer.

T o l v t e



T o l v t e  Scene.
M a d .V c ls tc d . A rn ck is r.

2kvneki<TV staaer laus, og seer efter Sophie.

M a d . Velsted efter en Pause. Arnekisr.!
»

2lrnekrcer. Hvad befaler?
M a d . Velsied. De havde Uret. -

Arnekiaer. Dommer De mig.ogsaa uden 

at have hort mig? uden at vide, hvad jeg veed?

. - M a d . Vslsted. O ! jeg veed ret godt, at 

i et vist Lune. veed, og seer De en grumme Hob, 

som der aldrig har vceret tccnkt paa, eller dromt 

vm. Skal jeg sige Dem, hvad De sattes?
2lrnekLcev. Det kan De ikke, min Moder!

M a d . Velsted. Jo, so! da maatte jeg flet 

have holdt Kye med min Ssr; fra hans ellevte Aar. 

De horte af min Broder, at Torbenson ffulde.spise 

her i Dagbog nu ttoede De, Sophie pyntede sig 

sor ham - - -

ArnekLcer. N e i, min Moder! nei! ved 

E ,  hvad helligt er, gior mig ikke den Uret, at 
U'oe, jeg kunde misscrnke Deres Datter fer fiaut 

Coqvetterie; det ligger ikke i Sophies Earaeter^ 
ikke i. den P iges, jeg kunde elffe; ffulde hun

snffe,r
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enffe, ar interessere Tor benson, maatte han rnte» !

i
restere hende, og - - - ,

M a d . Velsted. Og, Arnekicrr! !

A rnekicrr. Lad mig vcrre stolt, lad mig ^ 

tale, som jeg tanker; det er jo D em , jeg taler 
med. Jeg tiender ikke det Mennesse, af hvem jeg ; 

i  Sophies Hierte kunde have noget at frygte! !

M ad.'Velsted. Og kommer heller aldrig
i

at tiende ham, Arnekicrr! - !

A rnekicrr. Tusende kunne virre smukkere,' !
bedre, tcrkkeligere, interessantere, elskvcrrdigere, 

end jeg; det veed jeg, det seer jeg; men Sophie 

ikke; hun har kun Aye, hun har kun Hi'erte for sin 

Arnekicrr. O! det har jeg ved tusende, tusende Lejlig­
heder havt Prover paa.

M a d . Velsted. Og endda, Arnekicrr!

A rnekicrr. Derfor! justderfor! omjeg nu ,
blev saa ulykkelig, ikke at kunde lenne denne P ar­

tiskhed, denne Kierlighed med al den Lyksalighed, 

jeg vilde, og burde? Om jeg engang, naar hun 

bliver m in, maae see, mine ivrigste, mine utrætte­

ligste Bestrcrbelser ikke er i Stand t i l at glsre hen­
de lykkelig?

M a k
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M a d . Velsted. Og det for den Hats Skyld, 

Arnekinr!

Arriekicrr. Ogsaa for den Hats Skyld, for 

den overflødige, overdaadige Levemaade, hun faaer 

Smag paa hos en Mand -— han er Deres B ro ­

dér —  De veed, jeg sagde ikke eet Ord, da De 

befluttede at flytte til ham; jeg kiendte, jeg nrede 

Deres Grunde; men jeg forudsaae da, hvad jeg 

seer nu. ,

M a d . Velsted. Det er Syner altsammen, 

Arnekicer! —  De stal ikke bryde Dem om, at S o ­

phie fsr tog saa ivrig sin Onrles Partie ; hos hen­

de, veed De jo, har altid den fraværende Ret. Og 

troe mig, just her i Huset lcrrer hun tilfulde at 

kiende al den indvortes Usselhed, Overdaad skru- 

ler under sin glimrende Udside. Og om ogsaa ikke 

det var, den vilde dog aldrig blive hendes, aldrig 

Deres Lyksalighed farlig. Troe mig, Arnekinr! 

troe en Kone, der taler af Ersarenhed; det er kutt 

det tomme ligegyldige Hierte, der kan hiige, gribe 

efter disse Usselheder; for den, der elsker, har de 

intet Vard.

A rnekicrr. Virkelig! virkelig ikke! Seer 
bestandig hen i den Krog, hvor Hatten ligger paa Gulver.

Mad.

' >
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. M a d . Velsted. Hvad er det. De stirrer 

saa stivt paa i den Krog? Arnekicer! reiser sig i En­

der, og tzee den nedfaldne Hat. Ah! nu har vi den

morte Tale oplost; den H at, De bragde Sophie 
sidst, ligger paa Gulvet. Ja  saa!

ArnekLerr. Jeg vidste den Gang, ligesaa 

godt som.nu, hvor ubetydelig den var; men —- 

tcenkte jeg —  den kommer fra mig, og den vil 

have P riis  for Sophie. O ja ! indtil der kommer 

en Hat til ti Daler, og stikker den Timarks ud.
L il tage Len op.

M a d . Velsted. Lad den ligge, Arnekicer!
,

Arriekiaer.. Og, naar jeg nu engang i Ver­

den.maae see enhver Ting, min redeligste, meest 

uforrrsdne Fliid kunde tilkicempe Sophie, sorsmaaet, 

ringeagter, henkastet, som denne H a t, see, hvor 

lidtjeg var L Stand at opfylde hendesAnffer - - -

M a d . Velsted. N e i! det er dog sandt, saa- 

danne Lustcasteller; kan kun Kierlighed bygge. Der 

kommer Sophie! hvad vcedde v i, Arnekicer! at, 

uden at jeg siger eet Ord, stal hun paa Timen kaste 
den hele Bygning over Ende?
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v i T r  ettende S  cene. -
, V . S o p h ie , de forrige. . '

S oph ie . N u er Ler bakket i Lysthusets 
Meder! ^

- , .M a d . Delsted.' O ! v il du ikke fte, om 
min Sax ikke ligger derhenne paa Border? -

S oph ie . Jeg seer den ikke, M oder! 

. bliver sin Hat vaer. O! m in 'H a t, min gode Hat! 

hvem har nu revet mig den ned?

. M a d . Delsted. Det .har nok Jomfruen 

selv af bare Glade over den ny.

S oph ie . Det kom af, Moder ikke vilde 

give mig Tiid at faae, den rigtig paa, til - - - 

M a d . Delsted.' T il Arnekiar kom; ikke 

. sandt?.

S oph ie . J o ! jeg fik ogsaa Tak for det.

- Men der har,jo Moder selv sin Sax.

M a d . Delsted.' Ja  vist! den laae lige .for 

Oynene af mig. N u , Arnekiar?
' A v n e k ia r  kysser hendes Haand. Vad De! vad

x . De! De vinder altid.
M a d . Delsted. J a ! naar jeg holder paa 

den Haand i den Post.

Prosaiste Forssy, ^De Bind. D  S o -

ŝ!
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S o p h ie  i Begreb med at pille sin ny Hat af. Hav

Moder vcrddet med Arnekicer?

M a d . Velstad. Ja  vist! —  tagex du den 
rare Hat af, Sophie?

S oph ie . J a ! jeg kan jo gierne blive, sorn. 

jeg er. Moder! nu gider jeg rigtig ikke klcedetmig 
om for dens Skyld. -

M a d . Velsted. S yv Sind over et Dor- 

trcre! Dorn ere Born.

Arnekicer. Naar det endda er Deres D o rn ;
M a d . Velsted. Jo  vist! saa er det nogle 

kloge Karle. V il De nu komme ned med i Lyst­
huset?

Arnekicer. Bare Deres Brodér ikke ven­

ter paa m ig; nu har han dog formodentlig expede- 
ret Jochum.

S oph ie . Paa det Lag! Jochum staaer i 
god Noe, og spiser sin Froekost i Klokkenet, og 

har ikke vceret oppe hos ham endnu.

Arnekicer. Jeg syntes, Deres Oncle sag­
de , han faae ham gaae op for.

M ad . Velsted. J a ! De veed nok, min 

Broder seer ikke ret godt sommetider. De kan 

gierne gaae ned med os forst; kom.

So-



S oph ie . O ja ! kom! saa skal De see, hvor 

r.art Deres Rosentrcce staaer med alle sine Roser.

M a d . Velsted. Det troer jeg! at rore een 
af dem, var at tage Sophie en.Tand ud af M un­

den ; der var ncrr blevet en stor Ulykke af forleden; 

min Brodér vilde tage een til Frue Clark, som var 

herude.

S oph ie . J a , det er ogsaa Synd, for det ' 

er saa kisnt. ,

M a d . Velsted. For - - - Sophie!

S oph ie . For det er saa kisnt, Moder!

M a d . Velsted. Da plukker du dog rask af 

det ved Siden af, med de store Provindsroser.

S oph ie . J a ! det holder jeg heller ikke ncer 

saa meget af.

M a d . Velsted. For - - - Sophie!

S oph ie . For - - - Moder! men det veed 
jo Moder ligesaa godt, som jeg.

Arnekiaer. De har vundet, min Moder! 

De har vundet! hvad vil De mere?
M a d . Velsted. N u , det er dog kisnt, De 

selv (ilstaaer det.

S oph ie . M en, hvad er da det, Moder 

har vceddet med Arnekicer om?
M a d .



M a d . Velsted. Ikke andet /  end, at I  var 

,, Dsrn begge to.- Kom nu, Arnekicrr!  ̂ -

A rnekicrr. Jeg troer, det var bedre, jeg 

gik fsrst op, og tog Deres Brodér vis', inden Jo- 
churn virkelig kommer? - -

M a d . Velsted. Ja  ja da! ,.saa ffal vi have 

Irdekosten paa reede Hcender, til De kommer derfra.

De ga-l«

Ende paa f s r s te  A e t.,.

i

H Anden
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Forste  Scene .
Alleborg eene.

D c t  er sandt; .hvordan jeg kommer »d af denne 

Termin, det begriber jeg ikte. Den tre og ty­

vende i Dag-, og endnu ikke en Skilling. /  Der­
som der maatte kun blive Alvor af med Torbenson 

og Sophie; saa - - - men nu ffulde ogsaa en ond 

Aand fore denne Arnekicrr ud i Dag - - - Og ̂  

naar nu Torbenson. seer ham og Sophie paa saa 
fortrpelig en Fod, deklarerer han sig vist ikke; og, 

om han giorde det, saa siger Sophie vist ikke ja , 

saalamge den anden er her. --—  Finder i der sami 

Me Hillbeks Drev, og kaster det paa Border. Hvad er

det? Ah! Hillbeks Drev! —  lig du der! jo , det 

vilde vcrre en amusant Lecture, at lrrse Rygger- 

breve. M en, hvor mon nu den Zochnm blive af? 

Jeg er saa bange, jeg ffal saae det fordomte Men­

neske, den Arnekicrr, paa min Hals, inden - - - 

Ah! er du der, mm kicrre Zochum?
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Anden Scene..
Io c h u m . A lleborg.

A lleborg. Jeg har ventet dig med Smerte.
Io c h u m . J a ! da er det, nok er det, ikke 

for det glcrdelige Dudffab, jeg har at bringe, Hr^ 

Conferentsraad!
A lleborg. N u ! lad da hore! hvad sagde 

Joden? fik du ingen Penge?

Io c h u m . Jo P y t! tag dem der, Hr. Con- 
ferentsraad! nei; han vilde- nok er det, have 

Penge af mig; jeg veed ikke, hvormange hundre­
de, det var, han sagde, han ffulde have! naar 

han forst fik dem, saa ffulde Herren gierne saae 

saa mange, han vilde have ; men for sgu ikke en 

Skilling, sagde han; og desuden, saa var det hans 

Shabbas, sagde han, og saa flyede han ingen 

Penge ud'; og da jeg saa huffede ham paa, hvor 

tidt jeg havde saaet Penge as ham om Shabassen 

for; ja , sagde han, naar man havde med redelige 

og brave Folk at bestille, saa man fik fine Penge 
igien, sagde han, saa var det en anden Sag - - -

A lleborg. Godt! godt! min kicere Iochum! 
naar du ingen Penge fik, hvad stal saa al den an­

den lange Prsken til?  . I o -



Jochum . Syntes Herren, det var saa 

langt? ja , da vil han saae andet at vide, naar 

Joden saaer selv fat paa ham; jeg troer, han hav­

de mig. sat over en halv Time, og han var endda 

knap kommen til Texten engang.

A lleborg. Godt! godt ! det komme vi vel 

udaf; men, hvad saa videre?

Io ch u rn . Videre? jo ! saa var der Com- 

missionairen, eller hvad han er;, han, som Her­

ren veed, jeg lob saa tidt hos i Fr'or; han msdte 

mig paa Gaden, og han var saa vreed, som en 

tydst G riis , fordi han ikke kunde saae fat paa Her­

ren selv; og saa havde han, nok er det, noer taget
mig i Steden, ogfleg om sig med saa mange Kicrl-

»

tringer, og Bedragere, og - - -
A lleborg . Godt! godt! min kicere Jo- 

chum! jeg taler vel med Manden selv.
Io c h u m . J a ! det gror nok Herren ogsaa, 

v il Gud, paa Tiirsdag; for, saa vidste han, sagde 

han, min gode Hr. Conferentsraad maatte komme 

til Byen, og saa stulde han nok passe ham ep; og 
saa troer jeg, han tager baade Slutterne og Pols­

tre med sig.



° A lleborg." Godt! godt! min kivere Zo-
chrim! han er vel ikte saa farlig?

Is c h u m . Han, Hetre! jo , den 'Karl tr

tkke'at spege med; det veed jeg fra min forrige
 ̂ > 

Herre, Kammerjunkeren; for der var det een Tiid

saa heedt, og faa feedt; accurat ligesom hos os i

F ior; men see, da han saa ffuldetil, athavePen-

gene iglen, og han mærkede, hvordan det varsat,

og at min Herre'var en'stakkels fattig Dicrvel; ja !

saa fik Piben en anden Lyd; og havde saa min gode

Kammerjunker ikke vcvret saa lykkelig, at Fanden- 
havde taget ham i-det samme - - -

Lilleborg. Men alt det, er der jo ingen,

der sporger om?

Jochum . Ja ! og saa var der Hatten; jo / 
der var jeg noer kommen ret an, kan Herren (roe. 

Jeg kom, cg helste saa flittig , ligesom Hr. Conse- 

rentsraaden havde sagt mig, fra Madamen, og 

fra Jomfruen; og saa kan jeg ikke sige andet, end 

hun var nok saa artig, og .nok saa hoflig, var den 

franske Madame; og hun fsgte lige den atlerrare- 
ste ud, hun kunde finde; men saa sagde hun, det 

var underligt; for de pleiede aldrig at vilde have 

saadant dyrt Stads; men saa loe da jeg, som

H r.



Hr. Conferentsraaden havd'e sagt; og sagde, det 

havde- karrffee saa sine Aarsager; og saa smidskcde 

r hun saa smsrrig, giorde den franske-Madame, og 

spurgde: 'om den rige M ajor kom her noget flittig ? 
og saa.fortalte jeg hende, han skulde spise her i  

D ag; og saa gav hun mig da Hatten. -

-A lleborg. Vel! meget vel! det var gedt. 

Min kicrreJochum!
Io ch u rn . Ja  vist'var det godt og vel^ men 

det var dog ikke altsammen godt og vel; for saa- 

vilde hun have Penge for Hatten, vilde den fran­

ske Madame; saa sagde jeg da, at hun skulde satte 
den paa Regning, og saa sagde hun, vor Mada-' 

Me havde aldrig nogen Regning, for hun betalte 

i altid strar, sagde den franske Madame; og hun 

var bange, sagde hun, at det var til H r. Confe-^

rentsraaden; cg, hvis hun vidste det, saa bandte
«

hun-paa sin jydsk, giorde den franske Madame, at 

Hatten ikke kom as hendes Huus, for Hr. Confer- 
j rentsraaden var en daarlig Betaler, sagde hun>
! vg r  s s '

 ̂ A lleborg. Godt! godt! min. kicrre Jo-H
chum!



Io c h u m . J a !' for der er vist ogsaa endnu 

en gammel Regning hos hende, sra den Tiid af, 

Berthe var kommet fra Hospitalet derude, og var 

blevet til Jemfrue, og hun saadan begyndte at 

stadse sig op ; og det var Herren rigtig ogsaa en 

dyr Smekfillike; og see, de Tose er sagtens ikke an­

derledes; for .— see, der er nu den. Herren nu 

har - - -
A lleborg. M en, hvad kommer nu alt det 

den Sag ved?
Io c h u m . Jo det gisr. H r. Conferents- 

raad! for see, derfor var det, at hun ikke vilde lade 

mig faae Hatten, for jeg bandte paa, den ikke var 

til Hr. Conserentsraaden; og det kunde jeg da for 

saavidt ogsaa, siden da Herren ikke stal gaae med 

den, og - - -
A lleborg. N u ! cg saa fik du da Hatten--
Io c h u m . J a ! Hatten fik jeg rigtig nok; 

men Regningen saaer nok ogsaa H r. Conserents­

raaden een af Dagene, for - - -

A lleborg. Godt! godt! den ffal nok blive 

betalt til den Tid.

Io c h u m . Da er det godt, det er det! ha§ 

da, med Forlov at spsrge, Herren faaet Penge?
Alle--
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Alleborg. I h !  du maae jo bringe mig 

Penge; om aldrig andet, saa fra Assistentshuset.

Io ch rrm . Det er sandt! cg saa var der 

Advocat Hillbek; da han ikke traf.Herren, saa 

strev han den Saddel.

A lleborg. . I h !  den har jeg jo faaet; mm 

nu Pengene! Pengene!

Io c h u m . J a ! Herren husser da nok, at 
han flyede mig fire P a r trearmede Stager; for see, 

dem bruger man da ikke paa Landet om Somme-.

. ren; og dem gik jeg da ned med til Konen i Kiel- 

deren; for Herren husker nok/ at han ikke v il,  at 

hans Liberie maae komme paa Asflstentshuset, at 

sige, paa de Maader; ihvorvel der snart kan kom­

me paa eet ud; for enten man gaaev op eller ned, . 

' saa veed Folk det dog alligevel.'
A lleborg. Lad nu al den Snak fare, oz 

flye mig Pengene.

Io ch ru n . J a ! vil Herren nu forsi see; 

der er nu Saddelen.

A lleborg. Ikke meer end go Daler paa 

4 Par massive trearmede Stager; det er forban­

det lidt.



Io c h u m . J a ! .de er nu engang ikke an­

derledes paa Assistcntshuset, veed Herren nok;
og - - -

Alleborg. N u ja ! lad mig da faae de

80 Daler. ' . > > - '
Isch rrn r. Ja  ! seer'Herren; men'faa var 

der nu Renterne; og saa Konens halve Skilling 
for hendes Umage; og saa havde hun tilgode fo r ' 

sidste Gang, ved det vi ingen reede Penge fik­

men Herren senede bare fin Sommergarderobe ind 
med sin Vintergarderobe, og saa var der noget, 

der endelig maatte fornyes, sagde hun, ellers mi« 

stede-vi de t - -  - .... -

Lilleborg. Godt! godt! vg hvormeget var 

saa alk det? . . . - -
Io c h n m . J a ! see her gav hun mig det 

paa ,en Smule Sceddel, om Herren vil vare saa 

god at see. . - ' , :
A lleborg. Hvorledes? igien 2Z Rigsdaler 

2 Mk. z S r . ! af go Rdlr. ? nei! det er sor grovt.

Io c h u m . J a ! du min Gud! hvad kan 

jeg til det, tiåre H r. ConserentSraad! men Reg­

ningen er rigtig; for vil nu Herren bare see - - «;

Alle- '



- A lleborg. Ja  ja ! det stal jeg nok fte efter 

siden; flye mig . nu de 2Z Rigsdaler; de 2 M k. 

vg z Sk. kan dn beholde.

Io c h u m . J a ! Hr. Conserentsraaden stal - 

have saa mange Tak; men see, saa huster Herren 

nok. selv, at jeg har et Aars Lsn.tilgode.

.Alleborg. J a ! den kan du ikke faae nu, 

min kreere Iochum! for du seer selv, at naar man 

gier sig Regning paa et hundrede Daler, eller no­

get meer, og man faaer kun 2Z - - -

Io c h u m . J a ! men fte, det er nu Sagen, 

H r. CenferentSraad! ligesom jeg kom fra Assi- 

stcntshuset eller fra Kielderen, for det kommer da 

paa eet ud, saa msdre jeg eet af mine ByeLbsrn, 

som er Brpggerknagt, cg tiener paa Nstrega- 

de - r s

Alleborg. M en, hvad kommer det mine 

2z Daler ved?

Io c h u m . J o ! vil nu Hr. Conserentsraad 

bare behage at hore? See, set! kommer du nu 

fra Kieldermoer? sagde han. Hvem lader svsrge? 

sagde jeg. Detgisr kronedsd jeg, sagde han; for, 

saa tanker jeg vel, du er ved Skillingen, eg jeg 

kan faae mine 24 Daler, jeg laanre dig ved Nyt-
aarstid,
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t

-

>!-  ̂ '

aarstid, og som du svoer saa hoyt og dyrt paa,jeg 

skulde faae igien, inden I tog paa Landet, JK icel- 

tringer!

A lleborg. Da veed jeg dog, du ikke gik 
hen, og gav ham - - -

' Io ch u n r. J a ! men hvad ffulde jeg nu 

gisre? kicrre Hr. Conferentsraad! Herren veed 
nok. selv, at han lovede mig saa vist og fast mine 

Penge, til vi tog paa Landet; og see, paa den Reg­

ning lovte nu jeg den anden dem igien; og at jeg 
nu ffulde, staae, og lade mig ffolere ud, og giore

til en Kiceltring,, og en Logner, og en Bedrager,
/

da jeg havde Penge hos mig, det kan dog Herreir 

aldrig forlange.

A lleborg. Det er af hans gamle Streger, 

Monsieur Jochum! veed han vel,' at naar jeg 

giorde ham hans Ret, kom han paa Porten sop 
saadanne Historier.

Io ch u rn . J a ! men. Herre G ud! H r. Con-. 

ferentsraad! fattige Folk vil dog ogsaa have deres, 

og Hr. Conscrentsraaden veed nok, at jeg nu i et

heelt Aar ingen Lon - - -
* ,

Alleborg. O ! jeg troer, han har lennet 

sig selv gandffe artig, baade paa eet og paa et an­

det. V ll han nu gaae! J o -



Io c h u m . J a ! men saa glemmer Hr. Con- 

ferentsraaden ikke den eene Rigsdaler, for saa er 

det saadan en reen Regning, naar jeg nu stal 

have min Lsn for dette Halvaar.
A lleborg. Ja  vist! saa §an du faae dm 

Med; gaae nu.

Io c h u m . Og saa var der nok Bompenge, 

vg saa Portpenge for i Dag, og i Gaar - - -

A lleborg. Du,kan jo gisre dig betalt i de ' 

2 Mk. og z S k ., du har?

Io c h u m . Za., men dem^huster Herren 

nok selv, han var saa god, og gav mig.

A lleborg. Jo  vist! for det han forretter 

sine LErendcr saa godt! N e i! nei! gaae nu kun L

Tredie  Scene.
Arnekicrr, de forrige.

ArnekLcrr^ Hr. Conferentsraad!

A lleborg. Ah! om Forladelse, Moncher! 
jeg har endnu ikke havt Tiid - - - Er der nu ikke 

*Ueer, min kicrre Jochum?

Io c h u m . J o ! og saa var der den Dncat/ 
Hl'. Conserenl^raaden var saa god, oz - - -

Alle-



r ' A lleborg. Ja  ja ! gaae han nu kun; det 

ska! nok finde sig. :.k *
. Io c h u m . J a !. men dersom Herren vilde 

vare saa god, at gwre det af nu; for.han kan saa 

'let glemme saadant noget. ,

A lleborg. Glem han bare ikke,' hvem han 
snakker med, min klcrre Iochum!

Io c h u m . N ei! det hufferjeg saa vist nyk, 

at det var Hr. Conserentsraaden, der tog min 

Ducat.

A llebsrg . V il han nu gaae.

. Iochum .. Za ! men da vil jeg nu spsrge 

H r. Arnekicrr, som der staaer,. om det vel er 

. r e t  - - -
A lleborg. V il han nu gaae, siger jeg.

Io c h u m . Ja  ja da! saa vil jeg da gaae 

ned, og sporge Jomfruen, om hendes Meening 

var - - -

A lleborg kaster Duearen hen til ham. V il hall 

.da nu gaae, Monsieur Iochum?

Io c h u m . Ja  strax! mange Tak, Hk. 

Conserentsraad!
Gaaer.

Fierde



F.ierde Scene.
D e  fo rrige , uden Iochun r.

A lleborg. De har den Godhed at excusere; 

De kan trce, man har sin Plage med de grove 

Folk.

Arnekicrr. O ja ! ved visse Leilkgheder er 

de aldeles ikke hsflige.

A lleborg. Za ! lykkelig var den, der kun-- 

de vcrre dem foruden.

Arnekicrr. Det ffulde man ikke troe, H r. 

^onferentsraad!

A lleborg. Hvorfor det, Moncher?

Arnekicrr. Siden Folk er saa syge for at

helde fieer, end de enten har Naad eller Trang til.

A lleborg. Z a ! det er en Daarlighed,

Moncher! tilforladelig en stor Daarlighed!

Arnekicrr. De var faa god. Hr. Confe-

- lentsraad! at love', De vilde lade mig vide, naar

' De havde et halvt Qvarteer - - - /

A lleborg. Z a ! om Forladelse, kicrre H r.

Arnekicrr! De saae selv, jeg var occupert.
*»

Arnekicrr. Saa var det mig, der skulde 

bede om Forladelse, for det jeg trcrngte mig ind';

^osaifff Fyrssg, 4de Din-. ^  Men



men da jeg vidste, her siden kom Fremmede, var 

jeg bange - - -
A lleborg. Ah! fang excule, mon sm il 

låns excnle; jeg har vveralt lcenge snffet en 1o- 

rearere med Dem. De bliver nu snart paa Tiid, 

kicere Hr. Arnekr'aer, at De ffulde ind i noget; og 

hvis jeg kunde have den Forwsyelse paa nogen 

Maade, at bidrage - - -
Arnekicer. Deres Godhed overrasker mig, 

H r. Conferentsraad! saameget mere, da Deres 

Departement ligger saa langt fra min V ey; og 

jeg er overbeviist om, De er alt for besseeden, t i l .  

^ t vilde have nogen Indflydelse uden for det.

A lleborg. Hvorfor det, Moncher? en­

hver Vey, der fsrer til Lykken, er Deres Vey.

Arnekicrr. 'Forlad mig det, H r. Conse- 

rentsraad! i det mindste hverken de stidne, eller de 

krumme.

A lleborg. Dem remen ist alles reln; Mon-
.  . ^

cher! til Lykkens Tempel gaaer ingen Noffilde 

Landevey. Meener De, for Exempel, jeg nogen- 
tid havde tamkt paa mit nuvcrrende Fag, inden

i ^
jeg kom ind i det?. Naar en Employ forresten er 

eonvenabel, Forretningerne er ingen Hexerie. ^

' ' ......... ... ^  A r /



Arnekicrr. Jeg har hverken den Duelig­

hed, eller den Dristighed; selv L det, jeg ester bedste 

Mvrre min hele Livstid har lagt mig ester, vilde 

jeg altid vcrre bange for at blive en dueligere>fore- 

trukken; og at traenge, eller liste mig ind paa en 

S toe l, der ikke tilkom mig, og som jeg altsaa 

maatte fortrcrnge en dueligere fra , det er jeg —  

hvad De vil kalde det —  for stolt, eller for blye' 

t i l ,  H r. Conferentsraad!

A lleborg. M en, min Gud! Moncherl 

blev den- Tcenkemaade Moden, vilde Anticham- 

brene snart blive ode.

- Arnekioer. Desbedre!
A lleborg. Men nu i Deres eget Fag da? 

der var det dog hoy T iid , De saae at bliv- t i l  

noget. -

A rnekicrr. Jeg er Student, H r. Confe­

rentsraad ! jeg strcrber ester, at vcrre en god S tu ­

dent; og er jeg saa lykkelig at opnaae det, haaber 

jeg, at vcere noget, som intet Antichambre, og 

ingen Collegiitrappe, ingen' Cabale, cg ingen. 

Protection^ enten kunde gisre mig t i l ,  eller scette 

wig stcu



Alleborg. Ah! De har R et; i en vis 

Henseende fuldkommen R et; en brav Student er 

altid en esrimabel Karl's men jeg meener k u n ,i 

Henseende til Udkomme og Udsigter.

A rnekLar. Jeg var utaknemmelig, H r. 
Conferemsraad! hvis jeg klagede over mit Udkom­

me; og, hvad mine Udsigter angaaer, da er de, 

hvad jeg troer, ethvert Menneffes burde vare, 

i m it Ansigtes Sveed, at ade mit D rsd ; og jeg 

rilsiaaer Dem, anden Udsigt onffer jeg aldrig.

A llebo rg . Godt nok! godt nok! men nu 
den gamle Mand', mon ami! den gamle Mand?

A rn e k ia r. M an maae gisre, som M y ­

ren, H r. Conferemsraad! i sin Sommer tanke 

paa den kommende Vinter.

A llebo rg . J a ,  Moncher! De maae ikke 
tage mig ilde op, at jeg saaledes ubedet blander 

mig i Deres Affaires; men entre nous! De ffulde 

smedde, medens Jernet er varmt; endnu i Gaar 

blev der talt meget vel om Dem, og det tilforla­

delig paa et meget godt Sted.

Arnekrcer. Det kan ikke andet, end vare 

mig behageligt; men, naar saa er, H r. Confe- 

rentsraad! naar saadanne Folk kiende mig, og,
som



som De.behager at lade mig forstaae,. kkende mig
til min Fordeel, behover jeg saa meget mindre at

smedde; de vil da nok vide at finde mig, naar

Lcilighed kommer, hvor jeg kan bruges.

A lleborg . Ah! .saa tiender De ikke de

Folk ret, mon ami! de maae mindes. Lntre'nous!
 ̂ » »

jeg havde i Gaar et SLrende. op i Collcgiet red 

Spiseriid;.saa kom just hans Ercellence i det sam­
me, og vilde gaae i sin Vogn! ad! don jo u r ,  

^ llcdo rA ! sagde han: nu kommer De ret tilpas, 

.fo ra t tage hiem med, og spise lu r la le rv ie tte ; 

sor De veed nok , hans Excellences Familie ligger 

Paa Landet.

Arnekrcrr. J a ! jeg veed, der er adskillige
- > '

Ercellelrcer, hvis Familier ligge paa Landet.
A lledorg. N u ja ! saa kom det paa Tale 

vver Dordet om Skolevcrsen, og de ny Ind re t­

ninger; og ved den Leilighed kom jeg til at for­
tælle, at jeg til Bibliothekct i den Skole, hvor jeg var 

3aaet, var kommet over saadan en smuk Udgave 

^s de zweybrucker Autores, som De havde roeret 

saa god at besorge mig. Den Man^> ffuld'e man 

ske at forvisse sig, Deres Excellence! sagde jeg - -



Arnekicer. Ah saa! —- men siden vi nu 

just tale om det. Hr. Eonferentsraad! saa - - - 

A lleborg med yde.-sic Vokubiliket. Apropos k 

glem ikke, hvad De vil sige, og bliv ikke vreed, 

for det jeg falder Dem ind i Ordet; Detankervist, 

jeg er et uforskammet Menneske, kiare Hr. Arne- 
k la r! ar jeg bliver saa lange i Deres Gield sot de 

Doger; men det var reenr gaaet mig i Glemme^ 

Arnekiaer. Da har jeg dog i de halvandet 

Aar adskillige Gange givet mig den Friehed at min- 
de Dem.

A llebsrg . Ah ja ! mm jeg har saadan en 

forffrcckkelig flet Hukommelse.

Arnekicrr. J a ! d^t, hsrte jeg ogsaa, Jo- 
chum klagede over. . '

A lleborg . Og derfor er det ogsaa bedst, den 

Ting bliver giort af nu , medens vi huske det. N u  

stal jeg lade Lars gaae ned til Kroemanden herne­

de, han pleier sommetider at kunde bytte en iOO 

Daler Saddel.

A rnekicrr. Det behsves ikke. Hr. Confe- 
rentsraad!

Alleborg uden at lade'ham ksmme tll Orde. Jo  

jo ! jeg beder Dem, lad os komme ud af det; det 

er virkelig det bedste. A r-



' A rn e k lirr . Med Fornsyelsc, H r.' Confr- 

rentsraad! men der var ellers oasaa en anden D'N»,i
jeg vilde tale med Dem om.  ̂ ' "

A lleborg . A h ! j eg kan nok tcrn'ke det; del 

er, angaacnde Sophie; ja , kicere H r. Arnekicer! 

De kan let forestille Dem, det ffulde virre mig en 

Fornoyelft; Sophie er en god Pige, og en artig 

P ige, og virkelig en vakker P ige; og' det vilde, 
vcrre mig usigelig kicrrt, at fte hende vel forserget-; 

og jeg er aldeles overbeviist om, hun a^ri'g kunde 

fare bedre, end med Dem; men seer De ! de M o ­

dre! de Modre! ^

Arnekicrr.. Da har jeg dog ikke Grund t i l 
rrt troe. Mad. Vessted har noget imod mig.

A lleborg.. Im od D em ! bevar os vel; hun 
gior ovennaade meget afDem-som vi alle;'men—- 

som jeg sagde-for De veed jo nok, hvordan de 

Modre er, naar det gieldcr om deres kmre Dst- 

tre. Saasnart-saadan en Pige har et taaleligt An- 

sigt, og en skikkelig Figrrr, saa rroer Moderen 

strax, der ffal lcogges hende Krone og Scepter for- 
Fodderne, ringere gisr de det flet ikke.

Arnekicer> Det, maae jeg reent ud tilstaae' 
Dem, synes-mig meget langt fra. Deres Sssters

E  4. Tcrn-



Tankemaade; tvenimod har jeg altid sundet hen­

des Tanker med Sophie meget beffeedne.

A lleborg . m vnam i! De tiender

hende ikke saa godt, som jeg, der nu snact har 

kiendt hende i z6A ar, og —  enrre nou§! her er 

nu denne rige -Osimdianer, denne Torbenson/der 
spiser her L Dag; han har nogen Gange varet i 
Selstab med Sophie, og giort lidt^af hende; og 

nu troer Moderen sirax - - -

A rnekicrr. H r. Conferentsraad! De veed, 

jeg er ligefrem; mellem os sagt, troer jeg snarere, 

det er Deres Tanker end hendes.

A lleborg. N u ja! kicrre H r. Arnekicer! 

jeger, som De veed, Sophies Onele, og siaaer 

hende nu i Faders Sted; og —  De kan ikke sor­

tanke mig —  man kan ikke altid, som man gierne 

vilde —  og jeg fatter nu. De fik min Niece, og 

De saa i det samme faldt fra, om et Aars Tid etter 

to, og hun sad der Lgien kanffee med - - -

A rnekicrr. De kan forlade Dem paa, H r. 

Conferentsraad! at jeg aldrig taler til Sophie, om 

at forbinde sin Skr'abne med min, forend jeg er 
vis paa, jeg baade, kan sorssrge hende, medens jeg 

lever, og betrygge hende for Mangel efter min
Dod;



O

Dsd; dertil har jeg sparet i disse syv Aar, jeg har 

gaaet om, og informeret; og det er, sor at cem- 

plettcre den S um , De ikke maae tage mig ilde 

op, jeg erindrer Dem om vort Mellemvarende.
A lleborg reiser sig, og gaaer mod sin Pult- Der­

som NU bare Lars kan saae Saddelen byttet.
A rn e k ia r. Det kan vare det samme. H r. 

(onserentsraad

A lleborg . N e i! nei! jeg har lange nok 

varet i Deres Gield.

A rn e k ia r. Det er heller ikke min Mee- 

ning; men De behover ikke at lade bytte, sor jeg 

har nok et 50 Daler tilgode hos Dem?
A lleborg . Hos mig, klonclier?

A rrre k ia r. Jeg maae overalt sige Dem, 

Hr. Conferentsraad! at D e'har sat mig i den al- 

lerubehageligste S ituation, jeg i mine Dage har 

varet i. Deres Sssier var forsi i Ugen saa god at 

sende mig sin Pensions Qvittering: da jeg kom­

mer op med den paa Enkecassecontoiret, har De 

§lt havet Pengene sor fem Uger siden, og. man 

lod sig ikke utydelig marke med, det var en falsk 

kv itte ring , jeg kom med.



A lleborg . O ! det kunde man umuelig fal­

de paa. -

Arnekiarr. Jeg seer dog ikke let. Hr. Con- 

_ ferentsraad! man kunde falde paa andet; siden det 

umueligt kunde falde nogen ind, at De ikke blot 
havde hsvet Pengene, uden Deres Sssters M in ­

de cg Vidende; men endog beholdt dem hele tre 

Uger, uden omgang at sige hende eet Ord om der.

A lleborg . Men jeg syntes, 'De bragde 

min Soster - - -
Arnekicer. Det glorde jeg ogsaa, Hr. Cen-

ferentsraad! baade, fordi jeg tiender nok til Deres
> '

Huus t i l  at vide, det kunde incommodere Dere^' 

Sssrcr, at savne sine Penge, og fordi feg vilde 

skaane hende for den Ubehagelighed, at saae dm. 

sande Sammenhæng at vide.

A lleborg . Jeg er Dem overmande forbun­

den for Deres Attention, kreere Hr. Arnekicer!'

Arnekiarr. Ingen Aarfag, H r. Confe-> 

rentsraad! det var ikke meer,, end hvad jeg siyldte 

Deres Ssster.
A lleborg . J a , seer D e, ksoneber! det 

var strar for Terminen; eg min Caffe havde just" 

faaetetLcrk; og der blev mig nogle Penge ude,
jeg



jeg havde giort Regning paa; og, naar man er i 

N sd, veed De nok - - -

2lrnekicvr. M an griber det forste, det bed­

ste'Bret, man kan faae fa t, om det sa'a var et 

Stykke af en Galge; jeg veed det. H r. Conse- 
rentsraad! imidlertid haaber jeg, De anseer disse 

50 Daler, som sand YLresgield, og altsaa er saa 

god, at - - -
A lleborg . ca 8'enten6, mon a m i! paa 

Ayeblikket. Ganer ril sir Bureau, og rrcekker et Pav 

Skuffer ud. N tt er det kiedsommeligt, nu troer jeg 

tilforladelig ikke, jeg har tager een eenefte stor S ad ­

del ud med mig; nu er jeg bange, jeg kommer t i l 
ar incommodere Dem med Smaaescodler?

A rnekicrr. Siger ikke, Hr. Conferents-

raad!

A lleborg . J a ! men stal De nu gaae, og 

krakke med dem til Byen i Aften?

Arnekicrr.' Landeveyene er lovlig stkkre i 
Dannemark, Hr. Conferentsraad! overalt tager 

jeg mig maaflee en Bondevogn, og ruller ind paa 

i Aften.
A lleborg gaaer fra Pulten. O ja ! det er ret; 

saa kan vi deslcrngere have den Fornoyelse, at be­

holde Dem. A r-
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Arnekicrr. Tsr jeg da bede?

2klleborg. Da ssal De dog ikke gaae hele 

Dagen, og sicrbe paa alle de Cmaaefcrdler; det er 

TidS nok at lsffe,naar Vognen holder for Dorren.

Arnekrm r. Zrg er ikke saa kislen af mig. 
H r. Conscrentsraad! i Zlften kunde der saa let 
komme noget i Vcyen.

A lleborg. Hor! veed De hvad ! De er jo 

dog paa en vis Maade af Familien, og mellem os 
finde ingen Hemmeligheder Sted. Dranclmns is 
m or; jeg kan ikke godt undvcrre de 192 Haler i 
nsrvsrende Aieblik.

Arnekim r. Dranclions le mor, De har 

dem ikke?

A lleborg. Dranciron; le mot, mon rnni! 

De har. Gud fordomme m ig! Net. Seer De, jeg 

ffulde havt nogle Penge fra Advocat Hillbek; men 
i det Sted fik jeg i Morges den Lap; ja Gud maae 
vide, hvad der sraaer i ;  for De seer selv, jeg har 
ikke engang lcrst den endnu.

A rn e k is r. Da er det dog underligt.

A lleborg . flon e lle r! i z  til 1400
Daler, kan jeg jo nok see, der ikke er i ;  og hvad 

der forresten kan vare, saaer jeg tids nok at vide.



Arnekrcrr. Da er Hillbek 'ellers overman­

de prcrcis.

Lilleborg. Aa, det hsrer jeg; men min 

Gud! der er ingen Penge mellem Folk; saasnarr 
han imidlertid præsterer xr^riancjL, sorstaaer det 

sig selv, at jeg med Fornyelse - - -

Arnekrcer. D i kan i saa Fald flippe nem­

mere ud af det, H r. Conserentsraad! for naarDe 

vil have den Godhed at give mig Deres Anviis- 

ning paa HLttbek, er den mig saa god, som reede 

Penge.

A lleborg . O ja , med Fornsyelse!

Arnekicrr. Og saa er De nok og saa god, 

at give mig et Beviis til Enkecassecontoiret, at 

det med kvitteringen var en Forseelse af Dem.

* A lleborg . M en, hvortil behsves - - -
ArnekLcer. Jo,- Hr. Conserentsraad! jeg 

er, som De for behagede at sige, ikke noget; og 

De er Conserentsraad!,naar altsaa een af es ffal 

have begaaet noget, der seer ud, som en flet Streeg, 

veed De nok, hvis Regning Folk, der ikke tien­

de os nsyere, helst srtte den paa.

- L illeborg. Befaler De nu ikke at gaae ned 

ril'Fi'oekosten.
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Arnekiaer. Jeg snjkede gierne, atfaaedet- 

Par Ord forst, H r. Conferentsraad!

A lleborg. O ja ! —  hvis mon den lille 

Eenspcrndervcgn er, der snurrer saaraff hen asLan- 

deveyen?
2lrnekicrr. Seer jeg ikke feil, er Ket Ad- 

vocat Hillbek.
2llleborg. N u  stal ogsaa hele Verden have 

selv Hest og Vogn.

Arnekicer. J o ! det er ham; han kiorer. 

herind.

2ll!eborg. Herind t il mig?
Arnekicrr. Det var stiont; deshurtigere 

kan vi komme ud af det; naar De nu bare beha­

ger at sige ham eet Ord om de io o  Daler, saa er 
. »<

den Sag rigtig.

A lleborg. O ja ! det er saa; men, kicrre 

H r. Arnekicrr! De er dog saa god, ikke at lade 

Dem mcrrke med nogen Ting for Advocat Hillbek, 

inden jeg har prcrvenert ham; seer De, han kunde 

falde paa at stode sig over, jeg havde snakket t il 

Dem om, han just ikke hgvde vcn'et saa gandjke 

pracis. De veed jo nok, hvordan Folk er i P en -, 
gesager. , .



Arrrekinrr. Za^ jeg k re r det; men saa 

glemmer De ikke Deviiset til Enkekassen.

2llleborg. N e i! saasnart jeg kommer (il 

Byen, og De vil blot have den Godhed ar sende 

Dereo Tiener. -

Arnekicer. Zeg holder ikke saameget af 
Dagtyve, Hr.konferentSraad! atjeg ffulde ode Pen­

ge paa at holde een; jeg stal (aae mig den Friehed 

-ar komme selv.

A lleborg . Skal vare mig en Fornsyelse.
' Purrer midlerrid i Hast Hillbeks Saddel i Lommen.

F e m te  Scene,
N ico la y , siden Hillbek, de forrige.

N ic o la j .  H r. Advokat Hillbek v il have 
HenLEre - - -

A lleborg . Hierrelig rolkommen! dot for- 

staaer sig; for ham ned i Haugen; vistalscrax---

LLicoia)-. Han er alt paa Trappen..
Nlcolay aabner de ro Dskre ad ril der ander Vttrelse.

A lleborg gaaer med aadne KrMe Hillbek imsde i Ler 

ander Værelse, ^ou jo u r, bon jo u r, kiorre H r. 

^dvocat! nu! saa tidlig havde jeg ikke ventet Dem.



A l lb e k  raqer nndlerti'd sin Soerkiole af. M o r-

Omstund, Hr. Conserentsraad! har Guld i M und; 

opad Dagen, frugtede jeg her kunde vane negen, og 

derfor gav jeg mig den Friehed at skrive Dem, jeg 

vilde see at komme brav tidlig.

A lleborg. Ah! det er sandt; jcg staaer, cg 
tcrnker paa, hvad der sted i min B ille t, og husker 

ikke paa Deres. Jeg sendte min Kar! ind til Dem 

i Morges med det andet, og saa skrev jeg Dem 

tillige, hvis De ikke havde bedre Partie , om De 

ikke vilde gisre mig den Fornoyelse at rage Deres- 
Suppe her.

HLllbek. Takker mangfoldig, Hr. Confe- 

rentsraad! De seer ellers, jeg er Mand for at bede 
mig selv.

A lleborg . Desbedre! saa maae De ogsaa 

tage til Takke, som Lemgheden falder.

H illbek. Uden Complimenter, H r. Ccnse- 

rentsraad! ligesom jeg. Da De ikke ester Lofte 

kom til mig i Gaar Formiddags, sogte jeg Dem i 

Gaar Middags hos Engelskmanden, hvor jeg vid­
ste, De spiiste; men De var nys gaaet.

A lleborg . J a ! jeg var der bare eet Kl'e- 

blik/at trcrffe en god Ven.

H ill-



' . .. - H illbek. Jeg syntes. Opvarteren sagde, De

havde spiist der. De lrcede ind, Nlcolay lukker Dsrrtt 

ne efter dem, og gaaer. Ah! god Dag, Arnekicer! 

havde jeg vidst, du vilde herud, kunde jeg taget 
dig paa.

^  Arnekicer. Tak! D u veed nok, jeg gaaer 
helst. —  Saa glemmer De mig ikke, H r. Conse- 
rentsraad?

' k . A lleborg . V il  De forlade, os. H r. Arne- 
kicer?

Arnekicer. Jeg er bange for at vcrre t il 

Ulejlighed, H r. Conserentsraad! der er ikke ved 

enhver.Samtale, man skistter om Vidner.
Gaaer.

»

1

S i e t t e  Scene.
Allehorg. Hillbek.

Alleborg. De og Hr. Arnekicrr kiende hin­

anden,-seer jeg. '  ̂ .

H illbek. .V i ere gamle Skolekammerater, 
Conserentsraad!'og de een'este/ der bestandig 

have holdt sammen. ' ' <' '

^vsgiff^ Forsog, 4de Bind.' §  A lle -



Alleborg. Det er ret en brav K a r l; det 

er kun Skade, han ikke er inde i noget.
H illbek. Jeg synes tilforladelig, han er 

inde i nok; informerer fra den lyse Morgen, og 
t i l  den morke N a t, og tiener sine tusend Daler om 

Aaret, eller vel der. Men sor at komme til vort 
Apropos iglen, som han siger, Holberg; De sagde, 

De havde sendt Deres Karl ind t i l mig.
A lleborg . J a ! De maae vist have mod?

ham; kiorte De Kongeveyen?
Hillbek. Z a ! og jeg Msdte ingen af De­

ns Folk; men der stod en sadlet Hest uden for 

Kroen her midtveys, kanskee han har verret der­

inde ?
A lleborg. J a ! det har han vist; for det 

er en flem S kik, han har, den Jochum, at hatt 

aldrig kan ride nogen Kroe forbi. De kan ellers 

aldrig troe, hvad det er for en excellent Karl.

H illbek. Da er De tilforladelig lykkelig! 

for der er ikke let at faae gode Tienestefolk nu om­

stunder.
A lleborg. O jo , Moncher! naarmanbe-. 

taler dem godt og præcis, saa - - »



Hillbek. O ja! der er ellers snorrkgt; der 
var een as Deres Piger hos mig forleden, og vilde 

fporge rnig, hvad hun ffulde gisre; hun kunde ikke 

faae sin Lon, sagde hun; men jeg vilde ikke have 

med det at bestille for Deres og for Deres Sssters 

Skyld. .

A lleborg. Ah ja ! det har vist vcrret Gre­

the; ja ! seer D e, hun er saa overmaade slem til at 
staae i Stykker; og for at vcrnne hende af med 

det, faldt vi paa, at bilde hende ind, vi vilde trackke' 

af hendes Lon, for hvad Skade hun giorde; og saa 

har jeg nok hsrt, hun vilde klage - - -

H illbek. Ja  saa! men den Karl, De snak­

kede om, Hr. Conferentsraad! havde han da de 

800 Daler med?

.A lleborg. Det sorstaaer sig! Vexeloblkga- 
tionen er jo sorlcrnge siden udlobet; og jeg har lo­

vet Dem Penge i Terminen; og eet Ord eet Ord, 

een Mand een Mand!

Hillbek. J a ! der er endelig sidste Lsbedag 

i Dag; og naar det er betalt til den, er derpaa 

intet at sige; men, naar nu Karlen ikke træffer 
Ulig hjemme?



' A lle b o rg .. I  saa Fald har han sin Ordre, 

og kommer sporenstregs tilbage.
-- H illbek. Saa jeg saaer Pengene, inden 

jeg tager herfra'i Aften?
A lleborg. Det forstaaer sig! Seer D e, 

Klokken fem tog Karlen herfra i Morges; lad ham - 

nu ogsaa have bedet lidt loenge underveis, saa kun­
de han dog altid vcrre i Kiobenhavn, inden Por» 

ren blev lukt; og naar han saa rider derfra mel­
lem Hoymcesse og Aftensang, —  ney! ladmigsee! 

to, tre, fire! nej! inden Klokken fire kan han ikke 

vcrre her igien.

H illbek. J a ! det er endda god T id , naar, 

jeg kun kan lide paa det.
A lleborg. Zo! Zochum er en brav or­

dentlig prcrcis Karl.

H illbek. Men De narrer . mig dog ikke,
, >

Hr. Conferentsraad! for i saa Fald, bliver jeg, ved 

G ud, ikke at spege med!

A lleborg. M en, hvor kan De falde paa 

det?

Hillbek. Drcendt Barn, Hr. Tonferents-
raad!

Alle-» -



"  .A lleborg. Ners seer D e , jeg havde ven­
tet Pengene L Byen iG aar; men, som jeg tog ind-, 

var de blevne sendte mig herud med en Expres; og 

derfor.sendte jeg Zcchrrm afsted^med dem i M o r­

ges, saa tidlig, han kunde. . < '

HLllbek. Da er det mig tilforladelig kicrrt; 

for, rigtignok, havde jeg aftalt med min Principal,' 
at hvis De ingen Penge kunde, skaffe, fik han ad 
noyes med, at de blev qvartaliter indeholdt as De- 

tes Gage - - - '4
A lleborg . O ja l hvis De vil det - - - 

H illbek. . N.ei! ellers Tak, Hr.. Conferents- 

raadsaa tiender De ikte en Procurator re t! han 

er altid en stor Gicrk efter den reede Skilling.

A lleborg: Apropos, H r. Advocat! ved 
den ny Commission, De veed, ffulde vi have en- 
konsulent; kunde De ikke have Lyst t i l det? der 
bliver en magelig Post; og em g t i l  400 Daler 

falder der dog altid af om Aaret.

H illbek. De ffal have Tak, H r, Conse- 

l'entsraad! ffal Commissionen endelig have en lsn- 

uet Consulent, og ingen er ncrrmere til det; ja- 

sga er en z til 400 Daler ikke at forsmaae. M en 
blev der —  som De paa en vis Maade lod mig - 

sorstaae —  ikke noget at bestille, saa - - Alle-



Alleborg. N u  ja.' noget vt'ldet d'er alletl- 

der falde for; og - - -

H illbek. Forlad mig, jeg taler reent ud. 

E r der ikke saa meget at giore, at det er nødven­
digt, at lsnne en Consulent, saa er det et reent 

Sratstyvene, baade af den, der flaber Posten, og 
den, der tager mod den; og det vil jeg hverken 

have Lod eller Deel i. Jeg beklager den, der maae 

lade stg hielpe paa denMaade; jeg, Gud fleeLov! 

hverken behsver, eller forlanger det.

A lleborg. Jh  l De er jo ret en Cato) en 
Phoeion, en Aristides, Moncher?

. ^ illb e k . Jeg haaber ar vcrre en cerlig 

M and, H r. Conferentsraad! og det skulde giere 

-mig ondc, em de var saa sicldne i Danmark, at 
man maatte gaae til Grækenland eller Rom., at 

finde een at kalde dem ep efter.

A lleborg. B ravo, H r. Advocat! men be­

faler De nu ikke at komme ned med, og faae lidt 

Froekost?

H illbek. De flat have Tak, H r. Confe­

rentsraad! der er dog vel ingen Fremmede?

A lleborg. N e i! til Middag kommer M a ­

jo r Torbenfon, som-D e formodentlig kiender. .
H ill-



Hillbek. Ikke uden af N avn ; det er jo 

den rige Ostindianer, der giorde det store Cvup 

paa sin Salpeter? ' '
A lleborg . Ja  vist! han har paa en Tid 

begyndt at freqventere mit Huns. Lntre n-ou§ —  ̂

troer jeg nok, der bliver et Par as ham og min 

Niece.
Hillbek.. Det ffulde tilforkadelig giore mig 

ondt for Arnekisr,
A lleborg . b.a)i! Arnekicer er en gand- 

ste brav Karl;-men det- er dog ikke. noget Partie.

H illbek.. Hvorfor ikke? da det baade er en 

brav K a rl, oh en duelig K a rl, der kan forsorgs 

hende.
A lleborg . J a ! .det er godt nok,Moncherr- 

. Nien det er dog ikke noget vist.
H illbek. Jeg for min. Part- anseer Talen« 

ter og Kundskaber for det visseste i Verden; ded 

er noget, der byder alle Revolutioner og Systems«' 

forandringer Trods; og den, der, som Arnekicrr^ 

kan., informere i 4  levende Sprog-, staaer ikke så­

ter Fare for at blive sat af.
A lleborg. J a ! m.en om.han nu kreperte t. 

det samme, og hun saa sad iglen med en heel Redk,
fuld nsgne uforsørgede Unger? -A ll-



Hillbek. Det er'der sorger for, H r. Con«
/

ferentsraad! Arnekicrrhar gvo Daler liggende hos 
mig, og venter kun paa det niende, for at scrtte 

dem i Enkecassen, saasnart Sophie giver ham Ja , 
o g - - -  .. - ^

A lleborg . J a ! om han nu ogsaa har faaet 

dem laant et Sted, saa er jo dog det kun Prakke-, 

n'e; de stal jo dog engang betales igien.

h illbek . Forlad mig det, H r. Conferents-. 

raad! han har selv samlet dem.

A lleborg. 8 til 900 Daler af at gaae om,' 

og sprogmesteren; ab bak.! lad Dem aldrig bilde 

det'ind. '

H illbek. Jeg veed det med fuldcste V is ­

hed, H r. Cenferentsraad! og han har endda ikke 

lagt sig saa daarligt et Boe til desuden; overalt, 
maae jeg sige Dem, jeg kiender faa stræbsommere 

og ordentligere unge Mennesker, end Arnekicor.

A lleborg. J a ! men det er dog saa under­
lig t, han er ikke noget.

H illbek. De maae forlade mig, jeg har 

lidt Prcrdilection for de Mennesker, der fsde sig 
selv. Fædrelandet har sandelig nok. at fode alli­
gevel.



» A lleborg. Za! men saa tiene de det og-
faa. vigtitz. '

'  --

^Lllbek. Somme af dem; men der er og- 

saa en anseelig Hob, Staten maae.sode, for det 

de ikke due til at fode sig selv; eg der er,da.vel og- 

saa de, der ikke tiene Fædrelandet, saa galt- uag­

tet de ikke oppebccre en Skilling af dets Casse; eg 

blandt dem torde Arnekicrr voere. Overalt, H r. 
Cvnferentsraad! foder jo Fcrdrelandet os a lle ;-lir 

gemeget, enten det skeer middelbar giennem Nege­

ringens Haand, eller umiddelbar giennem. vore 

Medborgeres. Sagen 'er. kun, at vi fortiene vor 

Fode, og hverken tigge, eller sticrle d e n . - '

A lleborg. .M enDe maae dog tilstaae mig, 

at Arnekicrr ikke er noget Partie mod Torbenson.

^ illb e k . . Det veed jeg ikke,j H r. Cvnfe-. 
kenesraad! efter det, seg tiender til Deres Niece, 

troer jeg ikke, hun vil rarere et Partie ester B rud­

gommens Formue; overalt holder hun nok ikke 

saa lidt af Arnekicrr.

A lleborg. Barnestreger, Moncher! de 

har leget Kicrrester, som B o rn ; og hun har ikke 
*kt traad sine Bsrneskoe endnu. ^



HLllbek. Da maae'jeg tilstaae Dem, at 

jeg kiender meget saa unge Fruentimmer, der hat 

mere Caracter og bedre Caracter, endDereo Niece; 

og Arnekicrr, der sirkerlig intetBarn er,, veedjeg- 

elffer hende ubeffrivelig.

A lleborg. O ja ! alle unge Mennesker-. 
Moncher!

^Lllbek. Ner', H r. Confsrentsraad!- som 
meget saa unge Mennesker, som der vel overale 

er, og ftedse har varet nreget saa Mennesker, der 

nogensinde har elsket; og. var det da ikke Synd, af 

Fordomme at gisre de to Mennefier ulykkelige?-

Alleborg.. Ulykkelige! sordi de ikke saas 

hinanden? og, hvem faaer da sin. forste Jnclina- 
tion? entre nous! hvor mange Gange har. vet> 

baade De og jeg varet ssrliebte, inderr vi M  osen. 

Kone?
Hillbek. Jeg aldrig, H r. Confererttsraad!- 

jeg tilstaaer , det er en stor og en sielden Lykke, 

saaledes at saae sin fsrste Jnclination; men van 

vgsaa det ikke skeet, hun skulde dog blevet den-sidste.

A lleborg^ Ah> ssam Dem! efter 5 Aar^ 

LEgteskab endnu at porre forliebt r Deres Kone!^



Hillbek. Aeg vilde flamme mig, H r. Con- 

ferentsraad! dersom jeg ikke ester 5 Gange 5 Aar 

var dct endnu mere, end jeg er nu.
, A lleborg. M en, hvor kan man paa den 

onden Side af de zv endnu vcrre saa romanefl?

H illbek. M in  Lykke er ingen Roman, H r. 

Conferentsraad! det er tilforladelig den sandeste 

Historie, jeg tiender; og derfor gisr dct mig ondt, 

naar man modvillig vil hindre andre at blive lige- 

saa lykkelige, som jeg.
A lleborg. N u , H r. Hillbek! jeg har saa 

vfte beklaget, jeg aldrig har. havt Leilighed at hore 

Dem plaidere; nu har jeg da faact det Knfle op­

fyldt. Det er tilforladelig Umagen vacrdt, at sige 

Dem imod, bloc for at faae Dem til at forsvare

Deres Sag. " .
H illbek. Naar den interesserer mig saa 

Meget, og saa ncrr, som denne.
A lleborg . Men lad oS imidlertid over det 

ikke glemme Froekosten. Kom, Moncher! kom!

Ende paa anden A et.

Tredie



T r e d i e A c t.
Forste  Sce ne .  >

(Skuepladsen forestiller en Hauge; i Fonden Alle-- 

borgs Huus med en D or i Midten).

Sophie og Arnekurr msde hinanden, han fra Huset, hun
fra Haugen.

S o p h ie .  Hvor bliver De af, Arnekicrr? Zeg 

har ssgc om Dem sqa smaaelig, som, n a a rv i i 
gamle Dage kappedes, hvem der forst kunde finde 
en Marzviol t il Moder. .

Arnekuer. Jeg traf paa en Pakke M vn i- 

teurer derinde, og dcm - - -

S oph ie . Jo  vist! De pleyer ogsaaatvcrre 

saa gridff paa Aviser. Arne?i«r vk! gaae. N u, hvorfor- 

saaee De nu med eet saa travelt? B liver De ban­
ge , Spegegaasen cg den engelske Ost skal blive- 

kold?

Arnekrcer. Men De sagde jo , de havde 

sogt ester mig.

S oph ie . J a ! jeg taler, ligesom Kongerne, 
jeg; naar jeg siger- v i,  meenerjeg min egen aller- 

hoyeste lille Person. V i har jo ikke snakket
et



et fornuftigt Ord sammen i Dag; det var jo alt 
det. De sagde mig god Dag for? nu veed jeg dog. 

De kan snakke med mig; nu har jeg min Straae- 

hat paa.

ArnekLcrr. Sophie!

S oph ie . ArnekLLr! Skal jeg sige Dem, 

hvorfor De er gaaet af Veyen fer mig i D ag?
Arnekicer. Det er dog ellers ikke min 

Maade, Sophie!
S oph ie . Desmere maatte det falde mig i 

Aynene'L Dag. Om det saa er min Onele, som 

just ellers ikke er Deres klareste Selskab, saa har 

D ejo  havt et langt Ureatere med ham; og da 

Hillbek saa drev Dem fra ham, begraver De.Dem 

5 Moniteuren.
Arnekioer. Zeg havde virkelig at tale med 

Deres Onele, Sophie!
S oph ie . Havde De ogsaa virkelig at lase 

i Moniteuren, Arnekicrr! N e i, Herren folte, 

hun havde ikke fort sig artig op imod mig ssr, vg 

^ rfo r gik han af Veyen, for det han havde en 

vud Samvittighed. Zo ! jeg tiender ham gcdr,^
jeg.



Arrrekicer. D e t'e r det, jeg saa inderlig 
slisker, Sophie! i

S oph ie . Saa De er saa-vis paa, De 

vinder ved a( vcrre kiendt ? ^

2 lrnek ic rr.' Hos Sophie, har det i det 

mindste ikke ladt t i l ,  jeg har tabt ved det endnu; 

men hun kunde tabe meget ved, ikke at tiende mig.
S oph ie . O ! det staaer jeg ikke saa let 

' Fare for. Det er Synd at sige, Herren lcegger 

Dslgsmaal paa, hvad han meener, eller hvad han 
er. Som —- skal jeg sige Dem, hvad De fladede 

i Morges?

Arnekicrr. Det kan De neppe, gode Pige!

S o p h ie . N u ! endelig har jeg da saaetden 

Titel Lgien. I  Dag har jeg maattet tiene mig op 

neden fra. Fsrst hedde jeg I f r .  Gelsted-,' saa 
blev jeg da en Tid lang til S o p h ie ; nu er jeg 
endelig avanceret til gode p ig e ; og jeg haaber  ̂

nok endnu, at blive til kicrre p ig e ,  inden vi 

stilles ad.

Arnekicer. Hvert af disse Navne er De" 

res, gode Sophie! og mellem dem finder ingen 
Rangforordning Sted.



: S sph ie . Ikke? ja bild mig det ind; jo !
paa I f r .  Velsted, og paa ki-rre P ig e , der er 

rn Forffiel, som paa min gamle grove Vadmels 

Neisesrakke, vg min ny blaa Tastes Kiole. Men 

lad vs ikke komme fra, hvad vi snakkede om; saa 

jeg ikke ssulde kunde sige Dem, hvad De fattedes 

i Dag?
 ̂ Arnekicer. Det kan De vist ikke.

S oph ie . O ! stig ikke det. Enhver Pige/ 

der er virkelig eisset, ssal kunde hexe en Smule, 

har man sagt mig'. N u vil jeg see, om jeg ikke 

ssulde vcrre saa stor en Her, ar jeg kunde sige ssiulte 

T ing; siaae mine sorte Kunster ikke an, er det 

Tegn t i l ,  at De ikke elsser mig, Arnekicer!

A rnekicrr. Sophie!

S oph ie . Avancerer jeg nu kled ad iglen? 

A a , om jeg saa ssulde blive nok engang degraderet 
t i l J fr . Velsted, ssal De tilforladelig gaae den sorte 

Skole igiennem. Heyre Haand paa Hiertet, ven» 

stre til mig- og see mig stivt i Synene.

A rrrek is r* Men gode, kirrre P ige! hvad 
ssal - - -

S oph ie . Ha hal for vilde han kyse mig 

^a  det, nu vil han kisbe mig fra det; ja , men



 ̂ l

der hielper ingen af Delene; De M l holde Trop; 

alrsaa —  hoyre Haand paa HLertct, venstre til 

mig! nu! ffynd Dem noget! harDe nu saa man­

ge Betænkeligheder, ved at give mig venstre Haand; 

hvordan vil det da engang gaae med den hoyre?

Arnekiarr. De er overgiven i D a g ,.S o ­

phie !
S oph ie . Da er det noget ncrrgalt; for, 

ved Troldem og Vesvargelse, har jeg altid hort, 

man ffulde vcere saa alvorlig og hoytidelig, som en 

ung Candidat den D ag, han er blevet studset t i l  

Prcrst. Zeg kommer -a vel altsaa t i l ,  at tage 

min Troldmine paa. See nu stivt paa mig, Arne- 

kioer! uden atstaaeAynenened, omDe kan; derom 

gielder det. M ,A ,J ,O ,R ,T ,O ,R ,B ,E ,N ,S ,O ,N ; 
M ajor Torb - - - sagde jeg ikke nok, De ikke 

kunde hore der N avn, uden at flaae Deres Ky- 

ne ned.

Arnekicer. De bedrager Dem, Sophie!

S oph ie . V il De endnu ikke bekiende? N u 

da, korr og godt. De horte, Torbenson kom her 
til Middag; De saae den ny H at; De troede, dert' 

var kommen paa den rige Ostindianer til L§re,
og - - - <



Arnekicrr. N c i! ved Gud'ikke? Sophie! 
jeg havde, jeg giordeDem Urer; men jeg forncer- 

wede ikke Dem, jeg fornedrede ikke mig, saa dybt, 
ot jeg ffulde vccre jaloux.

S oph ie . Saa Herren fornedrede sig ved 

ar vare jaloux over mig?-skatter De da Dem faa 
'hoyr, eller mig saa ringe, omjeg tsrspsrge?

Arnekicvr. Zeg rroede. De sagde, De 
kiendte mig,. Sophie.'

S oph ie . N u ja ! jeg synes ogsaa, jeg boe­

ger mig temmelig bekiendr ad med Dem.

'Arnekicrr. Og veed Sophie da ikke ogsaa, 

tiender hende? Nei! jeg vil sige til Dem, som 
sagde til Deres 'Moder; at vilde giore Lykke 

hos et Menneske, der ikke interesserede hende, det 

^ n  Sophie, det kan M ine Velsteds Datter- det 
dan den Pige, jeg elsker, umuelig; og at han 

stalde interessere hende - - -

S oph ie . Er det ligesaa umueligt? Tor- 

^lsson er tilforladelig en rask Mand, og en vakker 

^a n d , og en brav M and, og en riig M and; der 

hundrede og hundrede Hcrnder om ham; hvor- 
^skulde jeg da vcrre. den reneste, den Erobring 

.^ke interesserede?

Forse-, 4de Bind. ^ A r /
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Arnekicrr. Hvorfor, Sophie?
S oph ie . N n  treer jeg tilforladelig, De^ 

linqventen sporger Dommeren t i l? — Det crDem> 

der flal sige m ig , hvorfor, Amekierr? —
Arnekierr. Om egsaa een Grund ikke var, 

son, jeg ikke siger, og ikke bchsvcr at sige, vilde 

dog der, der iscrr frisrer alle de hundrede Hamder,. 

hans M idler, ingen Tillokkelse have for min S o ­

phie. Det er Moders Datter; hvad kunde det 

nytte hende at blive riig? hvorlamge varte det, 
inden hun var fattig igicn, saasrcmt ikke alle J o r­

dens fattige blcve rige paa samwe T id , som hun?
S oph ie  med blild idkvlrgelse, 2lrnekurr l

v il De gisre mig stolt?
A vn e k is r. Overalt! naar Sophie veyek 

Menncsser, kaster hun af Vcegtssaalen a lt, hvad'

ikke er dem selv - - - -
S oph ie . J a ! men Tvrbenson selv veyet 

Heller ikke saa lidt paa min Voegtffaal.
2lrnekicer. Det troer jeg; efter a lt, hvad 

jeg horer, hvad min forste Dommerinde, Dere» 

Moder, siger om ham, er jeg overbeviist, at naac 

en stadig og upartisk Haand veyede os, maattt 
han langt overveye m ig; men De kan ikke holdt 

Skaalen lige, Sophie? - So"



S oph ie . O! stig ikke det; jeg ever mig 

'daglig.
Arnekrcrr. O ! gid De kunde, Sophie! 

Hid De kunde! det er mit ivrigste inderligste Kusse,-, 

at besidde Dem; men ved Gud, Sophie! det er 

kun mit Hiertes andet Kusse; at see Dem lykke­

lig , er mit forste; og det er det, jeg saa usigelig 

frygter, det, der gisr mig saa mangen sisvn.los 

N a t, sira'mangen ængstelig Dag, at De ikke 

wed mig ssulde blive saa lykkelig, som De kunde, 

vg burde vcrre, og maassee var bleven med en an- 

den; cg at jeg da maatte bebreide mig, at Kier­

lighed til mig havde giort Dem blind for den, der- 

kunde have giort, hvad jeg ikke var i Stand ril.

S oph ie . Veer rvelig derfor, Arnekiccrl 

kun med Dem v il, kun-med Dem kan jeg blive 

lykkelig. De eller - - - ' '
2kvnekrc?r falder hende i Ordet, og neddrager den 

lsfledc Haand. Hold inde, Sophie! ved Gud! jeg 

wrdtager intet ubesindigt eller overilet Lofte af 

Dem.

S oph ie . Ubesindigt! overilet! jeg er M inei
Belstcds Datter, .Arnekiau-.' jeg svoger ikke med 

Lofter. Modtag det, eller modtag det ikke;.det'
G r  er



er givet-, og stal aldrig blive brudt. Derfor sogte 

jeg Dem; jeg kom hid med ^elberaadHu - - - 

Arnekicrr. O , Sophie! hvorfor vil De 

ikke hore, ikke forstaae mig? at see Dem lykkelig, 

sagde jeg, var mit Hiertes forste Kusse; o, men 

nei! jeg har eet endnu inderligere, endnu indstæn­
digere; at giore Dem lykkelig! det, det er Indbe­
grebet af alle mine Knsser, det er for mig Sum ­

men af al tcrnkelig jordisk Lyksalighed, og var mig 

denne Lykke bestemt - - -
S oph ie . Det er den, Arnekicer! det kan - - - 

Arnekicer. O , Sophie! at jeg torde, at 

j,eg kunde haabe det! just derfor, vilde jeg, DereS 
Valg ssulde vcore fuldkommen fr it ,  at intetBaand 

maatte hilde Dem, for De ved Alteret gav mig 
Deres Haand; og, Sophie! og om De saa kunstod 

eet Skridt fra Alterets Fod, og der kom en vær­

digere, en, nied hvem De kunde blive lykkeli­

gere —  Ved Gud! Sophie! De veed, jeg' 

svcerger ikke gierne-— ved Gud! jeg vilde trccde til 

S ide, for ar give ham Plads. Kan jeg da til- 
stcrde, De fer Tiden selv ligger Dem i Lamker; 

jeg, som onssede, at ikke blot Deres Haand og 
Deres Ord, men ogsaa Deres Kye og Deres Hierte

lige
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lige t il det Kyeblik, maatte vcrre frie; jeg/ fom 
saa oste/ og saa alvorlig bebreider mig/ jeg har 

vcrret svag nok t i l ,  ikke at dolge Dem min Kier^ 

lighed, uagtet jeg veed, hvor let det unge Hierte 
i Deres Alder beskikkes, og troer at elske, fordi det 

elskes; og, Sophie! og ved det Valg, hvorpaa De­
res Lyksalighed beroer, vilde jeg saa nsdig, der 

skulde finde mindfie Selvbedrag Sted.

S oph ie . De har Ret, Arnekicer! at De 

intet Lsfte v il have af den Pige, der tiender,, og 

elsker Dem; De foler. De behsver det ikke!

Arriekicer. Hvo vil nu gisre den anden 
stolt, Sophie?

S oph ie . Det v il De med det Spsrgs- 
waal. A h ! der er Onele.

Anden Scene.
,

A lle b o rg , de forrige.
»

A lleborg . Ah ha! hvor to yndes, De vel 

studes; min Ssfier var bange. De glemte Frok­

osten , H r. Arnekicrr!
S oph ie . Jeg har opholdt ham, Onele! 

havde noget at snakke sammen.
G  z Alle-



Alleborg. <lh! jeg beder om Forladelse; 

jeg har kanskee forstyrret - -

Sophie, tildeles ikke,. Orrcle! vi vare scor- 
dige; kom, Arnekicrr! - > .

Arnekicrr. H r. Conferentsraaden har vek 

ikke noget at befale? ' - -

A lleborg. Jeg,Moncher! hvad da? 

Arnekicrr. Jeg mcente, om De havde 

talt mcd Hillbek em - - -

Allebovg. Ah saa! ja den Sag stal nok 
sinde sig. Sophie venter.

S oph ie . N e i! har Arnekicrr og Oncle 

noget ar snakke sammen, saa - - -

A lleborg. N ei! nei! det haster ikke, og 

han snakker dog altid heller mcd dig. Eaaek 

gaae!

Arnekurv. Men De glemmer mig dog ikke/ 

Hr. konferentsraad?
A lleborg. I^ v n ! nou ! kur ma parole; nei! 

gaae Sophie! nede i Lysthuset er Froekosterr; jeg
fial vare der paa Ayeblikker.

. De §aaê



' / >Tredie S c e n  e. ' .
A llebo rg , siden La rs , N ico lay  og Ie rg e n .

Allebovg. Glemme dig! nek! du mager 
nok, jeg glemmer'dig ikte. Jeg veed Dicevlen 
ikke, hvordan jeg ffa! komme ud af det med ham, 

og med Hillbek; naar han nu kommer ester, det 

er Lsgn med Jochum, saa - - - V a r bare Tor- 

benson her ferst, og jeg saa kunde faae dem en Tour 

ti! Kilden i Eftermiddag, saa krmde jeg vel trcckke 

Tiden ud saala-nge, at - - -

L a rs . Dersom Hr. Consercntsraad vilde 

tillade, vilde vi gierne-have-den SEre at tale et 

Ord med ham.

A lleborg . Hvad godt, min kicrre Lars; 

hvad vil det sige, Z  saadan reiser Jer en tralle?-

L a rs . Hvad befaler, H r. Conferentsraad?

. A lleborg . Jeg spsrgev, hvor det kommer 

§9, I  komme saaledes alle paa een gang ?
La rs .- Det tommer sig as det, vi vist alle 

hareet AErende; og dersom Hr. Conserenrsraa- 

den ikke vilde tage det ilde op, saa vilde vi*gierne 

bede om vor Lom.

Alli-



2llleborg. Jer Lsn? jer Lsn? der er js 

lange til Faredag?

L a rs . J a ! vi er vist heller ikke saa ufor- 

.ffammede, at vi ffulde forlange Lun for det Halv­

aar, vi nu er i ;  men see. H r. Conferentsraadcn 

huffer da nok, at vi ingen fik sidste Halvaar,. og 
ligesaa forrige Halvaar, og see nu - - - ,

A lleborg. J a , nu kan I  bie, til I  kan 

faae dette Halvaar med, og saa tage det alrsam- 

men paa eengang. ^

L a rs . J a ; men nu har vi biet saa lange. 
H r. Conferenrsraad!

A lleborg . J a ! i Dag kan jeg ikke hielpe 
je r; jeg har ingen Smaasadlcr.

L a rs . J a ! lad os kun faae fat paa de 
store; det er vist de bedste. H r. Conferentsraad!

A lleborg. Jo  vist! I  skulle nok kunne 

give mig iglen paa en hundrede Dalersseddel?

. L a rs . Detvilde vi vift ikke heller, Hr. Con- 

ferentsraad! vi vilde nok beholde den altsammen.

A lleborg . Beholde den? endnu bedre.
L a rs . J a ! naar Herren nu vil regne min 

ksn, og saa Nicolays Lon, og saa Grethes Lon,

KgfaaJochurnSLsn.
Alle-



Alleborg. - Iochum har ikke noget at for­

dre; han har faaet sin Lon i Dag'.

N ic o la j.  Har han det? ja, saa vil jeg —  

faae mig en Ulykke —  det var en hoy Eed, jeg 

svoer'paa denne gode Helligdag —  ogsaa have 

m in; for jeg holder mig ligesaagod) somdenKial- 

tring, i alle Maader; og for det han kan gaae, og 

fisle, og fleedjke, og fnxsvandse, og rende med 

Sadler til Tsserne, og felge dem op til Herren i 

-Tusmorke, og - - -

, Zllleborg. Er han uforssammet, min kicrre, 

Nkcolay! veed han ve l,'a t naar jeg - - -

L a rs . Men du er ogsaa saadan en grov 
Stud alle Tider,. Nicolay! jeg veed jo , >Hr. Con- 

ferentsraaden er ikke saa flem af sig; vi saae vist 

Nok, hvad vi skal have.
A lleborg. N e l! naar Z  tage det paa den 

Fod, faae I  ikke en S k illing ; jeg lader mig ikke 

stuve Love for af mine Domesriker.

L a rs . Za! men det er der jd heller ingen, 
der v il,  kicrre Hr. Conferentsraad! vi beder jo 
dåre i al Hsflighed og Skikkelighed em - - -

A lleborg . Hoflighed, Skikkelighed; kal­

der du det skikkeligt, som Monsieur Nieclay her 

dommer. . G  5 Lars«
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L a rs . Der kan du nu see, hvad vs har af 

din greve M und, Nicolay! men jeg veed vistdog-. 

Herren vil ikke lade os andre lide-, under de;.; det 

er vist Herren for god ril.

A lleborg. Ja  vist er jeg for ged; derfor 

blive mine Folk 'saa insolente.
N ic o la j.  Derfor? nei^ jeg skal -sige H r. 

Conferentsraaden, hvorfor det er-; naar man ikke 

faacr, hvad man ffal hare - - -

2llleborg. Faaer I  ikke i mivHuus, hvad 

I  ffal have, K a rl?

^ ic o k a ^ . Nei, jeg gier ikke, Hr. Conse- 

rentsraad! for jeg har nu ingen Lon faaet i  halv­

andet 2lar.
2llleborg. J a ! da faaer du heller ingen i 

D a g ; Let har jeg svoret paa.
L a rs . Aah nei! Herren har faa vist ikke , 

svoret paa det.

2llleborg . Jo  min Sicrl har jeg svoret- 

paa, I  ingen Penge faae i Dag:

L a rs . Aah! en lille min. S icrl siger ikke' 
saa meget. H r. Conferenrsraad! ' -

A lleborg . V il I  Kicrltringer forlange> 

jeg ffal blive rneensvoren for eders Skyld?



^ ic o la v .  Aah! Herren har saa t i t  svoret 

paa, vi skulde faae vore Penge (il den Tud, og til 

den T iid ; og da har han ikke regnet det saa nsye 

Med at blive meensvoren.

2llleborg. Uforskammede Kiceltring!> der­

som jeg - - -

L a rs . Men kan du da ikke holde din Mund,
*

Nicolay! og snakke skikkelig med Hr. ConferentL- 

raaden.

A lleborg . I  saae ingen Penge i D ag; jeg 

har ingen Penge.

L a rs . O jo , Hr. Conferentsraad! af de 

Penge, Jochnm fik af.

2llleborg. Zeg er keed af det Overhceng; 
vil J  nu gaae?

L a rs . Saa det er da vist, vi ingen Penge » -
faae i D ag?

Alleborg. Nei vist gjor I  ikke.

 ̂ . L a rs . Za ja da! saa saae vi gaae; kom 

Nicolay. Alleborg faaer Luft. N u gaae v i, H r. 

Conferentsraad!
2llleborg. Godt! godt!

- - "L a rs . H r. Conferentsraad! vi gaae., 

A lleborg . Ja  ja ! gaae! gaae!
« . L a rs .



L a rs . Carasterne og Glassene, ere stylte, 
og staac vaa Bordet i den hvide Stue.

A lleborg. ' Godt! godt!

L a rs . Og Knivene, og' Gasserne ligge 

sseebne og rene i Dcrkrekurven ved Siden asSal- 
vetpressen.

A lleborg. Godt! godt!

L a rs . Og Dakketoyet ligger i Pressen; 

men De stal da vel have reent i Dag, siden der 

er Fremmede.

A lleborg. M e n , hvad vil du sige med at 
fcrtcrlle mig alr det?

L a rs . Z a , det er bare, for De kan vide, 

at alting er i sin Orden, til de stal dcrkke Bordet.

A lleborg. M en, det er jo dig selv, der 
stal dcrkke det.

L a rs . N e i! det tvivler jeg vist paa, H r. 
Conserentsraad!

A lleborg. Hvad vil det sige? er du fra din 
Forstand? . -

L a rs . Nei jeg er vist ikke; men jeg er nok

ikke her til den Tid.

A lleborg. Hvor skulde du da var§- henne?

L a r s .



L a rs . N e i! jeg er saa r ift bange, ingen as 

vs er her t il den T id ; saa Hr. Confercntsraaden 

kommer saa vift nok til ar lade .Jcchuin vane op 

ved Bordet..

A lleborg . Da veed jeg dog/ Z  ikke vil 

lsbeaf eders Tieneste i Utide?
L a rs . Nei vi vil saa vlft ikke. Hr. Con- 

ferentsraad! sor det, veed vi da nok, vi itkemcrae; 

wen vi ville bare gaae et lille Ayeblik hen til B i r ­

kedommeren, og forhore os hos ham, hvor lsnge 

vi har nodig at tiene uden Lon.

Lilleborg. H v a d ! J  v i l -  - -

L a rs . Og nu veed Hr. Censerentsraaden 
selv, at der er en stiv halv M i i l  hen, og en halv 

Dciil tilbage; og saa var vi bange, vi ikke ffulde 

vsre her igien til rette Tid.

A lleborg. Saa Z  tcrnke at sirtte mig Sto« 

len for Dorren paa den Maade? og han, Monsieur 

H orgen! vil han ogsaa hen, cg klage over sin Lsn?

I - r g e n .  N e i! det bevare mig Gud fra, 
Hr. Cvnferentsraad! for den har Madamen arlig, 

vg redelig betalt mig hver Skilling i rette T iid ; 
vg det var Synd at sige andet; men da hun nu 

^ r  sagt mig op i Dag, saa HufferHr. Conserents-
raaden



raaden da nok/ at'har: i Vinter "tog vore Kort- 

penge, og saa vilde jeg gierne hen, og sporge B ir ­

kedommeren, hvem jeg ffa! holde mig til om min 

P a rt, ' siden jeg La ikke saa egentlig er i H r. Con-H 

ferentsraadcns Brod. - - -

A lleborg. Det sorstaaer sig, dem stal du 
have af mig; saasnart jeg kommer t il Kiobenhavn, 

stal jeg see ester; jeg har tegnet det op, og saa sial 

det blive asgicrt.

L a rs . J a ! see, det har da Hr. Conferents- 

raaden ikke nodig; for see, her har vi det ogsaa paa ' 

en Smule Sceddel, ifald saa var, at Conserents- 

raaden vilde - - -

A lleborg. J o ! nrr bilder du dig nok ind/- 

jeg ffulde betale eder efter den Lap? N ei! vi sial 

tilforladelig conferere forst, om det stemmer med- 

min Opregning.

L liro la p . O ! det behover Hr. Conferents- 

raaden aldrig; det er ikke Jochum, han har at 

giore med

L a rs . Er du ntt der igken, Nicolay? Ja 
ja , H r. Conferenrsraad! saa kan det da bie med 

Kertpengene til Overmorgen, at vi komme ind Z 

men vor Lon sial vi bede om strax, ellers veed v i/ 

hvor Dirkedommeren boer. Alle-



Alleborg. Her nu , min kiane Lars! jeg 

Heed, du er en god Karl - - -

L a rs . A lt det hielper ikke, Hr. Conferents- 

raad! vi gaae ligefuldt; og saa ssulde jeg bede, om 

ikke Madamen eller Jomfruen vilde see lidt t i l  

Maden; for Grethe gaaer nok med vs, troer jeg.

A lleborg. H sr! veed J  hvad! giv nu bare 

T iid , til jeg kommer ind til Byen Overmorgen; 

faa flal I  paa min LEre faae hver Skilling, I  har 

tilgode.

/ L a rs . Harer og Faar, er ikke eens at drive 

r'Gaard, Hr. Conftrentsraad! det bliver nok bedst,. 

E  vi gaae til Birkedommeren.

. N ic o la j  V i tiende nok Herrens ?Ere, 
og Herrens Overmorgen; det har han sagtfaatidt; 

og naar saa den Overmorgen kom, var vi endda 

lige ncrr, og nu er jeg, faae mig en Ulykke, keed 

a f, at rxrre Herrens Nar.
i

Fierde Scene.
M ad. Velsted, de forrige.

i 1?ad. Delsted. Det var dog TorbenfonS 

diable, vi saae paa Landevejen for; nu dreyer
han



han om ved Jndkiorselen. —  M en, hvad »stalle 
de Mennesker her?

A llebo rg / O , kicrre Mr'ne! du er nok saa 

god at snakke dem lidt tilrette, vil du? medens jeg 
gaaer ud, og tager mod Majoren. Gaaer.

M a d . Velsted.. Hvad er der da paa Fcrrde, 
siden I  komme saa mandftcrrke. ' '

L a rs . Det er ikte andet paa Fnrde, M a ­

dam! end at vi vil have vor Lom, vi have tilgode; 

og, naar vi ikke kan faae den, vil vi lige paa

siaaende Fod gaae til Birkedommeren, og sporge,
om han ikke kan hielpe os til vore Penge?

M a d . Velsted. Og det nu sirax? da Z  

veed, man ikke kan undvcrre eder ved Opvart­
ningen ?

L a rs . Z a , vi kan heller ikke undvcrre vore 
Penge; der kan gaae lige op.

M a d . Velsted. Han maae ikke vcrre uar­

tig, min kicrre Lars! hvormeger har han tilgode?
tager sin Tegnebog.

L a rs . Z a ! see der er nu fsrstet heelAar, 

Len, det er nu 24 Rigsdaler, og saa er der - - - 

LTicsla)-. Da veed jeg, du er ikke saadan 

en Kicrltri'ng, ac du vil tage dinLon af Madamen?

M a d .
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M a d . Velsted. Hvorfor ikke ligesaavel as 
Mig, som af min Broder?

LTicola^. Ner, Madam! det var Synd 
vi see saa nok, hvordan det gaaer til her i Huset 

vg Gud veed, Madamen kan nok blive af med sit 

alligevel; og af hende tager jeg, faae mig en Ulykke, 

ikke saa meget, som een S k illing , om jeg saa al­

drig skulde faae noget; og tager Lars saa meget as 

Dkadamen, som saa, skal han vare en K ia ltring 

svr mig, alle de Dage, han lever.

M a d . Velsted ril Isrgen, for ak dolqe, hun er rsrr. " 

Har han ogsaa Lon hos min Broder at fordre, min' 
kiare Zochum?

Jø rgen. Madamen maae ikke blive vreed; 

wen det er mand ikke mit Paafnnd; men det var' 

2ars, som var blevet gal i Hovedet over det, Jo» 

Hum havde faaet sin Lsn, og vi andre intet, og 

!aa satte han i os,, at vi skulde fatte Herren S to- 

ien for Dsrren i D ag, da der var fremmede; og 

Nu veed Madamen nok, at det var jaadan afgiort 

^Ned Kortpengdne.
M a d . Velsted. Hvad han skal have, skal

have hos mig; hvormeger er de Kortpenge?-
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Jørgen. N ei! da maatte jeg vccre et 

Skarn; nei! miir Lon tager jeg af Madamen, for 

den stal jeg da have; og Gud veed, det faldt mig 

tidt sunrt nok; for jeg vidste, Madamen havde 

ikke tilovers, og saae, hvor knap hun tog det for 

sig selv. Men mine Kortpenge har Hr. Conse- 
rentsraaden tager; og de komme ikke Madameir 

ved; og om hun saa vilde give mig hver Skilling 

paa eet Drer rre Gange, saa var jeg vcrrd, man 

stulde spotte mig i mine Kime, hvis jeg - - - ' 

L a rs . O nei! hor til der Hcrvlehoved! tag 

du, hvad du kan faa'e, saa glor jeg.

iT ie o la y . Gior du det? saa ssal du, faae 

mig en Ulykke, see Lover, hvad jeg skal giore ved 
dig; og dersom du understaaer dig at tage eeneene- 

sre Skilling af Madamen, og dersom du ikke var- 
rer op ved Bordet i Dag-, som du p'leyer, skal jeg- 

faae mig en Ulykke, opvarte dine Kren, det kan 

du troe. *
M a d . Vels^d. Nicolay! —  meerier han, 

jeg vil giore Lars den8Lre, at vcere i hans Gield? 

der er hans 24 Daler, og nu kan han see sig om 

cn anden Tieneste; her bliver han ikke.



L a rs . Z a ! men nu var der mine Kort-
/

penge. '

M a d . Gelsted. Han kan flye mig sin Op­

tegning; og, saasnart jeg veed, den er rigtig, stal 

han saae, hvad han stal have. Z  andre bie vel 

et Par Dage, saa stal Z  saae eders Penge.

N ic o la j .  Saalcrnge, Madamen vil, naar 
hun bare lover os, vi stal-faae dem; men det siger 

jeg med Forord, af hende tager jeg, faae mig en 

Ulykke, aldrig en halv S k illing ; det gisr jeg ikke. 

Madam! De gaae alle rre.

M adam  Velfted i det, de gclae. Godt! godt l  

Win kicrre Nicolay! ffynd sig nn, og faae Border 

dikket; der er lagt Dcekketoy nd, og nu har vk 
alle vore fremmede. —  eene. O Gud! havde dog 

Win Broder den Glcrde for alle de Penge, han 
oser ud, at eet cenesie Menneske holdt aerlig af 

harn!

Femt e  Scene.
Mad.Vclstcd. Torbensou. Allcborg.

Torbenson. God M or-en, Mad. V rl- 
sted! god M vrg rn !

H 2 M a d .



M a d . Gelsted. God Morgen, H r. M a ­

jo r! vi begyndte alt, at blive bange, vi ikke skulde 

have den Fornsyelse ar see Dem i Dag, da det 

gik saa hsyt op ad Dagen.
Torbenson. Saa min Sicel, Madam! 

jeg begyndte tilsidst, at blive bange sor det selv; og 

havde jeg ikke givet mig saa ged T iid , vardet nok 

ogsaa sieet; i-det mindste havde jeg nok ikke varet

her endnu. . -
M a d . Velsted. De. har dog ingen M a l- 

heur havt underveys?
Lorbenson. Ikke det mindste. M inKudsi 

fik bare en lille Rangstriid med nogle Kulsviere; og 

det er nogle Diavels Mennesker med deres Point 

d'Honneur; for, inden de siulde tillade nogen an­

den dsdelig eet kas sor dem paa Landeveyen, siul­

de de for kiere baade hans og deres Vogne i hun­

drede Stykker.
M a d . Velsted. Og, hvordan kom De da 

ud af det?
Torbenson. A h, Madam! jeg har aldrig 

varet meget paaholden paa den Slags AEre; jeg 

gav altsaa min Kudsi Ordre at redere; han, som 
har en honette Ambition, paastod 1 Begyndelsen, ^
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at det umuelt'g flikkede sig for en Diable, ateedere
en Nad Pindevogne; men da jeg, for det han med 

/
Decenee kunde drage sig ud as det, tillod ham at 
bie i Kroen, til Kulsvierprocessicnen havde naaet 

det fornodne Forspring, og ydermere —  siden jeg 

veed,.Arkesloshed er Fandens Hovedpude —  gav 

Vertinden Ordre at occupere ham, og min sorte 

Tiener med en god.Froekost og en Flafle V iin ,  
havde han gierne ajournert si'n-Neise,til der ikke var 
een Kulsvier mere i Verden, hvis jeg havde vildet.

A lleborg. J a ! de Kulsviere ere ret noget 

insolentKram. .

/Torbenson.. Hsflige er de ikke; men hav­

de De havt den Ulykke, at leve ncrsten 20 Aar 

blandt S laver, som jeg, Hr. Conferentsraad! det 

windste G lim t as Friehed, vilde vcrre Dem kicrr-» 

kcrnment, om det ogsaa saae en Smule ud, som 
Insolenes.

M a d . Velsted.. Jeg veed ikke, om De be­

faler at trine ned i Lysthuset, og faae lidt Froe- 
kvst? , .

Tovbenson. Froekost! og ĵeg var ncrsten 

^uge. De var baade fcrrdig med Middagsmad og 

^affe. Jeg veed nok, at Middagen i Kisbenhavn

H 3 har
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har saaet er 4 a 5 Timers Udstrttelse, og indfin­

der fig om Vinteren ikke, for Soel er gaaet ned; 

men paa Landet, troede jeg dog, Morgen, M id ­

dag og Aften gik efter Solen.

M a d . Velfted. For Landsbyesolk,Hr. M a ­

jo r! vi Københavnere er Kiobenhavnere paa Lan­
det, som i Byen.

Tordenstem. Saa m^n gier Toilette, og 
gaaer i Ajsemblee, og holder Club, og tager i V i- 

fir, og er stiv, og stram, og fornem, og kedsom­

melig herude, ligesom i K  i oben havn ?

M a d . Velsted. Fuldkonnuen, Hr. M a jo r ! 

ja , hvem der er af de rette Kiobenhavnere, g is r / 

endogsaa dobbelt Toilette paa Landet, for at faae 

Has paa den evindelige Tid.

» Torbenston. M en, naar da Kiobenhav­
nere stal hape Kisbenhavn, hvor de er, saa synes 

jeg, det er underligt, de ikke blive, hvor de kan 
have det fra ssrste Haand.

M a d . Velsted. Det har jeg ogsaa syntes/ 

H r. M a jo r! men De veed nok, naar Københav­

nere stal vare stDeres Element, maae de ikke keede 
fig for godt Kisb. -  . -

Akle-



A lleborg. Og, naar Masoeur Velsted ffat 
vcrre i sit Element, maae hun medisere over os 

vg vor Levemaade. Le t er dog s. Ex. gandffe na­

tu rlig t, .br. M a jor! ar det vilde ineonnnodere, 

<rt spise om Sommeren ril gammeldags T id , naar 

Man hele Vinteren sor.sine Forretningers Skyl­

har vcrret nod til - - -

Torbenson. Om Forladelse, Hr. Confe- 
rentsraad! taale Forretninger ikke.Morgenluften 
nu omstunder, siden man i vore Dage ikke gaaer 

til dem, for paa den T id , man var halv fardig 

Med dem i forrige Tider?

Alleborg.. Morgenstunden har man til an­

dre vigtige Ting, Hr. M a jo r!
Torbenson. Som gaae sor Forretninger­

ne? ja , jeg har endelig nok martet, at det man 

bliver lon.net for, er det-, man gaaer sidst og nodigst 

t i l  i vore Dage.

M a d . Velsred. Ellers intet. N y t i Klo- 

benhavn, H r. M ajor?
Torbenson^ I  det mindste intet, jeg fandt 

interessant nok til at forralle Dem.
A lleborg. Bragde Pesten ingen. Ting med ? 

!eg tog saa tidlig fra Byen, ac - -

H  4 T o r-
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Lorbenson. Posten?jo, Aviser! men hvad 
ber staaer i dem, har De nok enten last, eller ag­

ter at lco>e; og det er Mad. Velstcd vist for for­

nuftig til at bryde sig om; og hvad andre Logne 

Posten har bragt med, eller saaer Skyld for, har 

jeg ikke bekymret mig om; jeg har nok i Avisernes.

A lleborg. Da er De dog ellers nok for at 
polkticere?

Torbenson. D  ja ! ved det jeg ikke har 
Lyst ar lade min Mund groe t i l ;  men, dersom jeg 

altsaa L en storHungersnod havdemaattet !ave mig 
en Ragout paa mine Skovler, vilde De da cgsaa 

lade mig hore, H r. Conferentsraad! jeg var ellers 

nok for ar spise Stovler?

M a d . Velsted. De er flem i Dag, H r. 
M a jo r!

Lorbenson. N e i, Madam Velsted! men 
det gaaer mig, som de Syvsovere, eller'som ham, 

der sov sig beromt i Grækenland, eller hvor det 

va r; jeg har bortflumret en stor Deel af mit Liv i 

fremmede Lande; og da jeg nu endelig er vaagnct, 

Og skal (il at vcrre hicmme igien, holder jeg ikke af 

i l t  det, der v il friste mig til ar troe, jeg er ude 
endnu. . .

Alle-
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Alleborg. Men, Machere! naar Hr. M a ­
joren ingen Froekost befaler, saa er det nok Tid, at 

tanke paa Middagsmad, dersom vi ellers vil en 

Tour til Kilden i Eftermiddag.

. /Torbenson. T il.K ilden? Har De med-

Tilladelse Torke her i Egnen, siden De vil lede

Mig en to tre M ii l  t il Vands, naar jeg har spiisc?

 ̂ 2llleborg. Det er den forste store Kilde-
*

dag. H r. M a jor! hele Verden.tager til Kilden i
Dag.

Lorberison. Desbedre, synes jeg, vi kan 

blive borte; man vil neppe savne os.

A lle b o rg .' J a ! men naar der er saa man­

ge Mennesker, er der saa moersomt.

Torbenson. O ja! for hvem, det moerer 

at trådes paa Tceerne, og lobes paa Albuerne.

A lleborg. Om aldrig andet, Hr. M a jo r! 

saa kommer der mange smukke P ig e r, cg dem gi­

der De dog nok seer.

Lorbenson. O ja , H r. Conferentsraad! 

^en just, fordi jeg evermaad.e gierne seer smukke 

^ M r ,  skal jeg frabede mig-for mange af dem paa 
*en Plet. Seer De, saa gaar det altid, form i de 

Dage, jeg selv valgte Couleuren til mine Kioler,
H  5 naar



naar min Skrædder troede, at giore det ret godt, 

ved ar bringe mig tre, fire store Prsvekort at v<rb 

ge iblandt. Der var da gierne saa mange smukke 

Prsver, at jeg rilsidst ikke syntes om en eeneste; 

eg naar jeg saa endelig lod Valget falde paa een, 
havde jeg gierne den Lykke', Coulenren ikke var 

crgre. . "
A lleborg. Z a ! saa kommer De til at ta­

ge til Takke med et< Partie Vhist i Eftermid­

dag?
Lorbeirson. Vhist? spille Kisbenhavnerne 

egsaa Vhist paa Landet?

M a d . Delsted. Ligesom i Kisbenhavn, Hr. 

M a jo r! kun med den Forffiel, at paa Landet be­

gynde de, saasnart de staae op.

A lleborg. Men man maae dog amnsere 

fine gode Venner med noget . H r. M a jo r!
Torbenson. Agter De da virkelig at vcrre 

saa keedsommelige, at De i Forveyen veed. K or-' 

tene vil vcere bedre Selskab, end De^?
M a d . Delsted. Men den eeneste Gang/ 

jeg var i Clubbe'n, syntes jeg dog^ jeg saae Deur 

spille Vhist.

T o r-



. - Torbenson. O ja , Madam! naar jeg dog 

stal see paa malede Damer og keedsommeligeKnceg'- 

rer, seer jeg ligesaa gierne paa Kloer, Spar, R u­

der og Hierter, som paa andre; cg tog jeg ikkei
Meget Feil, Madam! havde De selv onffet den 

L m n g D e  havde sat Dem ril at spille noget af 

det, de kalde Vhisi paa en Assembleeasten.

A lleborg . J a ! men saa veed jeg virkelig 

ikke, hvad vi stal saae at amuscre Dem med.

Torbenson. Har De da i Sinde at tage 

kllesammen ud, og lade mig eene blive hiemme?

M a d . Velsted smilende. Nei, Hr. M a jo r!

Torbenso ir. Saa va?r De aldrig bange sor 
at amusere mig; jeg fornover mig altid mellem 

Mine gode Venner, at sige, naar de vil lade mig 

fornoye mig selv ; rigtig nok kan jeg ikke alrid sige 

det samme, naar andre tage sig paa at sorge for 

Min Fornonelse.

M a d . Velsted. Men det er dog naturligt, 

Hr. M ajors man er bange for, eens gode Ven- 

Her ikte stal fornove sig hos een.

Torbenson. Har De da nogen Tud havt 

^Nrnd til den Frygt, Madam Velsied?
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M a d . Velsted. Hr. M a jo r ! Arncki-rr, S»> 

phie og Hillbck ftcs oppe i Haugen.

Torbenson. Her er Selffab, seer jeg. .

A lleborg. Ah nei! den, der gaaer med 

min Niece, er Advecat Hillbek, og den andener 

en Sprogmester Arnekia'r, der har gaaet i Skole 
hos min salig Svoger, og engang imellem besoger 

min Sejrer.

M a d . Velsted. Han er, saa at sige, min 

Pleyeson, Hr. M a jo r! han var i vort Huns al 

den Tud, han gik i Skole,, og min salig Mand 

holdt af ham, som det kunde vacret vort eget Barn.

Torberison. A h! saa blive vi jo dog paa 

rn vis Maade en fam ille ! det glcrder mig; for 

jeg maae tilstaae Dem, Fremmede, hvor jeg ssai 

sornsye mig, er for mig, som en Skylregn, naar 

jeg ffal brcrnde Fyrvcerkerie af.

M a d . Velsted. Det undrer mig af en 

M and, der har levet saa mange Aar mellem Frem­

mede.
Torbensori. Det giorde jeg, fo ra t locre 

det. Mad. Velsted! Jeg havde engang i min Ung­
dom, et Hiem her, og det var tilforladelig et godt 

H iem; det mistede jeg; og da jeg saa markede, jeg. 
. -  skulde
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stttlde til at vcere fremmed paa Jorden, fandt jeg 

det var bedre, at vccre det ethvert ander Sted, 

end i sit Fcedreland; eg saa gik jeg til Indien at 

lcere Kunsten fra Grunden as.  ̂ .

M a d . Velsted. Lcerte De den da?

. Lorbenson. O ja , Mad. Velsted! lige­

som Vhisten og Politiren; jeg kan det nok; men 

det morer mig ikke. .

S i e t t e  Scene.
D e  fo rrig e , H illb e k , S o p h ie , Arnekicer.

Torbenson. God Morgen, J fr .  Velsted! 
befunden Dem vel, siden sidst? De veed kan­

ske ikke, Mad. Velsted! at jeg havde Deres D at­

ter ril Borddame, den Dag, Clubben indviede, sit 
Sommersted.

M a d . Velsted. Hun har sagt mig, hun 

havde den Fornoyelse - - -

T o rb e n fo ii. Jeg veed ikke, om det var 

^ornsyelse for hende; men det var fsrste Gang, 
Kg har fornoyet mig i Clubben.

A lleborg . J a ! der var ogsaa charmant den 
^sten, der var saa overmaade fuldt.

T o r -
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Torbenson. Ja ! og De kan vilde,,jeg 

-sornsvede mig saa godt, at jeg ikke engang mcrr- 

kede, der var fuldt.

N7ad. "Oelsted.^' Og jeg troede. De var 
en flittig Clubmand, Hr. M a jo r!

. Tovbensori. Huff paa Skovlerne i Hun- 

gersnoden, Mad. Velsted! var der god sund Fode 

at faae, jeg greb min Sicel ikke til den Kost.

A lleborg . Jeg veed ikke, om de to Her­

rer have den Fornoyelse at tiende hinanden; M ajor 

von Torbenson! Advoeat Hillbek! —- Pr<rscnrel-er dcm.

^ illb e k . Jeg har den M re , at tiende H r. 

Majoren af Navn.

Torbensori. Neppe saa fordeelagtig, som 

jeg Dem; De har maassee hort om mig, at jeg 

var en temmelig rug,' og jeg om Dem, at De var 

en overmaade brav Mand. Det glcrder mig, at 

giore Deres Kicndffab.

h illbek. Jligemaade, H r. M a jo r! 

2llleborg. H r. Advoeatcn er absolument 
vor forste ?ldvecat i mrrvcrrende Ayeblik.

h illbek. N e i! nu er De for god,Hr. Con* 

ferenrsraad! det er meget meer, end jeg enten 

fortiener, eller forlanger; man ffulde overalt snart
troe/



troe, det var en Kunde, ikke en Ven, De vilde 

recommeiidere' ni ia.
M a d . Velsted som mcerker, Arnekkcrr staaer overr 

seer tilbage. Og det er mm Son Arnekicrr, Hr. 

M a jo r!
Torbenson. Madam Pelsred kunde ikke 

k t med faa OrdgioremigdenLEre as Deres Kiendc 

lkab interessantere.

Arne kreer. Siden Mad. Velsted gisr mig 

den ZEre, at kalde sig min.Moder, maae jeg hede 

Dem, ikke at glemme, Hr. M a jo r! at lidt Par- 

tifkhed er selv de meesi.oplyste Modres svage. Side.
Torbenson. Den Svaghed, troer jeg ikke, 

Mad. Velsted staaer saa let Fare for, at fri<

ŝtes t i l .  halv hen ril Sophie.

M a d . Velsted. V il  du saa ikke gaae ned/ 

dg see, hvor ncrr de er? min Pige?
A lleborg. M an kan jo ringe paa een af 

Tienerne.
M a d . Velsted. N e i! nei, Sophies Nap­

port vil i alle Maade blive paalideligere og fuldstcen- 

îgove.
rltteborg . Men De hav jo ikke engang s" .t

om i min Hailge, Hr. .M a jor: Sophie gaau-.
' . T o r-



Torbenso ir.' Jeg har hidtil varet ret godt
her, H r. Lonferenrsraad!

A lleborg. Da er der et gandske net lidet 

engelst An!ag nede, som De burde fte, om det 

saa run var sor Navnets Skyld.; det hedder So- 

phienlund.
- . . M a d . Velsted J a ! mim Broder har for 

Spogs Skyld kaldt det op ester min Datter, ved. 

det hun imellem gaaer, og pusler lidt ved det; 

der seer De ellers Manden, der egentlig er 'Me­
ster fer det. ! . , - .

Torbensorr. S aa !. De gisr mig nys- 

gierrig.
2lrrrekicrr. Det er' kun Barnevark, H r.

M a jo r! -- -
Torbenson. Jeg seer gierne visse Menne­

skers Barnevark; det giver somme Tider deres: 
Hoved og Hierte et fordelagtigere Vidnesbyrd, 

end andres msyscmste Mandsdaad.

M a d . Velsted. N u , Arnekiar! saa viis

H r. Majoren deres Handers Gierninger.
Arnekittl- og Torbenson gaae. .

S y v e n d e



S y v e n d e  Scene.
. Hillbek. Allcborg. M ad. Vclsted.

Alledorg. Men ikke sandt, Machere! at 
Hr. Advooaten ingen Tak stal hare, for det han 

ikke tog Fruen med?

M a d . Gelsted.' N u er' der ogfaa lange 

siden', jeg saae Deres Kone, Hillbek!

H illbek. Apropos! jeg kommer til at huste 
paa, den saa kaldte ftanste Madam, De har re­

kommanderet min Kone, var just oppe hcs os i
Haar, da jeg-stod, og snakkede med min Kone om, 
»
leg tog herud - - -

A lleborg falder ind. Za! men De stalde 

have faaet Fruen til at tage med.
'H illbek. Hun er ikke meget ser at komme 

sukring, Hr. Conserentsraad!
M a d . Velsted. N u , Hillbek!'

H illbek. Saa bad Konen mig, underhaan- 

hore mig fo r; der havde vceret en Karl oppe 

hos hende i Gaar, og hilst herfra, og fager en 

^kget kostbar H at, jeg troer, til en 12 - 14 Da- 
^ r ,  og sagt, det var til Deres-Datter.
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u  lad. Velsted. J a ! Sophie hao rigtig nok 

saaet en ny Hat.
A lleborg salder bestandig ind. Det ee landt!, 

hvor kommer det, hun ikke har den paa?
M a d . Velsted. Hun holdt mere af sin. - 

Ctraahat i D ag, min Brodér! ..
HLLLbek. N u, saa var det dog rigtigt; for 

hun var ordentlig bange, ved det, De ellers aldrig 

brugte, enten at tage saa dyr P yn t, eller paa Reg­

ning; og hun havde ikke tordet sagtNei, ved det. 

Karlen helste fra Dem.

M a d . Velsted. Fra mig? —>

A lleborg . Z a , M'achere! du maae ikke 

blive vreed, at jeg brugde d irN avn; mendnveed, 

at der seer saa underligt ud, og giver saadan ett 
keedsommelig Snak,naar en Gar^on kioberFrnen- 

timmerpynt; og see —  jeg havde ikke givet Kar-> 

len Penge med, siden jeg ikke vidste- hvad Hatten 

kom til at koste; og han kom ikke igien, for jeg 

var redet; og i Grunden sagde det da heller ikke 
noget, for Konen havde choisert gode, og saasnart 

jeg kommer til Byen, gaaer jeg ind, og gior'den 

Ting af.

s « ,
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H illbek. J a ! ellers faae De nok Regnin­

gen ud een af Dagene. -

M a d . Gelsted. Saa! og, hvor stor var 

det/ De meente, den blev? .
-  ̂ H illbek. J a ! under en tolv/ fiorten Daler 

bliver den nok ikke.
M a d . Velsred. Her vil jeg'flye Dem fem­

ten, kicere Hillbek! saa er De nok saa god, a( 

bede Deres Kone, giore dct af sor mig.

A lleborg. M en, Machere! gror mig dog 

ikke den Skam, og betal de Surpriser, jeg gisr 

din Datter.

M a d . Velsted. Du veed, jeg holder ikke 
af saadanne Surpriser, min Brodér! overalt kom - 

wer jo Regningen til mig; og for det den ikke stal 

komme i Utide, er det bedst, den bliver giort a f, 

wedens jeg endnu er ved Penge. Vcrr saa god,

kl'sre Hillbek! Hillbek rager dem, og noterer i sin Teat 
"ebog.

- A lleborg. Ja  ja, Machere! som du da v i l ;

>det komme vr da endelig nok ud af. Afsides,medens 

Hillbek tegner op. ' "

M a d . Velsted. Det kan gaae paa den 

§amle Regning, min Broder! men lad os nu stutte 

den;.Siden er fuld.
I  2 Alle-
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Lilleborg. Apropos! hvordan siap dn ud 

af det med de grove Folk for?

M a d . Gelsted, Lars betalte jeg, de andre 

maae du jo for jo heller see at ffaffe deres Penge. 

A lleborg. Men saa kunde Lars jo cgsaa

biet?
M a d ., Velsted. Han var uartig, og hvor- 

vel det ikke egentlig angik mig, saa kain bis L  

^lonnsur, min Broder!

Ottende Scene.

De forrige Arnekicer. Torbcnson.

M a d . V  etsted. N u ! hvorledes synes Hr.
*

Majoren om det der nede?
Torbensorr. Vakkert! virkelig vakkert! 

'Hkerret har endnu mere styret Haanden, end Ho­

vedet.
M a d . Velsted. Og den liden Udsigt fra 

Hoven?

Arrrekicer. Den finder H r. Majoren ikke 
Danfl- nok.

Hillbek. Det er en ualmindelig Klage, Hr. 
M a jo r! '

T o r-



Torbenson.' Har De »"ogenrid reist, H r. 
Advocat? ^

' '  H illbek. Nei! den Lukke har jeg ikke havt.

M a d . Velsied. De har havst nok foruden, 

Hillbek.'

' ^  H illbek. Zeg klager ikke/M ad. Velsted!

- . Torbenson. Z a ! men havde D e r i8 Aar 

teist, eg L 18 Aar havt Hiemmesyge, som jeg; 

havde De fo lr, hvad det er, naar man, ester at 

have omvandret lange paa vildfremmede miendte 

Stader, uventet trasser paa et Landssab, en Udsigt, 

ber daarer es ved den allermindste Liighed med vort 

Fadrelands savnede Egne; saa vilde De ogsaasole, 
at, naar man efter saadan en Landflygtighed om­

sider engang kommer hiem, vil man erindres af 
. E  det, man seer, at man er endelig virkelig 

hiemme.

H illbek. Det er irre almindeligt, H r.-M a- 

^ r !  at man faaer sit Fadreland klarere ved at 
lelse.

Torberrsorr. Siden der desvarre ikke er 

^nn'ndeligr, at man tiender noget -rit det, inden 

^uan reiser. ' ^ .

z . ^
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M a d . Velsred. Men siden.De holder sak 

meget af vore Egne, Hr. M a jo r ! undrer jeg mig 

over, at De ikke har Dem et Landsted i en eller 

anden smuk Situation.
Lorbenson. Ja  seer De, Madam! Lan­

det er mig et Slags Paradiis ; og der, vced De 

nok, var det ikke godt, at Mennejket var eene. 

Z  Kisbenhavn, i Svarmen kan man nok vare 

Pebersvend; men for ar leve glad paa Landet, 

rnaae man vare gist, og vel gift.
M a d . Velsted. Saa burde De have Land­

sted, Hillbek!

H illbek. Tak! jeg havde ogsaa inderlig Lyst 

t i l det, og min Lovift med; men jeg har desvarre 

saa daglig i Byen at gisre, at jeg i Grunden kom 

t i l  at ligge paa Landeveyene,. istedet for paa Landet.

N i e n d e  Scene. ,
. »

Sophie, de forrige:

M a d . Velsted som Sophie har hvidstet tik. 

Naar De nu behager.

A lleborg. On L le rv i, ^es iiou rs !

Hk. M a jo r! viiser dam -en .ril Sophie.

. M M



M a jo re n . Zegrrve l placerthcr. ga-a-rhos

,M«d. Bosted.
' A lleborg. Men Masoeiir Velsted lagger 

for, H r. Major!
T o r  ben son. Dcsbcdre! den sidder jeg gier­

ne,narv ved, saa er jeg saa vis paa, ikke at blive 

glemt. . E
' M a d . Gelsted. O ! De ffulde iffe blive 

glemt alligevel. H r. M ajor!
Torbenson. N c i! jeg har da endelig al­

drig sret Dem glemme nogen. qivcr hendeAim.ni.

M a d . Gelsted. Denne V e i, H r. M a jo r!
om De behager. Gaaer med Torbenfon.

<5illl)ek vil lage Alleborg til Side. De harve! 

ikke mcerket noget (il Jochum siden, H r. Confe- 

Pentsraad -
A lleborg, N ei! han kan ikke vcrre her 

ENdnu. byder Arnekkcrr comkst sin Arm. Tyr jeg offere­

re? —  V il De tage Sophie, H r. Advorat?
^p re8  nou8 ! a^ie8 n o n s ! gaaer med Arn.kicrr.

<)illbek i det, han gaaer med Sophie. Zeg vilde

hirilpet Dem til en bedre Sidemand., A fr. Velsted Z 

S oph ie , Tak! jeg er ellers ret godt for- 

' *M)et med den, jeg fik.
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HLllbek. Men bedre var dog bedre?  ̂ .
S oph ie . Erfaren Mand er god at gicrste,

Hillbek! hvordan lever Lovise? . ' -

H illbek. Jeg vilde onffe, De levede saa

vel, som hun; saa hedde De nu Mad. Arnekicrr.

S oph ie . Og jeg vil ouffe, naar jeg kom- 
* * 

mer til at hedde saa, jeg da maae leve saa godt,

Hg fortiene det saa vel', som Lovise Hillbek.
, . . ' i«

 ̂ De.gaae.

» ' 

Ende paa tre .d ie  A ct.
.

, .> ' i '

/

/.

- ,

§ ie rde
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F i  er  de A c t.
Forste  Scene .
Alleborg. ' H illbek.

h i l lb e k .  Ner, Hr. Conferentsraad! den S p i­

sen, som her gaaer i Svang, ervcrrre/ end en 

paalagt'.Poenitentse.

A lleborg.. De maae tage til Takke, kkcrre 
Hr. Advocat! som Leiligheden salder paa Lander.

H illbek. Var det et landligt Maaitid, H r: 

Conferentsraad? nu saa bevare' mig Gud fra de 

kiobenhavnsse. .

A llebsrg . Hvorfor'det) Moncher?

H illbek. Fordi jeg ikke har Lyst t i l ,  i 'fior- 

ten Dnge at see Middag og Aften et suurt Ansigt 
^f Lovife; og saaloenge vilde det vist vare, inden 
leg fik Smag paa hendes Hverdagskost igien.

A lleborg. Ah bah! det er vel ikke saa far 
l>gt? ' -

H illbek vil rage Uhrct vp. Jeg ttoer, vi har 

sat „ver tre Timer til Bords. -

A lleborg. Vistikke! vist ikke!
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Hillbek. J o ! Klokken er tilforladelig paa 

Slaget fem. N u  maae dog Jochum vel vare 

kommer?
A lleborg. Ah nei, Moncher! jegergand- 

ske en xein.e for ham. De saae nok, der var en 

af Folkene, der kom, og hvidnede noget tik mig 
ved Bordet; her er kommet en Bonde, og har for­

ta lt, at -Jochum er styrtet af Hesten, eller med 

Hesten, jeg veed ikke ret selv; men de fla! have 

faaet ham ind paa cn Udflyttergaard, en fem Fiep- 

dingvey herfra. Jeg sendte sirar en Karl afsted at 

see, om han var saa vel, han kunde taale at kie­

res, at de kunde tage Bondens Vogn, og. saae 

ham hid paa; for han flak dog-ikke have. staaet no­

get i Stykker.
Hillbek.. Bare han. ikke har staaet Pengene, 

i Sn-kler, Hr. Confcrentsraad l
A lleborg leer. Ah ha ha! Bankosedler, hol-- 

der nok. De seer saa vist paa mig, Moncher! De 

tanker dog vel ikke - - -
H illbek. Jeg flkotterikke om,, at tanke no­

get. H r. Conserentsraad! ved det, jeg ikke gider.
tankt paa den. ubehagelige Nødvendighed, De satte

mig i ,  som jeg kom ester, De havde narret mig.

> ... Alle-



- Al l eborg.  .Jeg tanker, vi maae snart have 

den anden Karl her iglen; det er en god S tund, 

siden han reed bort --- --  Ah! der er min Sosrer! 

lad os nu ikke snakke om det, at hun ikke stal alte­

rere sig.

Anden Scene.
M ad. Velstcd, M a jo r Torbenson, 

Arnekicrr, de forrige.

Torbenson.. N u ! glad er jeg, vi er en­

gang paa frie Mark iglen; havde den Belejring
* - » t i

varet tangere, var jeg kommet til at give mig paa 

Naade og Unaade.
HLllbek. Da var det neppe blevet a fM an­

gel paa Proviant, H r. M a jo r!
Torbenson. Ner! men Garnisonen hav­

de vist giort Opstand, for det Tienesten gik for 

strangt paa, Hr. Advocat!
A lleborg. Men saa vilde det uden Tvivl 

ikke vare af Veyen, at klore en god Tour nu.

Torbenson. Troer jeg ikke, vi har ham 

der med hans Kildeprojecter iglen? nei! H r. Com
serents-



ferentSraad.' har De nu eengang faaet mig herud, 
flippe De mig tilforladelig ikke inden Aften. .

M ad . Gelsted. DersomDe vilde blive her, 

indtil vi viisteDem bort. Hr. M ajor! - - - 

H illbek. Apropos! om atviises boN! Jeg 

> har ikke ralt med dig siden, Arnekiccr! hvad er det 
fer en Historie, du forleden Dag har havtpaaEn- 
kecassecontoiret; jeg kom strax ester, og s s s

A rrrekurr. O! det var en Feiltagelse. 

Ztlleborg. J a ! .det var den ny Fuldmæg­
tig ; det er H r. Arnekiccr saa honet, og ikke vil tale

om, for ik.ke at giore et ungt Menneske Skade, 
med megen VolubUicer.

Arrrekicer. Fuldmægtigen havde ingen 
Skyld, Hr. Conferencsraad!

. , ̂ , »

^ illb e k . I h  nei! jeg syntes - - -

2lrnekrcer. Den Sag er i Rigtighed; det 
er ikke mere vccrd at tale om, H illber!

M a d . Velsied. De har dog vel ingen Ube­

hageligheder havt for min Skyld, Arnekiccr?

Arnekicrr. N e i! ikke det mindste for De­
res Skyld; det forstkkrer jeg Dem.

A l lb e k  vil snakke, Alleborg tager ham Ordet af

Munden. Men er der ingen af de gode Her.rer, der-

be-
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befaler en Pibe Tobak; jeg fa r gandffe kuxerb 

engelfl Tobak, der hrerken lugrer af Told eller 
Consnmptien. Hr. Advorat! jeg veed. De er en 

Ciffer af god Tobak; men jeg veed ikke, om no­

gen anden af de gode Herrer befaler. H r. M ajo­

ren, treer jeg ikke, ryger? -
Torbenson. Ikke gierne saa strax ester 

Maaltidet, H r. Ccnferent-raad!
A lleborg . J a , H r. Arnekiaer,"veed jeg 

nok, er Icmstue i den Henseende; altfaa vi to.

H r. Advocat! vi to! De gase.
. , -

» »

. i
Tredie'  Scene.

Arnekicer. Torbenson. M ad. Velsted.

, Torbenson. Det er en snorrig Mand> 

Deres Broder,! med det, han endelig vilde have 

til Kilden.
M a d . Velsted. S lig t er nu hans For­

nyelse, Hr. M a jo r! og saa troer han, det ogsaa 

waae ferneye andre.
Torbenson. Men der maae andre dog 

^dst vide selv. Jeg fer min Parr moerer mig 

aldrig paa de Masterader.

1

! 1

' .

M a d .
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M a d . Gelsted. ' Maskerader, Hr. M a jo r! 

Torbenson. Z a , Madam! hvad er alle 

Deres store Sammenkomster andet; prov De at 

tage til Kilden, og giv mig saa eet Stvvgran, 

og siden dobbelt op, for hver gammel, der har ma- 

stert sig ung, hver Grippenitle, der har mastert 

sig smuk, hver gusten indfalden Skranting, der 

gaaer med den meest rødmossede Sundheds M a ­

ste, saa stal jeg bygge Dem en Broe herfra, oz 

ril Trankebar, som den'hele Livvagt stal kunde 

trcrkke ov over i sin Stadsmundering, uden at 

een Mand stal faae et Stcenk paa sine hvide S ts-. 

veletter. -

A rnek i.rr. J a , Hr. M a jo r! og vil De 

 ̂regne med, hver mangen der masterer sig riig, og er 

fattig, glad) og nages af Terminsbekymringer/ 

bliid og venlig, og har Hiertet fuldt af Had og 

Misundelse; De vilde tilforladelig faae Stovgran 

nok til at bygge en heel Verden af.

M a d . Velsted. Men om faa var, mme 

Herrer! synes mig det var noget, De snarere bur-* 

de takke fo r; det er dog alrid bedre at see en smuk 
Waste, end et stygt Ansigt.

L o r -
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- Lorbenson. For mig tkke, Mad. Vel­

sred! for mig ikke. Jeg er saa dodelig Hader af 

a lt, hvad der er uagte, at jeg vil meget heller 

have virkelig Hvrnfiss, end eftergiort Skildpadde; 

og netop ligesaadan gaaer det.mig, medFolelse, 

Vittighed,'Ungdom, Skionhed, og alt, hvad som 

laanes, og eftergisres kan. Seer jeg, det er M a­

sse, saa arger det mig; og jo smukkere Maskener, 

jo grimmere, veed jeg, jeg maae vente det, der er 

mider den; og bedrager Massen mig; ja evig kan 

den dog ikke blive paa, eller flutte; og naar jeg 

saa kommer ester, jeg er bedraget,-argrer jeg mig 

. faa meget meer, jo tangere og behageligere Be­

drageriet var.
M a d . Velsted. Men skulde det ikke un­

dertiden gaae de gode Herrer over, at tage sor 
Masse, hvad de syntes, var sor kiont til at vare

Ansigt. ' ' '
A rn e k ia r. Det troer jeg ikke; man kan 

Nok undertiden tage en Masse for et Ansigt; men 

tt Ansigt er der for megen Liv eg Sandhed i ,  t i l 

Nian saa let kunde tage det for Masse.
Tordeirsori. Ar sige, naar man har gode 

snude Fyne at see med, og ikke lader een eller an- 

^tn Lidenskab laane sig Driller. M a d .

. > L!

. 1

/
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M a d . Velsted. Men B rille r er jo M o­

den nu omstunder, H r. M a jo r ! v
Torbenson. Der maae de vel; siden jeg 

har seer Damer sidde, og see Sang med dem 

paa Conoe,ner.

M a d . Velsted. Den Anmarkning stial De 

fra Arnekiar, H r. M a jo r!

Torbenssn. Saa! er H r. Arnekicer saa 

stcrrk i der Slags Anmærkninger? jeg troede kun, 

det var mig, vore Modedaarligheder flog saastcrrkt, 

ved der jeg kommer saa gandfle fremmed ind til 
dem?

Arnekiarr. Maaffee man ikke kommer min­

dre fremmed ind til vore Daarlighederisra Madam 

Velsteds Huus, end fra Vestindien, Hr. M a jo r!

M a d . Velsted. Hsrer De, H r. M ajor? 

hvor galant en Son ', jeg har.

Arnekrcer. Galant! det er De nok den 
eeneste, der siger mig paa.

M a d . Velsted. Desmeere galant er De 

mod mig, naar De er det paa alle andres Bekoste 
ning.

Torberrfsrr. Dersom De ved Galanterie 

forstaaer Smigger, Madam Velsied! saassulde jeg
neppe
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neppetroe, at Hr. Arnekicer, der er opvoxet hos 

Dem, ffulde falde paa, at giore Dem sin Cour 

paa den Maade,

M a d . Velsted. O ! han har fleer end een. 

Jeg troer, jeg er gandffe nys kommet efterven ny. 

Die kun, Arnekicer! jeg stal have Dem i Skole 

siden, kan De troe. .

2irnekicer. M ig , Mad. Velsted?

M a d . Velfted. Ja ret Dem, Hr. Arne- 
kiccr! see, hvor han staaen, og lader, >oM hatt 

flet ikke kan begribe, hvorfor? —  nu maae jeg 

sorst gaae hen, og see, at min Broder, og Hillbek 

faaer nogen Caffe. til den superbe Tobak.
. Gaaer.

' F ierde Scene.
Terbeuson, Arnekicer.

/-,/ . . . . .  . , ^ >
Torbenson. Det er en excellent Kone, den 

Madam Velsied! saa megen Forstand, og dog M  

^.?9en.Godmodighed, saa sand Levemaade, og 

dog saa crgte Natur.
2lrnekicrr. Jeg troede just, H r. M a jo r! 

at Godmodighed var den sande Forstand, og den 

r̂osaiste Forjss, 4de Bind. K  sande
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sande Levemaade i Grunden ikke andet, end flisn 

Narur.
Torbenson. J a ! men dessialdnere er der. 

Og dette Ansigt er sikker!ig ingen Mafle.
A rnekicrr. Ner tilforladelig ikke; jeg har 

ftet det i Smerte eg i Glcrdc, i msrke og i blide 
Dage; jeg har ofre seet det anderledes, end jeg 

ventede, undertiden anderledes, end jeg snflede; 

men aldrig uden Prceget af det srsrste, reenesie, 

erdelste Hierte.
T o a b e u so ri.. Hun har en hengiven Ssn i 

Dem, H r. Arnekicer!
A rnekicrr. O ! men dersom De ogsaa vid-

i

fte, hvilken Moder jeg har havt i hende? Jeg vil 

gierne tilsiaae, min Forsiand karl ikke domme hen­

de upartifl; men deSubedrageligere er mit HierteS 

levende Fslelse.
Torbenson. Og, hvad siger De da om 

Sophie?
Arnekicer. Jeg kan ligesaalidt vcrre sivil-

, , — . k
ligt Vidne om hende, som upartifl Dommer'om 

hendes Moder; jeg har, fra vor fcrlleS Barndom

af, varet vant til at ansee hende- som Ssster.
.  ' ^

T o r-



Tovberrsorr. Apropos! jeg har market, 

der i min Fraværelse er soregaaet e'n Deel Foran­

dringer med vort Modersmaal;'det r)rd^ Søster- 

skulde vel ikke af en Handelse ogsaa faaet en anden- 

Betydning? ' '

' A rn e k ia r. I  min Mund ikke. H r. M a-
<

jo r! jeg har altid anseerSophiev som min Faders 

og Moders Datter. ^

Torbenson. Men saameget kan De dog 

nok see, at De har en kisn Ssster?'

. A rn e k ia r. Det er Narre og Kloge faa - 

eenige om, at min Stemme er aldeles tilovers. 

Hr. M a jor!.

Torberrsorr. Og en gdd Ssster? 

Arnekrcrr. O! saa inderlig god, at jeg tit 

over det glemmer, hvor smuk hun er.
T o r  ben so ri. Veed De, hvad? H r. Arne- 

kiar! det'er ssrste Gang i Dag-, vi to see hveran­

dre; men strax ved fsrsie ^yekast troede jeg i Dem 

firrde en M and, som jeg vil have, Folk skat 
vare, en aaben retskaffen K a rl,-ko rt sagt: et 

Meirnesse, som Mad. Velsted har Grund, at vare

stolt as, at kalde sin Ssn.
»

' K r  Ar-
H



. - A rnek ia r.' Efter den Vellding, De giver 

Deres Compliment, H r. M a jo r! har jeg ikke 

Hierte ril at viise den aldeles af; er jeg bleret 

til noget, kan hun virkelig rare stolt af det.

Torbensoir. Tae! ikke til mig om Com- 

plimenter; den der har leret sine sieefte og bedste 

Aar blandt Tipposaibs Orer eg S laver, staaer ikke 

Fare for at forfalde til Complimentmagerie.

A rn e k ia r. N u da! ligeledes uden alle 

Complimenter; ogsaa ved forsteMode forekommer 

De mig en Mand, hvis sordeelagtige Meening 

jeg vilde vare stolt af, og fomgandffe vift. ikke for- 

sikkrede mig om den, uden jeg virkelig besad den.

Lorbenson. A e n , om jeg nu med sam­

me AErlighed spurgde Dem, om Sophie ikke var 

Deres Klareste?

Arnekrav. Hr. M a jo r!
Torbenson. N u ja! jeg kan nok begribe/ 

der ikke er enhver. De besvarer det Cporgsmaal; 

jeg bsr altsaa sige Dem, hvad Foye jeg har til at 

giore det. Seer D e, jeg er kecd af at vare Pe- 

berfvend. Saalange jeg var sorste Orendriver hos 
Tipposaib, og laae der, og tumlede om med Hurry 

P u n t, og Tanj^want/ og Pursuram D ow , og

. N is - '



Nizzam Subah, og Oberst Floyd', og General- 

Cornwallis, og ikke vidste, hvad Dag jeg stilkede 
ihiel, eller faldt for en engelff Kugle, eller mur 

naadigste Herre allernaadigst behagede at sende 
Bud efter mit Hoved; da var jeg glad ved, jeg 

ingen Kone havde, og da vilde jeg tilforladelig ikke 

giftet mig, om jeg saa kunde saact Dronningen af 

Saba med alle Golcondas og Visapnrs Skatte k' 

Medgift; men nu da jeg lever i Fred cg Roe, og 

har mine 6 -8000 Daler at fcrtccre om Aaret, nu 

behsver jeg en Kone ti! at hielpe mig.

Arnekicrr. Hende vil De ikke have ondt 

ved at finde i Kiobenhavn..
Torbenson. N e i! nei! forstaae mig ret; 

jeg vil ikke, hun ffal hielpe mig af med mine Pen­
ge, men hielpe mig ret til at have godt af dem; 

og saa.dan en Kone, troede jeg, jeg kunde finde i 

Sophie.
-A rnekisr.. Det giorde De tilforladelig.

Hr. M a jor!
Torbenson. Jeg vil ikke sige, jeg eisser-, 

for det hdr man jo i sit zgte Aar vel ikke lamgere 
Lov til?  men jeg holder Sophie for den Pige, at,

naar hun blev min Kone, ssulde hver Dag l^ g e
K z noget



noget til Summen os vor Kicelighed, og ver Lykke;

og da jeg mi gisr Regning paa, i det mindste at
»

have en zo Aar at va>re her i endnu, og jeg saa 
beregner hver Aar til z65.Dage, saa kommer der en 

gandske betydelig Kierligheds og Lyksaligheds Capi­

tal ud af tilsidst..
Arnekiam. Det er ellers, hvad man kal­

der en omvendt Progression; man begynder vift 

gemeenlr'g med en stor Capital, og ender med Casse-' 

mangel.

Tordenstem. J a ! men inden jeg videre 

tcenker paa de T ing, maae jeg forst vide, hvordan 

De og Sophie staae sammen; for at jeg skulde 

vare saa lumpen, eller saa gal, at jeg, fordi jeg 

er riig , ffulde bilde mig ind',,at kunde byde Dem 

vver hos Sophie, det (roer De dog vel ikke?

Arnekicrr. Ligesaalidt, H r. M a jo r! som 

at saadant et Sverbud hos hende, vilde komme i 
mindste Betragtning.

Tordenstem. N u ! og en Kurv er jeg heller 

ikke for at stcrbe paa! altsaa corlig, og ligefrem! er 

Sophie ikke.Deres Kicrreste!

Arnekrcrr. De maae tillade mig en Sprog­

mester-Diftknction, H r. M a jo r! Sovhke er mit.
kice-
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kiccresrc; beter: jeg eisser hende hoyere, end a lt; 

Men hun er ikke min Klareste; hendes Haand er 

frie.

Lorberison. J a ! men er hendes Hierte 

det ogsaa? for ellers .— seer De —- er der, lige­

som De sagde til mig; jeg har ingen Garnison i 

den Fæstning, jeg har bare besat Portene og V o l­

dene !

A rnekicrr. Det kan jeg ikke svare Dem 

paa, H r. M a jo r!

Torbenson. Og hvorfor ikke? man kan 

svare paa Akting, meener jeg.

Arnekicrr. Om De ogsaa gier mig den 

2Ere at troe, jeg i en Sag, der angaaer mig saa 

Ncrr, vil vcrre et redeligt Vidne; er jeg da ogsaa 

et paalideligt? vil jeg da, isredet for, hvad der er> 

ikke staae Fare for at fte, enten hvad jeg frygter, eller 

hvad jeg haaber?
Torbenson^ Jo vist! en Fcrstnkng, det er 

Dem saa magtpaaliggende, at komine L Besiddelse 

som Sophies Hierte; og der, vilde De bilde 

gammel Krigsmand ind, De ikke ffulde have 

Deres sikkre Efterretninger, hvordan det stod t il 

inde? —  LLrlig og ligefrem! hvad raader De 
wkg? K  4 ' A r -
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A rn e k ia r, LErlig og ligefrem '."jeg kan in­

tet raade Dem. Naadede jeg Dem til,-og  S o ­

phie virkelig har Partisshed for mig, vilde De'da 

ikke bebrejde mig Deres Kurv? og raadede jeg

Dem fra, maatte jeg da ikke bebreide mig, jeg
» , 

havde bersvet Sophie en Bciler, hun maaffee kun­

de blevet lykkeligere med?

Torbenson. De er en sielden Elsser, Ar- 
nekiar!

A rn e k ia r, Det er ogsaa en sielden Pige, 
jeg elsser, H r. M a jo r!

Torbenson. Men for D iavlen! saa er 

jeg jo endnu i Grunden lige nar.

A rire k ra r, Madam Vclsted kommer; tael 

med hende; hun er ikke af de sadvanlige Modre, 

der blandes af Guld, og troe, en riig Mand og 

en god Mand er eet; men hun er Moder nok, 

haaber jeg, (il heller ikke af sin Partiskhed for mig 

at lade sig forblinde for SophieS sande Vel.

Torbenson, Det er rigtig nok et HuuS-
raad.

ArnekLcrr. Det er deteeneste, jeg veed at 
-kve; men De lover mig, at.tale Deres Sag,'sem 

pm De ikke vidste, jeg var i Verden?

T o r-



Lorbenssn. Det er en underlig Betin­
gelse! De er bange, jeg ikke stal gisre mig Umage 

nok, for at skille Dem ved den Pige, De elsser ?

Arnekrcer. Jeg er bange, hun ikke skal 

blive lykkelig, saa lykkelig, som hun kan, og bor ; 

der er den reneste Frygt, jeg kiender paa Jorden. 

Der er Madam Velsted; jeg vil lade Dem vare 

eene med hende. Gaaer. -

Femte  Scene.
M ad. Velsled.' Torbcnson. E„ ri-n-y g»a«r

over Scenen med Caffee.

' M a d . Velsted.. Saa allene, Hr. M ajor?

Torbenson. Arnekicrr gik i dette Ayeblik 

fra m ig; det er en excellent Karl.
M a d . Velsted. Zkke sandt? ja.' og De 

stalde tiende ham ret. H r. M a jo r!
Torbenson. O ! man larer snart at tien­

de ham saameget, som der behsveS til at >ee der.

M a d . Velsted i Begreb med ar gaae. Bejaler 

De nu ikke ar komme ned med ril Cajfeen?

T orben  son. V il De ikke have den God­

hed ar unde mig et Par Minurers Samtale forst?

' '  K  ;  M a d ,
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M a d . Velsied. Med Fornsyelse, Hr. M a ­

jor !
Tsrberrscm. Sagtens har De ikke seet 

mig saa overhaands t it .  Madam Velsted! men jeg 

troer dog. De tiender mig skikkelig godt. Jeg 

vil ikke fortælle Dem, jeg er en riig M and; for 

den Anbefaling , veed jeg nok, er ikke stor i De­

res Ayne; jeg kunde fnarere fristes til at giore Und­

skyldning for mine Penge, da jeg dog paa en Maa- 

de har faaet dem i Ostindien, hvorvel jeg er kom­

men gandffe arlig til dem.

M a d . Gelsted. Det er jeg overbeviistom, 

Hr. M a jo r!

Torberison. Seer D e ; i min Ungdom gik 

der mig noget imod her hiemme; jeg besluttede at 

tage saa langt herfra, som jeg kunde, og gik til 

Ostindien. Der var jeg nogen T id ; men der var 

ikke en christen S ia l,  der vidste at bruge mig til 

negen Ting; saa maae du forsoge det blandt Tyr­

ker og Hedninger, tanktejeg, oggik tilHyderA li. 

Der traf jeg en General Lally, en M and; o. 

Madam Vclsted! lad mig ikke komme til at tale 

om den Mand, ellers kommer jeg slet ikke til m i t . 

Akrende. Han fattede Godhed for m ig; medens

. jeg



jeg laae her ved Academlet, havde jeg la rt lidt

Matheman'k, lidt Tegning, lidt levende Sprog;

han raadde mig at lagge mig efter Arrillerie ; jeg

Ziorde alle Hyder Alis cg Tippo Saibs Feldttog -
Med; tilsidst blev jeg Chef for deres Artillen'e, og *
fik ved en Leilighed Caracteer af hcllandff M ajor. 

Men General Lally dode, og med ham baade min 

og Tippos Lykke. Tippo. blev staact af Marken 

tengang efter den anden; jeg sik en betydelig Fast- 

ning at forsvare; forste Gang drev jeg de engelske 

lykkelig tilbage; men Aaret derpaa kom de iglen; 

^Mi'n hele indiansse Besatning tabte Modet, lob 
,> bort, og lod mig blive tilbage med en Haandfuld 

Europæer, fom ikke forsteg at besatte Voldene 

Nled.' Den brave General Cornwallis var saa adel, 

at rilstaae os ubehindret Bortgang, paa Vilkaar, 

at vi ikke mere maatte riene mod Engelland, da —  

lagde han til —  han endnu huffede sidst. Tippo 

Saib —  vidste jeg nok —  havde ikke nar saa 

Zod Hukommelse, og kunde nok falde paa, at sen̂

. be Bud efter vore Hoveder; og da jeg ikke havde 

Lyst ril ar vare af med m it, pakkede jeg i Hast - 

fammen, og gik til Trankebar, for at gaae derfra

hiem, og see at ksmme i Tieueste et Steds her;
men



men da jeg kom ril Europa, var der saa megen 

Kn'Lg, ar jeg magelig kunde leve i Fred. -

M a d . Velfted. Hvordan der, Hr. M ajor?

Lorbensoir. J o ! der laae en Engelskmand 

i Trankebar, og tolde ikke gaae hiem med si'.t Skib, 

af Frugt for, at falde i de Franskes Hcender; jeg 
kivbte det, og da jeg ikke havde Penge til anden 

Ladning, tog jeg Salpeter ind; og da jeg kommer 

her med det, saa betale de gale Mennesker mig det, 

som det kunde vcrret Guld; og paa den Maade 

rom jeg da gandste crrlig, stiondt lidt sovende, til 

en Hob Penge.

M a d . Velsted. Tvertimod, Hr. M a jo r! 

jeg synes, De har gaaet saa meget igiennem, at 

De nok kunde sortiene Roelighed nu.

Torberrfon. J a ! men det er Ulykken, at 

Roelighed, og Keedfommclighed er ligesom Faste­

lavns Mandag, og hvide Tirsdag, og Aske-Ons­

dag; naar vi har den eene, er den anden ikke 

langt borte; og derfor har jeg ogsaa tamkt paa, at 

vilde have mig en Kone.

M a d . Velsted. For at blive af med De­

res Roelighed, Hr. M ajor?
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Torbenson. NeL! nei! L saa Fald havde 
jeg ikte vendt mig til Dem; jeg behovte jo bare 

ar leege Blindebuk paa en CluLassemblee, oa der 

kunde tomme ud paa.eet, hvem jeg fik fat paa; 

Men det var Keedsommelighede'n, jeg vilde af med; 
og derfor har jeg snffet mig Deres Datter til Kone.

M a d . Velsted. M in  Datter vcelger selv, 

Hr. M ajors jeg tiender.hende saave.l, at,jegveed, 

jeg med Sikkerhed kan betroe hendes Lykke i hen- 
des egne Hcrnder. .

- Torbenssn. Var Deres Datter, tjlstcrde,
*  ̂ .

vilde hun.uden Tvivl med ligesaa god. Foye kunde

give Dem den Compliment tilbage; men jeg pil

heller ikke, De siulde vcrlge for hende; jeg gad bare.
*

rkke fort Deres Datter-i Fristelse til at falde Kurve- 

Magerlaugec ind i deres Haandrering, og derfor 

vilde jeg nok i Forreven vide af Dem, hvad Svar 

jeg vel omtrent kunde vente mig.

M a d . Velsted. Hr. M a jo r! jeg er over­

bevist om, min Datter aldrig kunde onfle.fig be- 

bre Mand - - - hold.".' inde.
Torbenscn. M en! nu! kom kun med det! 

jeg har seer Blinker, og vced, Skralder stal komme.'

Mad.

' .!

i
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M a d . Velsted. De vil kanffee finde mig 

underlig i det Slukke, Hr. M a jo r! m'enDemaae 

forlade en Kone, der i sin hele Smcrtelighed har 

prsvet den Ski'crbne, ar overleve en elsket M and, 

om hun ikke vilde vcrrc glad ved, at see fin Datter

indgaae en Forbindelse, der sandsynligviis eengang 

udsatte hende soo det samme.
Torbenson. Hum! Saa snart, tcrnker jeg

dog ikke, hun just skulde blive mig qvit.
M a d . Velsted. Jeg vil rilsraaeDem,Hr. * .

Major! hvad en smertelig Erfaring har lcrrt m ig;

at selv Liighcd i Alder ikke betryggcr for denne 

Ulykke'; men, naar dog den eene har omtrent en 

SnecS Aar forud - - - '
D orde iiso ii. Om Forladelse, jeg /alder 

Dem i Ordet? hvor gammel er vel Arnekiar?

M a d . Velsted. Jeg tilsiaacr Dem, H r. 
M a jo r! ar decrcSpsrgsmaaloverrasker mig. . 

D orben fd i:. Og, hvorfor det?'

M a d . Velsted. For det jeg troer at kiende 

Dem for den M and, der vilde foragte den Pige, 

som brod med en anden, for ar give ham sin Haand, 

og der aitsaa, naar han troede, der var et saa- 

dant Baand - - «



Torbenson. Z a !. men det er jo Tingen, 

at jeg ikke maae faae a? vide, hvad jeg stat troe; - 

jeg'spurgte nys Arnekicer; han viistemigtilDem; 
Men fordrede udtrykkelig mit A rd , ar-jeg ffulde 

gwre mit Bedste for mig selv.

M a d . Velsred. Derpaa tiender jeg Arne-

kiar.

Torbenson. N u  ja ! men naar faa er; 

naar de to Menneffer holde'af hinanden, hvorfor 

gifte de dem da ikke? -lad dem komme sammen, jo 

fsr jo heller; jo for man kan blive lykkelig, jo be-
- « i

dre. Er der noget i Veyen, som jeg kan bortryd- 

de'- saa stig t i l ;  vel er jeg ikke saa forelsket i S o­

phie, at jeg ffulde hccnge, eller ffyde'mig, fordi jeg 

rkke faaer hende til Kone '; men saameget holder jeg 

bog a.f hende, at der er ingen Ting, jeg jo vilde 

gisre for hendes Lykken  ̂ '
M a d . V e lsted .- H r. M a jo r! jeg behsver 

vel ikke at sige Dem , hvad jeg, som Sophies og 

Arnekicrrs Moder,'foler ved dette Forhold; men 

leg kiender Arnekicer ; hans Lykke vilde ingen Lykke 

vcrre for ham, naar han ikke havde sin egen Strcrk^ 

svmhed at takke for den.'

T o r-



Torbenson. O ja l det kan jeg da endelig

cgsaa sorklare; men bare saa ikke gaaeriLang-

drag. .N u synes jeg, jeg var tilfreds, jeg kunde

see dem for.Krudeffammelerr endnu i Aften. ......

M a d . Gelsted. Saa hurtig vil det vel ̂ ^
ikke gaae, H r. M a jo r! midlertid er jeg vis paa, 
at Arnek.'sr - - -

Torbenson. Ah see! der er han. ..

S i e t t e  S c e n e . . . . . . . . . -
' 'r li 'ss

'.'i si

^Arnekicrr. Zsr. Velsred bad mig sporge/, 

om De mgen-Caffe^besalte, H r. Major?

Torbenson. Hun kan nok blive ved, at- 

vcrre Sophie for Dem,. H r. Arneticcr! tamkep 

jeg. De stal ellers have Tak.for Deres Raad; nu 
overlader jpg Dem Pladsen. . . . . .

-2lrriekrcvv. Hvorledes?.. . -- * , . . .  .

. ^oubenson. Zo ! mu- kan De tage Sam- - - - . .
talen far, hvor jeg flap. Zkke sandt, Madam 

Velsied? - . .
M a k . Velsted. N a ja !.. vm ikke jnflnetop 

der, saa dog ikke ret langt derfra.

Aniekicrr, de forrige

Tor-



Torbe irso ii. J a !  ja ! god Lykke! god 
Lykke!

Syvende Scene.

M ad. Velsted. Arnekiccr.

Arnekicrr. Hvad vilde Torbenson sigemed 

det?
M a d . Velsted. Det stal jeg sige Dem,, 

naar De forst siger mig, hvad Hillbek vilde sige 

med Feiltagelsen paa Enkecassecontoirer.

2lrnekicrr. O ! det var ingen Ting.

M a d . Velsted. Ingen Ting? og De blev 

saa forlegen, da han begyndte paa der z og min B ro-  ̂

der blev med eet saa veltalende, for at faae ham 

ud af det; De to siaae dog ellers sielden paa een 

Streng.
Arnekicrr. O ! De veed jo nok, de Advo? 

cater har altid gierne deres juridiste B rille r paa, 
og betragte alting, fem der stalde strax ser Net- 

ten, og gisr derfor tit meget Vcrsen af, hvad der 

ertingen Ting i.
M a d . Velsted. Det pleyer dog ellers ikke 

at vcrre Hillbeks Feil. Skal jeg nu sige Dem, 

Prossti,7e Forsog, 4de Dind. ^ hvor-



hvordan den hele Sag hangte sammen? M in  Hr. 

Broder havde paa sin egen Haand i Forveyen ha­

ver mr'n stakkels Pension, og da De saa kom esker 

Len - - -

A rn e k ia r. Men De seer jo , jeg har rig­
tig faaer Deres 5c) Rigsdaler?-

M a d . Velsted. Jeg seer- De har rigtig 

bragt mig zv Rigsdaler; men ffulde De ikke tyn­

de faae dem andensteds, end paa Eukecasseeontoi- 

ret, naar De troede, jeg havde dem nodig?

. Arnekrcer. Jeg har aldrig isyet for Dem 

i  mine Dage, og vil heller ikke nu. De har Ret. 

Men huffer D e, da jeg, for nu snart 16 Aar siden/ 

fom en forladt fader- og moder-los Dreng, kom i  

Deres Huus, da mm gamle brave Larer ved Asi 

skeden forte mig hen t il Dem og Deres Mand, og 

sagde: der Ludvig! der seer du din tilkommende 

Fader og Moder; og jeg med barnlig T illid ud­

rakte mine Arme imod Dem, og bad Dem, om 

De vilde vare min Moder. De iovte det, og 

De har årlig holdt Ord; De har varet mig en 

omhyggelig, kierlig, deeltagende Moder ; men giv 

mig nu ogsaa dette Beviis paa, jeg er Deres S o n ; 

modtag med moderlig Godhed det forste, jeg no-
gentid



-eutid har havt Leilighed at glsre for Dem! lad 

mig dog.eengang i Verdon have den Gloede, at 

jeg har arbeidet for min gode M odet!

M a d . Velste'd. Ludvig! gode Ludvig! jeg
* «

bor ikke dolge Dem, a t, om jeg ogsaa ncendte, og 

vilde sige N e i, stod det dog i dette Kr'eblik ikke t i l  

mig.
Arnekiaer. Ikke? behsver De maaffee 

Mere? kan De bruge mere? o tael! Deres Sen 

er rug.

M a d . Delsted. Ikke riig nok t i l ,  hvad 

jeg paa den Maade kunde behsve; nei! lad nu 

Deres Meder raade, og lad det blive derved.
Arnekicrr. Jeg faaer vel; men saa lover 

De mig igien, at Sophie ikke faaer det mindste 

heraf at vide!
M a d . Delsted. Og hvorfor?
Arnekicer. Jeg kan.ikke forklare mig; o ! 

Men jeg tiender Sophie; hun er Deres D atte r; 

hun vilde tanstee troe, at vcrre mig en Slags Tak 

skyldig; og jeg vilde saa gierne, at Sophie engang 

skulde ssicrnte mig sit Hierte, og ikke, at hun skub­

be troe, at skylde mig det.
>

L a  M a d .
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M a d . Gelsted. Arnekiar! -— jeg har selv

elsser, og jeg forsraaer Dem.
 ̂ » »

O t t e n d e  Scene.
S o p h ie , de forrige.

S oph ie . Moder glemmer reent at komme 
ned ar drikte Cassee; L Dag runde jeg snart spsr- 

ge, hvem det er, der glemmer alting, naar hun 

kommer til at snakke med Arnekiar?

M a d . Gelsted. Men kan jeg da ikke og- 

saa have nog.t at snakke med ham, din Tosse?

S oph ie . Men kan jeg da ikke ogsaa have 

noget at snakke med ham, min Moder? men har 

Arnekicer ellers ikke sortalt Moder neget?

M a d . Gelsted. Nei!

S oph ie . Har han ikke sagt Moder, at 

jeg har forlovet mig med ham i Dag? rigtig nok 

kan jeg ikke saa lige sige, han har forlovet sig med 

mig; men jeg kunde ikke lide, ar see ham vare urce- 

lig over ingen T ing ; saa gav jeg ham.det Ord, 

jeg saa tit har givet mig s e l v a t  jeg aldrig vil 

vare nogen andens- end hans.

A r-
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Arnekicrv. D Sophie! hvorfor vilde De 
ikke hsre, ilkc troc mig ? ikke sandt, min Moder? ' 

hvis jeg behover Sophies Ord, for at vare vis 

paa hendes Haand; hvis hun engang i Tiden blot 

stulde give mig den, for det hun havde lovt der, 

og ikke fordi hun haabede, troede, vidste, at hun 

blev lykkelig veddet, saa var det langt bedre, jeg 

aldrig fik den; ikke.sandt, min Moder? ikkesandt?

' M a d . Velsted. Arnekiar!

A rn e k ia r. D e , for- hven?LCgtessab er en 

Finansoperation, der gaae ud paa at bedrage hin­

anden ved hetKiob, som ved ethvert andet; lad 

dem forlove sig, og drikke Liigkisb, og give Fa- 

stensgave, og Penge paa Haanden, cg giore skrift­

lig Contract, om de v il,  at den, der seer sig be-^

draget, ikke skal kunde trade tilbage! Sophie er ' . §
frie, skal vare frie, indtil der hoytidelige Aieblik,

da hun for Alteret giver mig sin Haand, og det
 ̂ *

stal hun aldrig, hvis hun har mindste Formod­

ning em, det var bedre, hun ikke gav mig den, 

eller gav den til en anden.
S o p h ie . N e i, Amekiar! det kan, det vil 

leg aldrig.

L z
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Arnekiarr. N u ! hvortil da Lofte ? hvortil 
Ord? hvortil Baand? .

S oph ie . A t jeg kan tage en nye Hat paa, 

naar jeg har en, uagtet her spiser en rug.ostindisk 

M ajor.

A rn e k ia r. Sophie! jeg vil' ikke gientage, 

hvad jeg i den Anledning har forsikkretDem; men 
De kiender mig, veed, at det er mig umueligt at 

forstille m ig; og stig nu selv , om De har seet mig 
omgaaes Torbenson i Dag, som en Medbeiler, 

der var mig i Veyen? Overalt! der staaer Deres 

Moder; hun kiender hver Fold, hver Vraae i 

m it Hierte; lad hende tale, hende vidne!

M a d . Velsted. D o rn ! mine D o rn ! Lof­

te, eller intet Lofte, er eet mellem eder. I  for­

lade dog aldrig hinanden. Elsker hinanden stedse, 

som nu, cg gid I  da maae leve lange sammen, 
saa har jeg ikke mere at onsse eder.

Begge. O jo jo ! at vor gode Moder maae 

leve med es.

A rn e k ia r. Og glade stg ved vor Lykke.

S oph ie . Og lare os at fortkene den.
M a d . Velsted. Tak, tak, mine D o rn ' 

Sophie, dersom nu din Fader levede, og saae os!
Haa-



Haabet onr- et Aieblik, som dette, opholdt mig , da 

jeg mistede ham; da Livet var mig er, Byrde, som 
jeg gruede sor,' at bane alleire, da saae jeg til dig, 

vg din hielpelose Barndom, og jeg fik ny Kracf- 

te r; nu seer jeg dig lykkelig; og a lt, hvad jeg har 

liid t, er betalt. ^  r . .
S o p h ie . M in  Moder i : r i  .
M a d . Velsted. Hys l  vi bcrre.os ad, som 

der ikke var et Menneske i Verden, eller i Huset, 

uden vi. Sophie ! jeg veed nok, at, hvad du har 
paa Hiertet, ligger dig ogsaa paa Tungen; men 

dette M l du dog ikke, uden Nsdvendighed, gaae 

hen, og soiralle din Sncle? Der kommer nogen; 

kom A l nckioer! vi v il ikke gaae ned paa ecngang 

alle tre; uran kunde desuden let,see paa Sophies 

Aine, hvad her havde vcrret paa Fccrde. Ad den­

ne S ide, Arnekicrr! Dc gaae.

N i e n d e  Scene.
S o p h ie , strax derpaa H illbek.

S o p h ie  scer ester Stm. i ) !  jeg kunde lglde 

paa mine Kncre, at takke Gud, der gav mig saa- 

dan en Moder, og saadan en E lM r. 9 ! vilde
L 4 han



i68

han nu give mig, hele min Livstid) at gisre dem 
saa lykkelige, scm de fol tim e !

H illbek kommer. Og De forlader os saa reent- 

Zfr.- Velsted?' r '

' S oph ie . Hillbek! jeg veed, hvad Deel De 

og Lovise tager i a lt, hvad derangaaer mig og 
Arnekicrr; L dette Kieblik har vor Moder givet 

vor Foreening sin Velsignelse! -
H illbek. ' Det glcrder m ig; nu ! med den 

Tidende vil jeg blive Lovise velkommen. Detgla- 

der mig inderlig. '

S oph ie . Det veed jeg, gode Hillbek! og 

det kan jeg see.

H illbek. N u har jeg dobbelt Hast med, at 

komme hiem, og bringe Lovise den Tidende. , 

S oph ie . D g  faae Bcrrepenge.?
H illbek. N u ja ! jeg vilde nu just hen, og 

see, hvad min Hest sagde; gaaer jeg herigiennem? 

S oph ie . Kom! stal jeg folge Dem? 

H illbek. N e i! De stal tilforladelig ikke;
> »r

Deres Oncle har saa et Par Gange spurgt om 

Dem; men det lod, som Torbenson med Fliid 

holdt ham tilbage. Skal jeg denne V ey?

S o -
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S oph ie . Ja , ind igiennem det forreste Væ­
relse, eg saa ud af Gangen paa hsyre Haand , og 

saa kalder De bare paa Jochum, saa viiser han 

Dem nok tilrette.
H illbek. Er Jo6)um da kommen igienB

S oph ie . J a ! for lcrnge siden.

H illbek. Og fattes ingen Ting? .
S oph ie . N e i! hvad ffulde han sattes?

H illbek. Jeg meente, han var falden af

Hesten, og laae hos en Udflytte? Dcnde.

S oph ie . Hvem har bildt Dem det ind? '
» ,

Hillbek. En Ckielm, seer jeg, der vilde

narre mig. . .
S oph ie . N e i! han kcm fra. Kiobenhavn 

i Morges, kort for D e, og ssadde ingen Ting. 
H illbek. Og har ikke varet afsted.siden? 

S oph ie . Ikke as Stadet?
H illbek. Ja  saa! ud af »Langen paa hsyre

Haand ? sagde De.
S oph ie . Hvad er det, Hillbek! jeg syn­

tes, De blev saa underlig med eet?
Hillbek. Ingen T ing ! De vilde vel ikke 

v-rrc af den Godhed, at bede Deres Oncle umage 

stg hid eet Kieblik?
§ 5 So-



S oph ie . Er der noget paa Foerde med

ham?

H illbek. O ner! jeg vilde bare takke sor i 

D ag, og det giver saamegen Embarras nede ved 
Selffabet.

S oph ie . Saa vil jeg ogsaa sige Dem Far­

vel nu! tak for i D ag, kreere Hillbek! og hels 

L ovise.

H illbek. Ja !'je g  seer hende nok ikke saa 

snart; jeg husker just, jeg har et Par Smaaceren- 

der i Naboelauget.

S oph ie . Hillbek! der er rigtig noget galt,

hvad det saa er. : -

H illbek. S le t ikke! flet ikke! vil De bare
» .

have den -Godhed, at skaffe mig fat paa Deres
Oncle. Ga«er.

S oph ie . R igtigt er det' ikke, hvad det saa 

er; men jeg faaer vel kalde paa ham. Gaaer.
- . . . .- 'C .

Ende paa f i e rd e  Act .  '

- ,

Femte
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F e m t e  A c t.
Forste  Scene .

Hillbek, og sirax ester Iochum fra Huset, 

Alleborg fra Haugen.

^ ll le b o rg . De v il alk forlade os? Hr. Advocat!
H illbek. J a , H r. Conferentsraad! jeg v il­

de see, cm jeg ikke kunde mode Aochum; han bier 

Mig for lange.
A lleborg . O ! nu tanker jeg, vi har ham 

her paa Aieblikket'.
H illbek. Za! og det karrskee, for De ven­

tes ham, H r. Conserentsraad!
Io c h u m . N u  er der spandt for . Hr. Ad­

vocat! Gaaer.

.. . Hillbek- Godt, min kicrreZechum!seet-stkvr 

rktA , indtil Focl)Nln er 3eU ! d».t maae

jeg lade Dem, Hr. Conserentsraad! DeFelr, De 

brakker Arm og Deenpaa, komme r̂g jnart iglen.
Allebovg v il badinere. Jeg seer, krare H r. 

Advocar! De er kommet efter-det lille Expedient, 

jeg har brugt for - - -
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H-lldek. For? Hr. Conferentsraad! 
A lleborz. N u ! seer De, jeg sorudsaae, 

De vilde blive fortrydelig, naar De irre fik Deres 

Penge, og da der er min P lig t, som V e it, at 

forebygge a lt, hvad der kunde ftrstyrre den selssa-r 

belige Harmenie - - -

HLllbek. Alt, for artig. H r. Conferents- 

raad! tun Skade, at de alt for artige Vertegier- 

ne falde lidt dyre. O ja ! det havde vartt artigt 

nok, at holde mig paa den Maade med Snak til 
L A fte ll, at Verelobligatr'enen kunde gaae afKraft, 

og De i Morgen kunde have'den lumpne Exceplicn 

at flyde Dem bag ved. ' '

A lleborg. M en, H r. Advocat! hvor kan 
De tree - - - ^

HLllbek. Jo, H r. Conferentsraad! jeg kien- 
der Dem; at De bruger saadanne Kneb med De­
res Joder og Kicrltringer, De er i'med, det vil

jeg lade gaae; Snyder mod Snyder gaaer op;
.  ̂ *

men at De vil giore det ved Mig, der har handlet 

Dem crriig og honet, det flat De ved den levende 
Gud fortryde. . . . .

A lleborg. M en, jeg beder Dem dog/Hr. 

Advocat - - - -
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 ̂ ^ illb e k . Jeg kundr have prost.'ruert Dem 

sor Karlen, men det' vilde jeg ikke ; hvorvel slige 
Scener ve! ikke er Deres Domestiker stemmede. 

A lleborg vi! girre sly v . Hr .  Advc.cat! 

^ illb e k . Gror Dem ingen Uterlighed med 

at blive vreed/H r. Conferentsraad! mig kyser De 

ikke/ og jeg kan jo paa Timen gisre Dem spag 

igien. —  Altsaa til Sagen. H r. Conferentsraad!. 

her har jeg den LEre ar præsentere Dem Deres 
egenhcendig underskrevne Verelebligation, stor 

' 800 Rigsdaler; vil De betale?

Atteborg. M en, kiare Hr. Advocat!, 

^ illb e k . Det er i Dag den sidste Lobedag; 

jeg ffal altsaa udbede mig er bestemt Svar.

A llebora. Seer D e, kiaere Hr. Hillhek! 

^ illb e k . Jeg seer, jeg inret asgiorende 

Svar saaer; saa maae jeg da prove, om Birkedom­

meren er heldigere.
A lleborg . Hr. Advocat! De vil dog vel 

ikke - - -
H illbek. Jo  ved Gud vil jeg saa. H r. Con­

ferentsraad! saa uvillig jeg er til at anvende vore 

- stroenge Gieldslove mcd ulyksalige, som Trang og 

Vanheld give i ubaruuhiertige Creditorers Haender,
saa



saa lidt Skaanset har jeg for Dem og Deres Lige/ 
der, uagtet Deres rigellge Udtomme, glor sig t il 

priviligerede Lommetyve, og ode Penge lrgesaa flet, 

som De komme til dem.

A lleborg. De siger mig her T ing , min 

Herre! som - - -

H illbek. Som De ikke agter at taale! godt! 

saa vil jeg hente Birkedommeren, for at han kan 

tiende os imellem.

A lleborg. De syntes saa godt om min 
brune Ridehest fo r, tillader D e, jeg sender Dem 

den ind i Morgen?

Hillbek. Ellers Tak, Hr. Conferentsraad!
- »

jeg har ingen Commission til at tage Vare paa A f­

A lleborg. Ner', Moncher! jeg vilde tagt

den; jeg gav Kroemanden hernede. i iO  Daler for . 
den i Foraaret, og nu er den sine iZvDalervcrrd 

mellem Drodre.

H illbek. Godt/ Hr.Conferentsraad! naar 

den da nu snart efter Udlcrg og Dom kommer paa 

Auction, saa vil jeg see, om jeg har Raad at give 

saa meget for den; men at jeg for den, eller for

drag.

mig den Friehed at giore Dem en Present med

nogen i



nogen P rils  i Verden bryder min Eed, eller for- 
sommer min P lig t, det gior jeg ikke.

A lleborg. Men jeg beder Demjo blot have 
Taalmodighed.

 ̂ ,

Hillbek. Naar De bttaler Taalmodighed 

saa dyrt, H r. Conferentsraad! saa kan jeg begri­

be , hvorfor De ikke kan betale Deres Gield. De 

IZV Daler kunde ellers let komme til at koste 

min Principal Zoo, og det seer De selv, der var 
ingen Regning i.

A lleborg . M en , hvor kan De troe - - -

H illbek. M an maae vcrre betomkt paa al­

ting, Hr. Conferentsraad! De boer her saa lige 

ved Stranden; De kunde let en smuk M i. gen­

stund komme i Fristelse til at giore en lille Lysttour. 

over t il Skaane eller til Hveen; og De veed, det 
Sund, det er saadant et forbandet Farvand; naar 

Man ssrst er kommet over det, har man saa ondt 

ved at flippe tilbage.

A lleborg. H or, veed De hvad? jeg vil - 

sige Dem den rene Sandhed.

H illbek. Har De da i Sinde/ jeg sial ta- 

Le den sor Logn?

Alleborg. N e i! v il De bare hore?



Hillbek. J a ! vil De da fatte Dem kort; 

for saasnart jeg har min Overkiole knappet, kisrer 

jeg til BirLedommeren.
A lleborg. De huffer nok, jeg sagde Dem 

i Morges, at Torbenson havde Tanker til min 

Niece; jeg formoder, at han declarerer sig endnu 

i Dag; og saasnart'den Ting er i Rigtighed, vik 

jeg sormaae ham til at rangere mine Affaires.
H illbek. Troer De da at kunde anviise mig 

mine 8oo Daler paa hans tilkommende Kurv?

A lleborg. Kurv? jeg skulde dog ikke troe, 

Pigen gik fra sin Forstand?

' H illbek. Og jeg endnu mindre, at hun gik 

fra sir Ord, for det har hun, om De ikke veed 

det, i Dag med sin Moders Minde givet Arne- 

kicrr.
A lleborg. M in  Gud! hvad siger De?

Hillbek. Sandheden,.Hr. Conserentsraad! 

Deres Tiener.

A lleborg . Men saa hor dog - - -

Hillbek. M in  Kiole er knappet, H r. Com 

ferentsraad! fra nu af horer jeg ikke, uden det eene 

Ord, Valuta. Gaser.

A ndeu



' Anden Scene.
< . . . .  > , ^

M llcborg eene, strax derpå- S oph ie .

AUe'borg. 'Hvad kunde jeg ogsaa sige ham? 

NU er alting ude?—' og har nu oven i Kiobet 

Sophie - - - og det har hun vist - - - hvad gisr 

vi saa? —  fslger Hillbeks Naad, og gaaer t i l 

Sverrig - - - J a ! men der skal Penge' t i l /  og 
jeg har ikke to Skilling - - - Der erSophie! - - -  

jeg vil endnu vove det. sidste; hun er god; hun' 
holder af mig - - - maaffee - - -

S oph ie . Kicne, gode Oncle! hvad er der 

paa Fcrrde? jeg syntes, Hillbek kom mig saa for­

underlig for, nu han tog bort; han'flsy op paa 

Vognen, og soer afsted, uden at see til nogen af 

Siderne, og Oncle seer ogsaa - - -

A lleborg. M in  Skicrbne staaer k din' 

Haand, Sophie! vil du ikke frelse mig, er jeg 

uden Redning forloren.

S oph ie . Zeg, Oncle? for Guds Skylds 

hvad er der?

Alleh'org.' Seer du! der kom no'get imel­

lem mig og Hillbek; og til Ulykke har han en For­

dring paa mig paa zoo Daler; og da han nu

^rolMe Forjog, 4de Bind. M  sag-
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sagtens kan vide, jeg ikke har saa ruange Penge 

liggende herude, saa bcticner han sig af. Leilighe- 

den, vg tager hen, at hente. Birkedommeren, at 

giore Forretning hos mig; og naar det sieer>, saa. 

er jeg en prostitueret, og ruineret Mand,Sovhie!

S oph ie . O Gud! og hvad kan jeg giore, 

Oncle?
A lleborg. Torbenson har Tanker til Lig; 

han venter uden Tvivl blot paa en Lejlighed til at 

declarere sig; og dersom du da vilde baade mit og 

dir Vel - - -
S oph ie . N e i, Oncle!- det kan jeg ikke.

A lleborg. Fer de Barnestregers Skyld 

med denne Arnekicer vil du stede saadan en Lykke 

fra dig? - <
S oph ie . Det var ingen Lykke for mig - -  

og overalt! det gisr jeg ikke, og det kan jeg ikke, 

Oncle!
A lleborg. Men betank dog, klare. So? 

phie! at en M and, som Torbenson - » -

S oph ie . D rr  er intet at betanke, Oncle 5 
jeg har i Dag givet Arnekiar mit Ord, vg det 

bryder jeg ikke. . -

, . r / -

, - Alle-



- A llebsrg . Saa det var dog sandt, hvad"

Hi'llbek sagde? nu Arnekicrr har ret passet sin Tid

godt, at narre dig det fra.
S oph ie . Han har ikke narret mig det fra,

-Oncle! jeg gav ham det selv.
! . A lleborg. O ja ! jeg veed jo nok, at A r-

nekiccr rart kan omgases Dorn. Saa I nu bliver
*

det hele S p il mig lyst vaa eengang.'
S oph ie . Hvilket, Oncle?
A lleborg. Hvilket? Hr. Arnekicrr og H r. 

Advocaten e r joDu 's ,  cg et L iv, oge'nSicrl; og 

da de nu mcrrkede, Torbenson havde Aie paa dig, 

saa skulde deurene see, at saae dit Ord, og den 

anden prostituere mig, for des vissere at saae denne 

farlige Medbeiler af Halsen, 
r Sophies Det er- rigtig en Skam, Oncle 

v il have saadanne Tanker; f y ! det var hverken 

Arnekicrr eller Hillbek i Stand t i l ; det kunde jo 

overalt vcrre Arnekicrr det samme, om Torbenson 

friede kil -mig; han vidste jo saa, han fir Ncy.
A lleborg. Ah! han seer dig maaskce for« 

nustigere an, end du er?



S oph ie . N e i, Oncle! hvad Om-le kalder 

fornuftigt, vilde Arnekicrr kalde nedrigt, og det 

har han tilforladelig ikke seet mig an.sor. '

A lleborg.. J a ja /  min kmreSephie! hold
/

du kun ah og med din dyrebare Hr.-'Arnckicrr., og 

lad din stakkels Oncle gaae i ̂ Stutteriet, eller i 
Stranden, det er ikke din Sag: , :

S oph ie . Gode Gud!, .hvad siger De-, 

Oncle? . .y - -

A lleborg.. J a ! andet er der jo ikke for 

mig; naar det nu rygtes i Kiobenhavn, at der er 

giort Forretning hos mig herude,-vaagne alle mine 

Credirorer paa eengaug, og saa er der ikce andet 

for mig. ^  .

S oph ie . Men er der da ingen Maade, at 

hielpe Oncle paa? em nu. Moder serffrev sig ril 

at betale as sin Pension; hvad, Oncle ? .

A lleborg. Det vilde.va-re en d n  D r d ;  

det vilde jo vare over 5 Aar,, inden det blev be-- 

ta lt; og din Moder kunde jo doe imedens; nei/. 

det gisr Hillbek ikke; og overalt! hvad ffulde I  
da leve af saalcrnge? . .... - ..

S oph ie . O ! vcrr ilke bekymret for os/ 

Oncle!' Moder er vant til ar komme ud.med lid t;

-  A5 hull
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hun kan arbeide, og jeg tilforladelig med; eg over­
alt lod Arnekia-r os ikke lide nogen Nod.

Lllleborg. Arnekicrr! Arnekicrr! han er 

med i alle dine. Planer!

S oph ie . J a j e g  tiender rigtig nok ingen,jeg 

bedre kan liide paa, hvor derer noget godt atgisre; 

' ,og det veed jeg vist, at han deelte ftt sidste B id  

Brod med'Moder og mig, og tilforladelig med 

Oncle med, saa lidt han forresten enten holder af 

ham, eller harAarsag tildet. ,

A lleborg. D u maae troe meget paa diri 

Indflydelse hos ham, siden du er saa vis paa, 

han-gisr saameget for din Skyld?

S oph ie . Ikke for min Skyld, Oncle! 

det gjorde Arnekicrr for Moder, om jeg saa aldrig 

var t i l ; men der er Moder; skal vi nu sige det t i l  

hende?. Jeg er vis paa, hun-gisr det.-. -

A lleborg. Vist ikke! vist ikke, B arn ! det 

nytter til ingen Ting. ^

. T red ie  Scene.  -
M ad. Velstcd, .de. forrige.

M a d . Veksted. Eroder noget galt paa Fcrr- 

de? jeg syntes, Sophie kom ̂ aa forunderlig' fo r)

E M z og



-g kaldte dig bort; og du er mig ogsaa saa besyn­

derlig ; Detlev! hvad er der? > . '

A lleborg. In te t andet, Machere! end at 

vi paa Oiedlikket har Hillbek her med Birkedom­

meren at giore Forretning; og naar det skeer, saa 

styrter alting over mig paa eengang.

M a d . Velstod. O Gud! saa skeer nu det, 

jeg har frygtet saalange? Og hvad gier du nu?

A lleborg . Jeg kan ingen Ting giore. Jeg 

har soreslaaet Sophie at redde mig; men hun v il 

ikke. ' '

S oph ie . J a , Moder! Onele vilde, jeg 

skulde sige Torbenson ja , om han friede til m ig; 

og det - - -

M a d . Velsted. Ner, min Brodér! det 

kan hun ikre ! det maae du ikke forlange?

S oph ie . Ellers alting, Oncle! ellers al­
ting! .

A lleborg . Jav is t! alting, uden det jeg be­

der om, og der eene kan redde mig!

M a d . Velsted ̂ Det er ikke vcrrdt at tra t­

tes om, min Broder! efter en Samtale, jeg i 

Dag har havt med Terbenson, troer jeg neppe,

han sner ril Sophie^ ' '

. Alle-
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' ' 2llleborg. Bravo! Har Monsieur Arne^

kicrr ogsaa saaet det^fcrrdigt? O ja ! det kunde jeg 

da ve! ogsaa forestilt mig, da jeg saae, hvordan han 

i Dag hcrngte ester Torbenson, som en Bone. N u ! 

det Menneske har Gud rer skabt til min Plage.

S oph ie . Der gror rigtig Dncle Arnekicer 

Nret igien; det er ligesom med Hillbek; vil M o- 

der bare tcrnke; der troer Oncle, at' det er Zlrne- 

kicer, der har saaet Hillbek til at tage ester Birke­

dommeren, for at kyse Torbenson fra at frie t i l

mig"- - - "
, »r , < j » »

2llleborg. Troer det, siger du? jeg er tis-

forsadelig saa vis paa det, som jeg havde staaet
.  , ' . .

hos , da Aftalen blev giort.
^S o p h ie . FyVSncle! jeg tcrnker snarere.,.

Oncle har ester Sædvane-bundet Hillbek noget paa

SErmet, og det erHan blevet vreed over - - -

M a d . Velsted'. Sophie! ' '  ' '

S o p h ie . " Z a ! der er rigtig ogsaa en Skam, . » » »
Oncle vil enten tcrnke, eller sige saadant noget.

M a d . Velsred.' Men din Oncke er ulykke- 
lig /Sophkel

S oph ie . O ! om Forladelse, gode, bedste 

Oncle! men kan vi dasset ikke gisre for Dem ? Zeg

M  4 sagde
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sagde til Oncle for, at Moder, gierne lod Hillbek
' ' ' , ^

trcrkke hendes Pension, saatcrnge tll - -

M a d . Velsted. O ja! kan .det redde dig, 

Detlev! saa med Gloede! >
' I o

A lleborg . Ner! ner! det forlanger jeg

ikke; overalt ^  goo Daler med Renter cg Om­

kostninger^ det vilde jo ncrsten vare fem Aar; det 
gisr Hil;bek ikke; og desuden , naar Rettens M id ­

del fsrst har faaet Foden ind i et Huns, kan man

gierne pakke ind, ligesaa godt fsrst som sidst; for

siden holder man dem aldrig fra Dsrren! N e i! 

nei! der blev kun Galgenfrist.

 ̂ M a d . Velsted. Zeg er desvcrrre bange, 

a lt, hvad man kunde giore for dig., ikke blev mere.
A lleborg . N e i! siden man ikke vil giore 

den eeneste T ing , der kunde redde mig.
M a d . Velsted. Det har jeg jo sagt dig, 

min Droder! det nyster ikke at fnakke om.

A lleborg. N u  ja saa! - - - Ah! see, der 

er jo den kiare H r. Arneli^r.^jeg v il overlade ham 

Pladsen, at han kan saae at vide, hvor godt al- 

ring gaaer ham ester Anfle. Gaaer indad Huset.

-s /!- ? i /

/" ) »r/ N/': i '

. 5L Fkerde
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sFjerde.. Scene.-.?-L
. ! '' ' " r <-. 1

A rnek i« r fra  Hangen. M a d . Velsted.

S o p h ie . .
* * 4 * <;

ZlrnekrEr. De gik saa -underlige fra oS-,
gode Moder! ar jeg ingen Roe kunde have,fsr 

M in  Gud! hvad er der paa Fccrde? '^ '^

SSL

S oph ie . O , Arnekicrr! Deres Hillbek vil 

gisre min stakkels Oncle ulykkelig. * ' *
''-I, > ^2 *.'6 7 U>A rn ek lcrr. Hvorledes?

'M a d . Velsted^' Han har en^ordrmg.paa
i, " ' . . . . .  . . , , ^
Min Droder; og da han ikke kunde faae den be- 

ta lt, er han taget "hen efter Birkedommeren - - s
- > - ' ' - 'f -

S oph ie . " Og naar han kcmmer, saa er
Oncle baade prostitueres og ruineret, stgerh'an - - ,

' i  ,,.l ^

Zlrnekicrr. 'Veed De ikke, hvor'stor H ill-
'' »f » 'e , L . ^

beks Fordnng er?

M a d . Velsted. Otte hundrede Rigsdaler! 

syntes mig, min Droder sagde. .
2lrn e k is r . Otte hundrede Rigsdaler ? godt !

. .  ... - - ^
!sber ad "Huser rkl.

M a d . Velsted. Hvorhen, Arnekioer?

7! r:-.' rsp/' N7'! -
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Arirekisr. Der er ingen Tid at spilde.
i'Zder han gaaer ind ad Huusdorren,

s ̂

Fem te  Scene.
M ad. Velsted, S o H ie , siden Alleborz.

S oph ie . O Gud, Moder! hvad mon A r- 
nekicrr nu vrl? .- - k .

M a d . Velsted. Hqndle, som din, og mm 

Ven, redde os, om han kan; Resten veed Gud - - -

A lleborg . Hvad stal der betyde? jeg. har 

ladt min Hest sadle, og staaer bare, og venter paa 

Zochum, jeg har sendt et SErende; i det samme 

kommer Monsieur Arnekicer flyvende, river He­
sten fra Nicolay, der staaer med den, og snappex 

Hatten af Hovedet paa ham-, og assted, syrn vi 

aldrig skulde see hverken ham eller. Hesten ^mere!. 

hvor skulde han hen?

M a d . Velsted^ Det sagde han ikke; for-, 
modentlig efter Hillbek?

Allebo^g. Efter Hkllbek? har I  da sagt 
ham L -

1' . ' i l ;  ̂ -

M a d . Velsied. Det var jo ikke noget, det 
kund? dslges; desuden sagde du jo selv - - «

Alle-
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A lleborg- .O ja ! og hvad ffulde han da 
Hillbek? - -

Mcrd. Velsted. Han vilde formodentlig 

see, a t-M e ham tilfreds, og - /  -

A lleborg  med baanlig Latter. Arnekicrr? — o 

ja ! kanffee ogsaa den Ting er stråledes afta lt, at 

han nu kommer tilbage med Hillbek, og lader, fom 
han har stilt ham tilfreds; og ffal jeg saa sige dig, 

hvad han forlanger for, sin Umage? hvad tanker 
du, Sophie? ,, ^

. S oph ie . Jeg tanker ingen Ting,-Oncle! 

jeg husker paa, hvad Moder sagde fs r ; men Oncle, 

ffal rigtig see, han kommer.til ar fortryde, baade' 
hvad han siger om Arnekiar og - - - .. . > -

A lleborg. Fortryde? jeg fortryder, at jeg 

ikke har forbudt den snavs Karl mitHuus for lan­

se siden.
, S oph ie  tvinger sig med Mvye. Oncle! jeg vil.' 

gase min Vey ; for det, var Sund ar svare Oncle 

Nu; men han ffal see, at jeg rigtig ingen snavs' 

Karl holder af. Saaer.

r 1. . .

e. . . x .. q

7
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im tage min T ilflugt t il ham; og siden der da nok ikke

bliver noget as med ham og Sophie, saa kan jeg
 ̂ *

ba ogsaa - - -

Lorbenson. Hvad Pokker, H r. Confe-
. . >

rentsraad! er Fienden i Landet, siden alle Mand 

lebe fra mig, ligesom min indianske Besætning i 

Severndroog, saasnart de herte Engelffmcendene

spltte op.  ̂ .................
A lleborg. Har De da 'ikke modt min Ss- 

ster? hun g'ik ned fer/ at holde Dem med Sel­

skab. -

Lorbenson. N e i! da de allesammen bleve 

fra mig, giorde jeg en liden Omvey giennem De­

res Sophienlund, og ta-nkte/'jeg maaffee ffuldefin- 
de nogen der. ^

A lleborg. De maae have mig undssyldt, 

H r. M a jo r! jeg har havt en meget ubehagelig 

Scene med denne Hr. Hillbek; oL - - -

Torbenson. Saa! og jeg syntes, de lod 

til at vcrre meget gode Venner.

A lleborg. Z a ! jeg veed nok, hvem der 

stak bag red; det var denne A'rnekicer.

Torbenson. Bag ved? han kommer mig 
ellers for, helst at fiaae frem, hvor han staaer!

Alle-
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A lleborg. Z a ! da han ikke anderledes kun­

de faae Ram til'm ig , har han saaet Hillbek til at 

presse mig for en Fordring paa Zoo Dalers og da 

de mr sagtens kunde vride, jeg ikke havde dem 

herude, saa truer Hillbek mig med Retten. -  ^

Torbenson. J a ! det er ga lt/naar Net­

ten er noget, man kan true Folk med. Men, hvad 

skulde da Arnekicrr have imod Dem?-"- -   ̂ - - 
A lleborg. O ! det er let at'forklare, H r. 

M a jo r! De har sagtens seet, at'han gik her',/og 

smidffede for mm Niece; og da han nu nok vidste, 

det ikke var mig med - - - ' ' ' '

Torbenson. M en, hvorfor ikke? hvad 

kunde De have derimod? '

A lleborg. Om aldrig andet, H r, MajovZ 
saa kunde dog min Niece altid giore- et bedre Par-, 
tie; og seg havde endogsaa en Slags-Sonp^on- - -  

Torbenson. HyskhyS!jegfo'rstaaerDem; 

den Fugl lade vi flyve.

A lleborg. Og, hvorfor det? om jeg tor 

sporge.
Tordenson. Hvorfor vi'lade den flyve? 

2 H f o r  Pokker! fordi vi ikke kan gribe den. 

A lleborg . Troer De da, H r. M ajor?

N  4 T o r-



. T o rben fon . Zeg troer ikke, Hr. Confe- 
pentsraad! at Sophie er for at gaae i graat.

. A lleborg . Hvorledes? ,

Torbenson. Seer De,, jeg havde en Sam­

tale med Deres Soster ser, og hvorvel jeg maae 

lade hende, at hun sorstaaer at pynte en Kurv, 

saa laae dog mine Z8 og Sophies i z  Aar saa net' 

paa Bunden ved Siden-af hinanden, at - - - 

. A lleborg . Da veed jeg dog, at z8 Aar 
ingen Alder.er - - -

Lorbenson. T il at ssge Plads i Vartou 
paa! nek! men tilforladelig ligesaalidt t il at giste 

sig med en i8 A a rs  Pige.

2llleborg. Men det er dog sieldent, at en 

Mand af v§r Stand kan gifte sig for, Hr. M a jo r!

Torbenson. V il De ikke ogsaa lccgge t i l ,  
at det er sieldent, en Pige af, hvad De behager 

at kalde, vor S tand, kan bie lomger, end til hun 

er 18 Aar; begge Dele kommer af den nye Troe, 

hvor Koner og Dottre er blevne en kostbar Luxus- 

artikel, istedet for, de for var et nyttigt og vig­

tigt Stykke i enHuusholdning. Derfor maae Fa­

deren nu see, at blive af med sin Datter, saasnart 

hun kan flyve af Reeden; og derfor er ingen tient

med



rned at tage hende, inden, han forst har sanket t il 

Vknterproviston, og han stal endda have sanket 

Zodt, stal hun ikke crde ham ud afdet.

A lleborg. Za! Dekan let tanke. Hr. M a ­
jor ! at jeg ikke paa nogen Maade vilde have den 

Jndelicatesse, at vilde persvadere eller disponere

Dem til et Skrid t, der - - - * *
Torbenson. Godtl.godt! lades da,faae 

fat paa en anden Materie; en Kurv er just. heller 

ikke det, der morer mig meest at snakke om.

- A lleborg . For da at komme til noget an­

det, H r. M a jo r! jeg kunde have Idee paa at 

stille mig ved Ztlleborggaard; De skulde vel ikke 
have Lyst til at kisbe den?

- Torbenson. De herte nok, hvad jeg sag­

de i D ag, Hr.. Conferentsraad! saatcrnge .jeg er 
Pebersvend, vil jeg nok glemme min Kiedsomme- 
lighed i Kisbenhavn blandt alle de andre; stulde 

jeg vcrre saa lykkelig, at saae mig en Kone, 
fa a - - - »

A llebo rg . Har De da kanstee Kye paa et 

andet Partie? - - -

Torbenson. Spiller De Skak, H r. Con- 

serentsraad?

N  Z Alle-
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A lleborg. S  ja! befaler D r  kanffee - d - 
Torbenson. N e i! nei'i jeg vilde kun spsr- 

ge, em De der gik af S p ille t, jaafnart een Plan 

fleg feil?
A lleborg. N e ij Hr'. M a jo r! 'saa maae

man roere betanikt paa en auden.
Lorbenson. Altsaa, Hr. Confercntsraad!

A lleborg .' Altsaa? Hr. M a jo r! '

' Torbe-rson. H ys ! i Kriig, Skak, og Kier- 

lighed maae man aldrig lade sig incrrke med fine 

Planer, for de ikke langer kan balges , H r: Con­

fercntsraad! . ^ '7 ,  ' ' ' .  .77
 ̂ e . -

N ie n d e  Scene.
M ad. Velsted, de forrige, strax derpaa

Sophie.

M a d . Velskab saqtc tit Alleberg. M in  End,

Detlev! er du ikke borte?
A lleborg. Nei , M ine ! Jeg har Lykken

med m'g i Alting i Dag.
M a d . Velsted. Hvordan?

Alle-
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'' A lleborg. S tille ! at Torbenson' ingen 

 ̂ Ting mcrrker - - - vesrandig fagre.

' "  S oph ie  fra. Husen Oncle! der er Arneklar, 

og Hillbek.
A lleborg. De har dog ikke Birkedomme­

ren med?
S oph ie . N e i! de er eene to ; men alting 

er vist godt; for Arnekicrr vinkede saa glad op til 

Mig i Vinduer.
A lleborg. D !  det Gode, her'kommer frk - 

den Kant - -  -  ̂ -
M c rb . Velsteb ril Torbenson, for ar drage hans 

Opmærksomhed fra de andre. Zeg ssgte Dem oppe t 

Lysthuset, H r. M a jo r! men - - -
Lorbenson. Z a ! jeg fulgte min gamle 

S kik, Madam Velsred! da. den svrige Garnison 

gik fra mig, fistede jeg mig bag efter.
A lleborg rroeder hen, og frakker ham ril Side. H r. 

M a jo r! De veed, hvad jeg sagde Dem ssr om 

denne Hillbek; nu er han der, og jeg er tilforla­

delig i en stor Forlegenhed; for De begriber selv, 
jeg nsdig vilde vcrre de Mennesker forbunden; D e 

vilde vel ikke viise mig den Godhed, ar cavere for
mig



mig for de zoo Daler, hare t il jeg kan komme til
 ̂ - < , «-

Byen, cg giore Anstalter, sov - - -

Torbenson. De maae hgve mig unMyldt, 

H r. Conserentsraad! men jeg har forsvoret, jeg 

caverer aldrig for- nogen; men - - - .z

T iende  Scenen
De forrige) Hillbek.

- -7 7 -> 7̂ ̂ ^

'  ̂̂

i - - - ^
r s

-Hillbek. H r Corrferentsraad! der er De­

res Vexelobligation; den er indfriet.

- A lleborg.- Indfrie t? yg .hvem har -
- - «

S oph ie . , ,O! d.et harArne-
paa eenyang. . . .

Mcrd. Velst. . . - tiår! .
Allssborg. Zlrnekicer?
Hillbek. Za! de otte. hundrede Daler, jeg 

sagde Dem i Dag, han havde siaaende hoL mig, 

har han givet mig i Betaling; sagtens vilde han, 

jeg skulde lade, som jeg ingen Penge havde saaet, 

og blot ladt mig overtale til at bie; men De veed, 

hvad jeg havde svoret paa; og saa meget jeg hol­

der asArnekicrr, glor jeg mig dog ikte meensvoren 
ser hans Styld.

S oph ie  Hlerkeglzd. N u Oncle! Gtzd ffeeLov;
Tov-
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Lorbenson. Men jeg troede, De og 2lr- 

nekicrr vor Uvenner?
M a d . Velsted. Arnekicrr er ikke Uven af 

nogen, det gaaer ilde, og han kan hielpe - - - 
S oph ie . -Og der er Moders Broder til. 

A lleborg . Zeg er saa overrasket, at - - - 

men, hvor er H r. Arnekicrr?

El lev te  Scene.
Arnekicrr, de forrige.

S oph ie . Der er han! flyver om hans Hals. 

O Tak! Tak!
M a d . Velsted ligeledes. Tak, Arnekicrr 

Tak! '
Arnekicrr. M in  Meder! Sophie! 

Alleborg. Hr.. Arnekicrr! De seer mig

gandste - - -
A rnekicrr. Zeg beder Dem, Hr. Confe- 

rentsraad! ikke eet Ord; jeg har rigelig saaet min 

Tak.
Lorbenson. Z a ! Ord gisr det nok ikke 

her; men - - -



Arnekrrrr. Jeg beder Dem, Hr. Major?

A lleborg. Sophie! vil ikke du i mitSted - - - 
vil lede hende ril Arneklar.

Arner'Lcer. Jeg beder Dem, H r. Confe- 
rentsraad! saa inderlig jeg Misser at eye Sophie, 

var jeg hende uvcrrdig, hvis jeg i dette Kye- 

blik - - - ' .
Torbenson. Arnekr'ar! Arnekicrr! den, 

der ikke bliver lykkelig det forste Kyeblik, det staaer 

til ham, er en Daare.

Mad.^Velsted. O ja ! man veed jo ikke, 

hvorlccnge man har at vcere det.

Hrllbek. Nu ffal man see^ det er for det, 

han her har brugt de Penge, der ssulde i Enke-

cassen. -  ̂ .
Arneb'icer for-trcrden. Hillbek!

Torbenson. Derfor, Arnekicrr? 
A rn e k iL r. H r. M a jo r! jeg kan ikke lyve; 

lad mig solge mine Grundsætninger.

h illbek. S ta l Jacob endnu trcelle syv Aar 

fer sin Nachel?
Arnekicrr. Saa lcrnge ffal det ikke vare, 

Kierlr'ghed cg Haab ffal give mig Virksomhed; men, . * i
om saa var; hende kiober jeg ikke for dyrt.

So-



S ophie . Ludvig!

Torberrsorr. Apropos, H r. Conferents- 

raad! jeg maatte bede Dem, have'mig undskyldt, 

da De anmodede mig om, at cavere for Dem, for 

det gier jeg aldrig, siden man ikke kan vide, hvad 

Stand wan er selv i ,  t il den T iid , en Caution 

udlsber; men dersom De vil giere mig den LEre at 

laane de zoo Daler af mig, saa - - -

Arnekicer. H r. M a jo r! vil De rsve mig 

den Glade, at have reddet mm Sophies Dnele, 

min Moders Brodér?

Lorbenson. Vist ikke! vist ikke! jeg vil 

bare ikke- De skal kisbe den Glade for dyrt?
Arnekicer. Kan jeg der?

Torbenson. Man kan kiobe Guld for 

dyrt, min Ven! ellers stal jeg bede. De ikke blan­

der Dem i mit Kisbmandffab; De veed, hvad vi> 

talte for om Alleborggaard, Hr. Cvnferentsraad! 

de zoo Daler kan jo blive mellem os, indtil vi 

see, hvad der' bliver af det Kisb.

M a d . Velsted. V il De kisbe Alleborg- 

ggard. H r. Major?

Torbenson. Det er mere, end jeg veed- 

Mad. Velsted!
M a d .



M a d . Gelsted. Detvar meget! hvemffnl- 
de vel da vide det?

Torbensdrr. Mellem os sagt, troer jeg. 
De veed meer af det, end jeg.

M a d . Velsted. Jeg, Hr. M a jo r!

Torbenson. J a ! De husker jo nok, hvad 

jeg sagde i Dag, at det varFias at leve paa Landet, 

uden at have en god Kone. Deres Datter kunde 
jeg ikke faae, for det jeg var for gammel; nu har 

jeg med Deres Tilladelse tcenkt paa, jeg kunde' 

blive ved Familien; De var saa god, at sige for, at 
De ikke vilde onffe Deres Datter nogen bedre 

M and; og jeg veed vist, De ikke onffer Dem selv 

bedre end hende; cg hvad vor Alder angaaer, saa 

er det vel rimeligt, at naar Doden vender Time­

glasset ser den eene af os, er der ikke ret mange 
Sandskorn tilbage scr den anden.

Mcrd. Velsted. H r^  M ajor! dette kom­
mer mig saa aldeles uventet - - -

H illbek. A t De ikke i den Hast kan finde 

paa nogen Indvending! ikke sandt?

Torbenson. N u nu, Hr. Advocat! lad, 

dog Konen have Tiid at besinde sig; mit Frierie 

er dog for Pokker ingen Vexelobligation, der stal
gisres
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giores af, inden den gaaer af K ra ft; hvorvel ast 
for mange Lsbemaaneder er en Mand paa mine 

Aar just heller ikte tient med at give. M idlertid 
H r. Conferentsraad! kunde De nok t i l disse For­

malinger foretage en Generalprvmotion. Veed 

De hvad? Udnavn De mig t il Deres Aahlcasse-- 

rer; overdrag Deres Soster det indenlands De­

partement, og naarsaaHr. Advocaten vilde paa­
tage stg Finantsedepartementet - - -

H illbek. Med Fornsyelse! og naar H r. 

Conferentsraaden v il overlade sig t i l  vs, tor jeg 

staae.ham inde for, ar han inden faa Aar stal vare 

' en holden og en lykkelig Mand.

M a d . Velsked. Tak, Hillbek! H r. M a ­

jo r! dette adle Forhold - - -

L o rd e n s , n. Hys! De troer dog vel al­
drig, at jeg paa den Maade faa lumst vilde kiobe 
mig en Kone? N e i! vel pleyer jeg, ak have Lykke 

i Kiobmandstab; men det var dog for godt kiobt. 

N u , H r. Conferentsraad! approberer De Pro­
motionerne?

A lleborg . Dersom De kiendte, hvor dybt 

jeg har maattet fole alt det ydmygende i min S til-  

Prosai'itk Forseg, 4de D in-, t )  lin g ,
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ll'ng, saa vilde De satte, hvor inderlig jeg maae 

vare dem Tak ffyldig, som redde mig.

H illbek. Men jeg maae vare Geheimefi- 

nantSminister, Hr. ConferentSraad!

M ad . Velfted. Og jeg, min Broder! maae 

bede om mit Departement lidt nsyere og videre be­

stemt, end hidindtil.

A lleborg . Saa vidt, og saa nsye, du vil. 

O , M ine! jeg jkal aldrig glemme dig. denne Dng>

Torbenson. Da tager jeg mod min Post, 
xrnemenr Lc kim-xlement. —  Saa! nu ffulde vi 

engang tik den anden Side. N u , Sophie! - - -  

om Forladelse, J fr . Velsted! ffulde jeg sagt.

M a d . Velsied. Jeg er vis paa - hun af 

Dem hsrer helst, som De kaldte hende ssrst, H r. 
M a jo r!

Torbensom  N e i! nei! det tsr jeg ikke, 

for jeg kan sige: m in  D a tte r S o p h ie ! hm! 
men hun da ogsaa smukt vil ane, og lyde sin Fad­

der? —'

M a d . Velsted. Neppe mere, end hun alt 

g isr, H r. M a jo r!

Torbonson. Saa? det gad jeg prsvet; 

0L naar jeg nu befalte hende, at give den arlige 
> og



eg agtbare Ungersvend, .som hos hende staaer, hen­
des Haand?

S oph ie . Dersom det bliver den tungeste 
af Deres Befalinger - - - .

Torberrson. J a ! men hvem stal vi nn 

faae til at befale ham at-tage derimod?

2lrnekicrr. M it  H ierte!

M a d . Velfted. Vcerer lykkelige, mine 

D orn ! Arnekicrr! min moderlige Velsignelse er 

den eeneste Medgift, De faaer med Scphie.

Arnekicer. Og den eeneste, jeg onster; 

hun har jo faaet Deres Hierte paa Vuggen!

Torbenson. Ja ! var jeg nu Sophies 

Stedfader, havde jeg vel eet Ord at lcrgge til - - -

Arrrekicrr. In te t! intet! lad mig have 

den Fryd, med glad og redelig Fliid selv at erhverve 

vort Udkomme, og see det trives, og velsignes un­

der min Sophies huuslige,' og stræbsomme, og * ,
veldædige Hcrnder.

S oph ie . Ludvig!

Torbenso ii. Det klinger snorrigt nok, deh 

Mennestet siger; jeg veed snart ikke, hvad jeg stal 

sige imod.



Hillbek. G ier Dem ingen Uleilighed, H r. 

M a jo r! i det Stykke er han ikke at omvende. 

T il Lykke, Arneciar! t il Lykke, Jsr. Velsied! 

men det er ret keedsommeligt; nu jeg gad saa 

gierne blevet; og nu ssal jeg ril Byen.
S o p h ie . O ! jeg tankte, vi Mide blevet 

sammen i Asten!
H illbek. N e i! det var S ynd , at lade Lo- 

vise vare i Angst, for det jeg blev ude; overalt 
maae jeg jo hiem, og fortalle hende alt dette.

M a d . Velsted. N u , De stal faae Lov til 

- t  tage hiem; men paa V ilkaar, at De kommer 

herud i Morgen, og bringer hende med; vi maae 

dog have nogen t i l  at drikke de unge Folks 

Skaal.
. Torbenson. N u  var der een Ting, jeg gad. 

vidst'.
M a d . Velsted. Og det var. H r. M a ­

jor?
Lsrbenson. Om jeg kommer til at drikke 

den Skaal med, eller til at takke for den?



Sophie. ^
Arnekicer. Det sidste. Hr. M a jo r!

H illbek. - det sidste!

ALleborg.

Zllleborg. M ine ! det er din Broders Vel­

gisrer !
Lorbenson. N ei! nek! H r. Conserents- 

eaad! —- det er siet ikke paa den Conto, jeg on- 

ffer at saae Deres Sosters Ja . Overalt kan jeg 

nok begribe, at Konen vel kunde have Lyst t il at 

tiende lidt meer til den, hun stal leve sine Dage 

med - - - .

M a d . Velsted. Jeg har havt bedre Lej­

lighed til at tiende Dem, H r. M a jo r! end D e ' 

(il at tiende m ig; og det sidste, stal jeg ikke ncegte, 

er mig ikke mindre betydeligt, end det fsrste.

Torberrson. N u ja da! saa faaer det blive 

derved, indtil videre; vore nye Embeder vil jo vel 

overalt give os Leilighed til at lcrre at tiende hver­

andre. Apropos! der har jeg ladt mig constituere, 

og gratulere til et Embede, og begynder paa den 

ny V iis  med ar glemme at forrette det. H r. Con- 

serentsraad! jeg har just rusende Rigsdaler hos

mig; jeg vil nu give Geheimefinantsministeren de
*

O z otte
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otte hundrede Daler; og vil De da vcrre saa god at 

tage imod de to , om der kanskee i Indenlandsde- 
partcmentet skulde -

A lleborg. Hr. M a jo r!

. Lorbenson, Hys! hys; ingen Compli- 

menter! og naar De saa tillader, jeg alt imellem, 
kommer herud - - -

M a d - Velsted. Aldrig saa ofte, som vi su­
ste det. H r. M a jo r!

Torbe.'ison. V irkelig! nu saa t'sr jeg vel 
endnu leve hen Dag, da der bliver mig Meening 
i  at vare paa Landet og have Sommer.

E n d e .
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<ch> ^ . u  ' ! E-» . !I ,! .W,

^ r  det virkelig saa, at et Stykkes Historie 

stundum kan virre dets Undskyldning, da tor 

det'maastee komme nairvirrende Skuespil t il 

Fordeel. En Aften, omtrent ved denne Tiid r 

F jor, talte jeg efter Comedien med den Ven- 

k . inde, H«ftet er tilegnet, om de adskillige nye 

Stykker, Theatret just paa den Tiid havde 

faaet; det flap mig udaf Munden, at jeg rU 

Nirsie Sommer ogsaa vilde skrive et Skuespil; 

i  Cpog tilbod hun fig at vedde paa/jeg ikke 

gjorde det; og da jeg ikke desmindre blev ved, 

' paalagde hun mig de trende Vilkaar, at det

-O 4 - skulde

4

4

-t.



skulde hedde Sommeren, virre i fem Aeter, 

og i samme Smag, som fsrsie AcL af Negeren. 

Det faldt mig ind at prove, om ikke af denne 

Spsg kunde blive Alvor; een Scene gav delt 

anden, og inden ret mange Uger var jeg faa- 

vidt, at jeg kunde see, Stykket virkelig kunde 

komme t il Ende. Den siette May vpfortes det 

paa et Privattheater; adskillige Venner, blandt 

hvilke Publicum med mig vilde erkiende de 

competenteste Dommere, hvis det ikke var Ube- 

sieedenhed, at navne dem her, bearede mig 

med deres Opmuntringer og Anmærkninger; 

jeg har strabt at gisre mig værdig t il hiine, 

ved at nytte disse efter bedste ZEvne- M id ­

lertid erkiender jeg, at adskillige Mangler, der
i

have sin Oprindelse fra den Maade, hvorpaa 

Stykket blev t i l ,  uden foregaaende Fabel, 

ikke have varet mig mueligeat have- Maaskee

v il



vil man og giore mig den Indvending, at det

i eet og andet har vel megen Liighed med' Hr.

Heibergs Vonner og Vanncr; arligen til-

staaer jeg, at denne vor fsrste nyere danffeCo-

medie bestandig under Arbeidet var det Ideal,

jeg havde for Aye, ester bedste ALvne at nar-

me mig t il r om det da skulde nu og da v«re.

blevet mig et Original, jeg »vitterlig havde
«

kopieret', istedet for blot at efterligne det, er. 

det en Menneskelighed, hvorfor jeg haaber T il­

givelse.

At jeg har opfyldt ovenomtalte V«dde- 

maalS tvende forste Vilkaar, haaber jeg, den 

Veninde, jeg vcrddede med, nu vil erkende; 

da vi midleriid den Gang glem« at bestemme,

hvad der v«ddedeS om, har jeg, fom den Vin-
»

dende, xro lluclio Lc labore, vovet at tiltage 

/  mig
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. «

mig den Friehed at pryde dette Stykke med hen­

des Billede, for dog at.rurre sikker paaat give 

noget, der v il vsre enhver stionsom Kunstel­

sker kiirrkomment.

Maaffee vil man spsrge, hvorfor dette 

Skuespil ikke forst er indsendt til Theatcrdirec-

tionen? M it  Svar indeholdes-i de Grunde,
«

Hr- Prof. Tode angav, da han med sine ynde­

de Sseofficerer brugte selvsamme Forhold. 

Som han, troer jeg, at det vilde spare D i- 

rection og Fors. megen Ubehagelighed, naar 

de om et nyt Stykke i Forveyen kunde ind­

hente Publici Dom, inden de bebyrdede Skue­

spillerne med at larre det; og altsaa ikke stod 

Fare for at udrive et umodent Foster fra den 

stille og sagte Dod, det i Faderens Arme kunde 

hensove, for at lade det for alles Syne paa

Skue-



Skuepladsen tage en Ende med Forsnakkelse; 

som han, troer jeg, at Directionen, saafremt

Stykket selv og den offentlige Dom befdye den
. >>

dertil, ikke vil udelukke Stykket fraSkueplad- 

sen, fordi det er trykt, hvis den ellers finder, 

mine ovrige Betingelser billige. Som han — 

dog lad' mig afbryde > man kunde ellers spsrge, 

da jeg i saa meget havde fulgt Soeofficererens 

Fors., hvorfor jeg da ikke ogsaa havde skrevet

et saadant Skuespil, som han?

Bakkehuset, den iy  Januarii 1796.

. " K. L- Rahbek.
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